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SEANCE PLENIERE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 24 MARS 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 24 MAART 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 25 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.25 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l'ouverture de la séance: MM. Pierre-Yves 

Dermagne, Georges Gilkinet, Vincent 

Van Peteghem, Frank Vandenbroucke, Vincent 

Van Quickenborne et David Clarinval, Mmes Zakia 

Khattabi et Meryame Kitir, M. Thomas Dermine, 

Mme Sarah Schlitz, M. Sammy Mahdi et Mme Eva 

De Bleeker. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de heren Pierre-

Yves Dermagne, Georges Gilkinet, Vincent 

Van Peteghem, Frank Vandenbroucke, Vincent 

Van Quickenborne en David Clarinval, de 

dames Zakia Khattabi en Meryame Kitir, de 

heer Thomas Dermine, mevrouw Sarah Schlitz, de 

heer Sammy Mahdi en mevrouw Eva De Bleeker. 

 

01 Hommage aux victimes de l’accident de 

Strépy-Bracquegnies 

 

01 Eerbetoon aan de slachtoffers van het 

ongeluk in Strépy-Bracquegnies 

 

La présidente (devant l'Assemblée debout): Chers 

collègues, le dimanche 20 mars 2022, à l’aube, six 

personnes ont perdu la vie à Strépy-Bracquegnies 

et dix personnes ont été grièvement blessées lors 

d’un ramassage de Gilles à l’occasion du carnaval. 

Des dizaines d’autres blessés sont à déplorer. Les 

victimes et accompagnants sont profondément 

choqués. 

 

Une voiture folle a heurté, à vive allure, le groupe de 

Gilles et d’accompagnants. Cet accident a mis 

brutalement fin à la fête que tout le monde attendait 

avec impatience. Après une période de crise 

sanitaire triste et incertaine qui semblait 

interminable, les habitants de Strépy-Bracquegnies 

pouvaient enfin fêter leur traditionnel carnaval, 

s’amuser, faire la fête, rire. La liesse populaire et la 

joie collective ont subitement fait place à l’horreur et 

au désarroi le plus profond. 

 

De voorzitster (voor de staande vergadering): 

Beste collega's, op zondag 20 maart 2022 in de 

vroege ochtend, tijdens de ramassage van de Gilles 

voor het carnaval, lieten zes mensen het leven in 

Strépy-Bracquegnies. Er vielen ook tien 

zwaargewonden. Tientallen anderen raakten 

gewond. De slachtoffers en hun begeleiders zijn 

zwaar aangeslagen. 

 

Tijdens een dolle rit reed een auto op volle snelheid 

in op de groep Gilles en hun begeleiders. Het 

ongeluk maakte abrupt een einde aan de 

feestvreugde, waar iedereen zo naar uitkeek. Na 

een periode van treurnis en onzekerheid waar maar 

geen einde aan leek te komen door de coronacrisis 

konden de inwoners van Strépy-Bracquegnies 

eindelijk weer hun traditionele carnaval vieren, 

plezier maken, feestvieren, lachen. De 

jubelstemming en collectieve blijdschap sloegen 

echter bruusk om in horror en diepste ontreddering. 

 

Alors que le folklore du carnaval est par essence un 

moment d’insouciance, cet événement tragique 

nous confronte à la dure réalité et à la fragilité de 

toute vie. Nos pensées vont aux victimes, aux 

familles, aux proches mais aussi aux services de 

De folklore van een carnaval is bij uitstek een 

gelegenheid tot onbezorgdheid, maar deze 

tragische gebeurtenis drukt ons met de neus op de 

harde realiteit en de kwetsbaarheid van het leven. 

Onze gedachten gaan uit naar de slachtoffers, de 
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police et de secours qui ont dû faire face à une 

situation extrêmement difficile.  

 

 

Nous sommes profondément attristés par ce drame 

auquel la commune de Strépy-Bracquegnies et la 

région du Centre sont confrontés. Quand le sort 

frappe de manière aussi injuste une communauté 

aussi soudée que les sociétés folkloriques au sein 

desquelles tout le monde se connaît, l’émotion est 

profonde et la tristesse immense. 

 

getroffen families en naaste omgeving, maar ook 

naar de politie- en hulpdiensten die een uiterst 

moeilijke situatie het hoofd hebben moeten bieden. 

 

Wij zijn diepbedroefd door het drama waarmee de 

gemeente La Louvière en de regio Le Centre nu 

geconfronteerd worden. Wanneer het noodlot zo 

onrechtvaardig toeslaat in een gemeenschap die zo 

hecht is als de folkloregroepen, waarin iedereen 

iedereen kent, is men zeer zwaar aangeslagen en is 

het verdriet immens. 

 

Chers collègues, le destin cruel et aveugle a brisé, 

ce jour tragique du 20 mars, de nombreuses vies 

qui ne demandaient qu'à participer – enfin! – au 

premier carnaval, après cette longue période de 

confinement. Notre institution partage également la 

douleur de deux membres de son personnel, dont 

le fils figure parmi les victimes et se bat encore à 

l'hôpital aujourd'hui. 

 

 

À la mémoire des victimes de ce drame, nous 

observerons dans quelques instants une minute de 

silence. Au nom de la Chambre des représentants, 

j'ai adressé aux autorités communales de la ville de 

La Louvière nos condoléances émues. Monsieur le 

ministre, je vous cède la parole. 

 

Beste collega's, op die tragische 20 maart 2022 was 

het lot onverbiddelijk en wreed: vele levens werden 

in de knop gebroken, van mensen die alleen maar –

 eindelijk! – weer wilden meedoen met carnaval, het 

eerste carnaval na de lange periode van lockdowns. 

Onze instelling deelt in het verdriet van twee van 

haar personeelsleden, wier zoon een van de 

slachtoffers is en vandaag nog voor zijn leven vecht 

in het ziekenhuis. 

 

We zullen over enkele ogenblikken een minuut stilte 

in acht nemen ter nagedachtenis van de 

slachtoffers van deze tragedie. Namens de Kamer 

van volksvertegenwoordigers heb ik het 

gemeentebestuur van de stad La Louvière mijn 

innige deelneming betuigd. Mijnheer de minister, ik 

geef u het woord. 

 

01.01  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Mesdames et messieurs les députés, 

dimanche passé, à Strépy-Bracquegnies, ce qui 

devait être un moment de joie retrouvée après deux 

années d'absence a tourné au drame. L'horreur est 

survenue et a endeuillé de trop nombreuses 

familles. Nous savons toutes et tous l'importance 

symbolique et sentimentale que revêtent les 

carnavals et leurs préparatifs pour de très 

nombreuses régions de notre pays, et en particulier 

pour la région du Centre. 

 

Cet attachement ajoute à la peine et à 

l'incompréhension dans le cœur des familles ainsi 

que dans le nôtre. L'émotion est vive, et nous 

devons la canaliser pour la transformer en 

résilience face à cet injuste malheur. Au-delà de 

l'émotion qui nous submerge, ce drame nous 

pousse à nous interroger sur les conditions du vivre 

ensemble et sur l'organisation de la cité, sur les 

règles que nous établissons ensemble, 

démocratiquement, et que nous devons toutes et 

tous respecter. 

 

Cette interrogation, c'est notre devoir moral envers 

toutes les familles et tous les proches des victimes. 

 

01.01 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Dames en heren volksvertegenwoordigers, wat 

afgelopen zondag in Strépy-Bracquegnies een 

moment van hervonden vreugde na twee jaar 

zonder carnaval had moeten worden, is uitgedraaid 

op een tragedie. De gruwel heeft toegeslagen en al 

te veel families in rouw gedompeld. We kennen 

allemaal het symbolische en emotionele belang dat 

carnavalsvieringen en de voorbereidingen daarvan 

hebben in heel veel delen van ons land, en in het 

bijzonder in de regio Le Centre. 

 

Die gehechtheid aan de traditie komt boven op het 

leed en het onbegrip in het hart van de betrokken 

families en in ons eigen hart. De emoties lopen 

hoog op, en we moeten die kanaliseren en 

omzetten in veerkracht om dit onrecht en dit 

ongeluk te boven te komen. Sterker dan de emotie 

waardoor we overspoeld worden, zet deze tragedie 

ons ertoe aan de voorwaarden van het samenleven 

en de organisatie van de stad, de regels die we 

samen democratisch vastleggen en die we allen 

moeten naleven, ter discussie te stellen. 

 

Die discussie is onze morele plicht jegens alle 

families en vrienden van de slachtoffers. 

 

(En néerlandais) Au nom du gouvernement, (Nederlands) Namens de regering wil ik ons diepste 
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j'adresse nos plus sincères condoléances aux 

familles et aux proches des victimes. 

 

medeleven betuigen aan de families en geliefden 

van de slachtoffers. 

 

02 Commémoration des attentats de Bruxelles 

 

02 Herdenking van de aanslagen in Brussel 

 

La présidente: Chers collègues, les 

commémorations sont importantes parce qu’elles 

nous donnent non seulement l’occasion d’honorer 

les victimes, dans toute leur diversité, mais aussi 

parce qu’elles nous rappellent les conséquences 

tragiques de la haine, de l’extrémisme et du 

fondamentalisme. 

 

Horreur et barbarie. Ce sont les deux mots qui 

s’appliquent à la journée glaçante du 22 mars 2016, 

au cours de laquelle nous avons, tous, assisté 

impuissants, incrédules à une véritable surenchère 

dans la terreur. 

 

De voorzitster: Beste collega's, herdenkingen zijn 

belangrijk, want niet alleen biedt een herdenking de 

gelegenheid om hulde te brengen aan de 

slachtoffers in al hun diversiteit, ze vormt ook een 

reminder voor de tragische gevolgen van haat, 

extremisme en fundamentalisme.  

 

 

Gruwel en wreedheid: twee woorden die het beeld 

oproepen van de ijselijke taferelen die zich op 

22 maart 2016 voltrokken, een dag waarop wij allen, 

machteloos en vol ongeloof, getuige waren van een 

barbaarse geweldsspiraal. 

 

Souvenons-nous. Trois attentats-suicides 

coordonnés eurent lieu à 07 h 58 puis à 09 h 11: 

deux à l’aéroport de Bruxelles-Zaventem, et un à la 

station de métro Maelbeek. Trente-deux femmes et 

hommes furent tués et 340 personnes blessées. 

L’État islamique a rapidement revendiqué la 

responsabilité de ces attentats. Ce jour-là, la vie 

publique dans notre pays s’est collectivement 

arrêtée. Nous nous souvenons toutes et tous de ce 

silence pesant dans les rues de Bruxelles et de la 

présence de militaires à plusieurs endroits. 

Rappelons-nous aussi de tous ces messages de 

soutien aux victimes, ces messages 

d’incompréhension, de désarroi, de colère, mais 

aussi d’appel à la paix devant la Bourse à Bruxelles. 

Nous nous souvenons également des bougies 

allumées, des fleurs déposées et des dessins 

réalisés à la craie sur le sol. 

 

Die dag staat onuitwisbaar in ons geheugen gegrift. 

Op 22 maart 2016 vonden er in ons land 

3 gecoördineerde zelfmoordaanslagen plaats, om 

07.58 uur en om 09.11 uur, 2 op de luchthaven van 

Zaventem en 1 in het metrostation Maalbeek. 

Daarbij kwamen er 32 vrouwen en mannen om en 

vielen er 340 gewonden. Al snel werd de 

verantwoordelijkheid voor de aanslagen opgeëist 

door de Islamitische Staat. Die dag kwam het 

openbare leven in ons land collectief tot stilstand. 

Wij herinneren ons allen nog de drukkende en 

doodse stilte in de straten van Brussel en de 

aanwezigheid van militairen op heel wat plaatsen. 

Maar wij herinneren ons ook nog alle 

boodschappen van steun voor de slachtoffers, 

boodschappen van onbegrip, ontreddering en 

woede, evenals de oproep tot vrede op het bordes 

voor de Brusselse Beurs. Wij herinneren ons de 

brandende kaarsjes, de bloemen die de mensen 

hadden neergelegd en de krijttekeningen op de 

grond. 

 

Ces femmes et ces hommes étaient infirmier, 

avocat, enseignant, musicien, informaticien, 

ingénieur, étudiant … Les victimes étaient de 

nationalité américaine, mexicaine, néerlandaise, 

indienne, congolaise, suédoise, italienne, 

polonaise… Elles se rendaient au travail, partaient 

étudier ou entamaient un voyage à l’étranger. Le 

vide qu’elles laissent ne pourra jamais être comblé. 

 

 

Le plus jeune, Léopold Hecht, avait 20 ans et se 

rendait en métro à ses cours de droit à l’université 

Saint-Louis. Le plus âgé, André Adam, 79 ans, 

ambassadeur honoraire de Belgique, avait déposé 

son épouse à l’aéroport, où celle-ci devait 

embarquer pour les États-Unis avec leur fille. 

 

Deze mannen en vrouwen waren verpleegkundige, 

advocaat, leerkracht, musicus, IT'er, ingenieur, 

student… Ze hadden de Amerikaanse, Mexicaanse, 

Nederlandse, Indiase, Congolese, Zweedse, 

Italiaanse of Poolse nationaliteit. Ze waren op weg 

naar hun werk, gingen studeren of wilden op reis 

vertrekken naar het buitenland. Ze laten een 

peilloze leegte achter, die nooit meer opgevuld zal 

worden. 

 

Het jongste slachtoffer is Leopold Hecht. Hij was 

twintig en nam de metro naar de Université Saint-

Louis om de lessen recht bij te wonen. Het oudste 

slachtoffer is André Adam. Hij was 79 jaar, 

ereambassadeur van België en had net zijn 

echtgenote afgezet aan de luchthaven, waar zij 

samen met hun dochter het vliegtuig wilde nemen 
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naar New York.  

 

Nos pensées vont également aux blessés qui ont 

survécu à ces attentats et qui portent dans leur 

chair et dans leur âme les stigmates douloureux de 

ces attentats meurtriers. Il y a aussi les familles, 

des enfants qui doivent désormais vivre avec 

l’absence d’un être cher.  

 

 

En 2022, le terrorisme reste toujours un défi auquel 

nous devons être attentifs. Il est de notre devoir, en 

tant que démocrates, de continuer à œuvrer en 

faveur d'un monde plus sûr. Notre vigilance est 

toujours de mise mais ne nous laissons jamais 

gagner par la peur et la haine. C’est avec le cœur et 

la raison qu’il nous faut aller de l’avant. 

 

Onze gedachten gaan ook uit naar de gewonden, 

die de aanslagen overleefd hebben en de pijnlijke 

lichamelijke en geestelijke littekens van die 

moorddadige dag voor altijd met zich meedragen. 

Talloze families blijven verweesd achter en vele 

kinderen moeten nu opgroeien met het gemis van 

een dierbare die er niet meer is. 

 

In 2022 is terreur nog steeds een dreiging waarvoor 

we alert moeten zijn. Het is onze plicht als 

democraten om te blijven ijveren voor een veiliger 

wereld. Uiteraard moeten we waakzaam blijven, 

maar we mogen ons nooit laten leiden door angst 

en haat. We moeten vooruit en we moeten daarbij 

luisteren naar ons hart, maar ook naar ons 

verstand. 

 

Comme l’exprime si bien l’auteur anonyme d’un 

message affiché dans la station de métro Maelbeek 

au lendemain des attentats: "Les guerres prennent 

naissance dans l’esprit des hommes et c’est dans 

l’esprit des hommes que doivent être élevées les 

défenses de la paix". Une citation plus que jamais 

d’actualité. 

 

J’adresse aussi notre profonde reconnaissance à 

toutes celles et ceux qui se sont portés au secours 

des victimes et à celles et ceux qui aujourd’hui 

encore les accompagnent au quotidien. 

 

Six années se sont écoulées depuis ces attentats. 

Les paroles sont toujours maladroites lorsque le 

destin frappe aussi brutalement. 

 

Puis-je vous demander de bien vouloir observer 

quelques instants de recueillement à la mémoire de 

celles et ceux qui ont été fauchés par l’aveuglement 

fanatique et la folie meurtrière, après avoir entendu 

le mot du gouvernement? 

 

Zoals de boodschap die een onbekende kort na de 

aanslagen in het metrostation Maalbeek achterliet 

zo treffend zegt: "Oorlogen beginnen in de hoofden 

van mensen, en het is in de hoofden van de 

mensen dat de verdedigingslinie van de vrede moet 

worden opgetrokken." Het is een boodschap die 

akelig actueel is. 

 

Ik wil ook mijn immense dankbaarheid uitdrukken 

aan al diegenen die de slachtoffers te hulp 

gekomen zijn, en aan al diegenen die hen ook 

vandaag nog elke dag bijstaan. 

 

Sinds de dag van de aanslagen zijn er zes jaar 

verstreken. Woorden schieten altijd te kort wanneer 

het noodlot zo wreed toeslaat. 

 

Mag ik u verzoeken, nadat ook de regering het 

woord gevoerd heeft, enkele ogenblikken van 

bezinning in acht te nemen ter nagedachtenis van 

allen die uit het leven weggerukt werden door blind 

fanatisme en moorddadige waanzin? 

 

02.01  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Il y a six ans, l'impensable s'est 

produit: nous avons été la cible d'attaques 

terroristes en deux endroits stratégiques de notre 

capitale, au cœur de l'Europe. 

 

02.01 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Zes jaar geleden gebeurde het 

onvoorstelbare: op twee strategische locaties in 

onze hoofdstad, in het hart van Europa, werden we 

het slachtoffer van terrorisme. 

 

(En français) Le 22 mars 2016, la lâcheté et la 

cruauté ont détruit des dizaines de vies humaines. 

Ce sont autant de mères, de pères, de frères, de 

sœurs, d'amis, de collègues enlevés à leurs 

proches, de parcours de vie brutalement fauchés 

ou, pour les survivants, traumatisés à jamais.  

 

(Frans) Op 22 maart 2016 werden tientallen 

mensenlevens verwoest door lafheid en wreedheid. 

Moeders, vaders, broers, zusters, vrienden, 

collega's werden weggerukt van hun geliefden. 

Levens werden abrupt afgebroken, de overlevenden 

zijn voor het leven getraumatiseerd. 

 

(Frans) Nous ne pouvons pas faire revenir à la vie 

les personnes qui ont trouvé la mort. Celles qui ont 

survécu devront continuer à vivre avec des 

(Nederlands) De doden kunnen wij niet 

terugbrengen. Zij die het overleefden, zullen moeten 

blijven leven met de gevolgen. De aanslagen 
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séquelles. Les attentats ont sonné le glas de leur 

mode de vie insouciant. Cette insouciance, nous 

l'avons tous perdue le 22 mars 2016. Nous ne 

pourrons jamais oublier les images et l'horreur qui 

nous ont alors marqués. 

 

maakten een einde aan hun zorgeloze manier van 

leven. Die zorgeloze manier van leven zijn ook wij 

allen verloren op 22 maart 2016. Wij zullen de 

beelden en de gruwel die ons toen trof, nooit 

kunnen vergeten. 

 

(En français) Cependant, nous pouvons et nous 

devons tirer les leçons de ces attentats, préparer un 

monde meilleur, ici et ailleurs, œuvrer sans relâche, 

millimètre par millimètre, à la construction d'une 

société apaisée et sûre, veiller à ce que chacun se 

sente et soit respecté dans son intégrité physique et 

morale et dans ses convictions; c'est à ces 

conditions uniquement et grâce aux efforts de tous 

que nous pourrons continuer à cheminer vers la 

paix.  

 

(Frans) Wij kunnen en moeten lessen trekken uit 

die aanslagen, werken aan een betere wereld, hier 

en elders, millimeter per millimeter onverminderd 

bouwen aan een vredige en veilige samenleving, 

erop toezien dat iedereen gerespecteerd wordt en 

zich gerespecteerd voelt in zijn lichamelijke en 

morele integriteit en in zijn overtuigingen; alleen 

onder die voorwaarden en dankzij de inspanningen 

van ons allen zullen we kunnen blijven ijveren voor 

vrede. 

 

La Chambre observe une minute de silence. 

 

De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

02.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ce matin, 

j'ai participé à une action syndicale contre la vie 

chère et les prix insupportables pour les travailleurs.  

 

02.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Vanmorgen 

was ik aanwezig bij een vakbondsactie tegen de 

toenemende levensduurte en de voor de werkende 

klasse onhoudbaar hoge prijzen.  

 

(En néerlandais) Je souhaitais poser une question 

concernant les prix exorbitants à la pompe, mais on 

me l'interdit. 

 

(Nederlands) Ik wou hier een vraag stellen over de 

onbetaalbare prijzen aan de pomp, maar dat wordt 

me verboden. 

 

(En français) La raison invoquée est que le ministre 

était déjà là hier!  

 

(Frans) De aangevoerde reden is dat de minister 

gisteren al aanwezig was! 

 

(En néerlandais) C'est inacceptable! Je fais 

référence à cette action syndicale avec des milliers 

de militants. 

 

(Nederlands) Dat is onaanvaardbaar! Ik verwijs 

naar die vakbondsactie met duizenden militanten.  

 

(En français) Les syndicats qui protestent contre 

l'inaction du gouvernement et la réduction des 

accises aussitôt annulée par la montée des prix, ce 

n'est pas une question d'actualité, me dit-on!  

 

(Frans) Men zegt mij dat het protest van de 

vakbonden die op straat komen tegen de inertie van 

de regering en de accijnsverlaging die aanstonds 

tenietgedaan wordt door de prijsstijgingen geen 

onderwerp voor een actualiteitsvraag zijn!  

 

(En néerlandais) Apparemment, je ne peux pas 

poser ma question. C'est pourquoi je dépose une 

motion. 

 

(Nederlands) Ik mag blijkbaar mijn vraag niet 

stellen. Daarom dien ik een motie in.  

 

(En français) On veut m'empêcher de parler mais, 

malgré votre censure, je vais lire le texte de ma 

motion. 

 

La présidente: Vous pourrez lire votre motion mais, 

avant cela, revenons sur le titre de votre question: 

"Les prix à la pompe". 

 

(Frans) Men wil me het spreken beletten, maar 

ondanks uw censuur zal ik de tekst van mijn motie 

voorlezen. 

 

De voorzitster: U mag uw motie voorlezen, maar 

eerst moeten we het hebben over de titel van uw 

vraag: "De prijzen aan de pomp". 

 

Ce thème a été abordé hier, en commission des 

Finances et du Budget. L'article 127 de notre 

Règlement stipule qu'il ne peut être posé, au cours 

Wel, dat thema werd gisteren in de commissie voor 

Financiën en Begroting behandeld. Ons Reglement 

bepaalt in artikel 127 dat er in dezelfde week geen 



 24/03/2022 CRABV 55 PLEN 171 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

de la même semaine, de questions orales portant 

sur le même objet en commission et en séance 

plénière. La question déposée par M. Hedebouw 

est bel et bien intitulée "Les prix à la pompe" et ne 

comprend donc pas la manifestation à laquelle il fait 

référence. 

 

mondelinge vragen over hetzelfde onderwerp 

kunnen worden gesteld in commissie én in plenum. 

De vraag die de heer Hedebouw heeft ingediend, is 

wel degelijk getiteld "De prijzen aan de pomp" en 

behelst dus niet de betoging waarnaar hij verwijst.  

 

02.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Nous avons 

averti les services de la Chambre que le sujet 

d'actualité était l'action syndicale. Voici le texte de 

ma motion d'ordre: "En vertu de l'art. 54 du 

Règlement de la Chambre, tout membre peut 

demander la parole au cours du débat au sujet des 

travaux de la Chambre par une motion d'ordre". 

 

 

La présidente: Mais il n'y a pas de débat pour 

l'instant: je vous retire donc la parole. L'article 54 ne 

prévaut pas sur l'article 127 qui vous empêche de 

poser une question si le thème a été abordé la veille 

en commission. C'est le règlement!  

 

02.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): We hebben 

de diensten van de Kamer ervan op de hoogte 

gebracht dat het onderwerp van de actualiteitsvraag 

de vakbondsactie was. Dit is de tekst van mijn 

ordemotie: 'Overeenkomstig artikel 54 van het 

Reglement van de Kamer mag ieder lid tijdens een 

beraadslaging het woord vragen omtrent de 

werkzaamheden van de Kamer'.  

 

De voorzitster: Op dit moment is er echter geen 

beraadslaging: ik ontneem u dus het woord. 

Artikel 54 gaat niet voor op artikel 127, dat bepaalt 

dat u geen vraag mag stellen over een thema dat 

de dag voordien in de commissie behandeld werd. 

Dat is het Reglement!  

 

02.04  Wouter Vermeersch (VB): Il y a bel et bien 

un nouvel élément: cette nuit, le gouvernement 

allemand a porté le niveau des accises au minimum 

européen.  

 

Pourquoi notre gouvernement n'en a-t-il pas encore 

fait de même face aux prix impayables à la pompe? 

Mon parti a déposé une proposition de loi en ce 

sens et souhaite interroger le ministre des Finances 

à ce sujet. C'est pourquoi nous exigeons qu'il soit 

convoqué au Parlement. 

 

02.04  Wouter Vermeersch (VB): Er is wel degelijk 

een nieuw element: vannacht heeft de Duitse 

regering de accijnzen verlaagd tot het Europese 

minimum.  

 

Waarom heeft onze regering dat nog niet gedaan bij 

deze onbetaalbare prijzen aan de pomp? Mijn partij 

heeft hierover een wetsvoorstel ingediend en wil de 

minister van Financiën daarover ondervragen. 

Daarom eisen wij dat hij naar het Parlement wordt 

geroepen. 

 

02.05  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Hier, un 

débat d'actualité a été organisé en commission des 

Finances au sujet de la hausse des prix de 

l'énergie. M. Hedebouw, qui avait pourtant déposé 

une question sur ce thème, n'était pas présent à 

cette réunion. Il ne s'est même pas montré! 

L'indignation qu'il affiche aujourd'hui est dès lors de 

l'hypocrisie. (Applaudissements sur les bancs de la 

majorité et tumulte) 

 

02.05  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Gisteren 

werd in de commissie voor Financiën een 

actualiteitsdebat georganiseerd over de gestegen 

energieprijzen. De heer Hedebouw, die nochtans 

een vraag over dit thema had ingediend, was zelfs 

niet aanwezig op die vergadering. Hij is niet eens 

komen opdagen! Zijn verontwaardiging vandaag 

getuigt dan ook van hypocrisie. (Applaus bij de 

meerderheid en rumoer)  

 

02.06  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Marco Van 

Hees était en commission hier, et il n'y a eu aucun 

débat sur l'action syndicale. Je dépose une motion 

d'ordre, avec un vote par assis et levé, sur le 

changement dans l'ordre du jour pour que je pose 

ma question. Le combat syndical ce matin est un 

fait nouveau. (Applaudissements sur les bancs du 

PVDA-PTB – exclamations sur d'autres bancs) 

 

02.06  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Marco Van 

Hees was gisteren in de commissie en daar is geen 

debat gevoerd over de vakbondsactie. Ik dien een 

ordemotie in, met een stemming bij zitten en 

opstaan, over een aanpassing van de agenda zodat 

ik mijn vraag kan stellen. De vakbondsactie van 

deze ochtend is een nieuw feit. (Applaus bij de 

PVDA – rumoer bij de andere partijen) 

 

02.07  Denis Ducarme (MR): Je m'interroge sur 

l'évolution du fonctionnement dans ce Parlement. 

On ne dépose pas de motion durant les questions 

d'actualité. Le PTB revoit notre façon de faire à sa 

02.07  Denis Ducarme (MR): Ik stel me vragen bij 

de richting die de werking van dit Parlement uitgaat. 

Er worden geen moties ingediend tijdens de 

actualiteitsvragen. De PVDA zet onze werkwijze 
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guise et confond le Parlement avec ses Maisons du 

peuple où tout est décidé par le haut. Je vous 

demande, Madame la présidente, de veiller au 

respect du Règlement. Nous ne sommes pas dans 

une dictature bolchevique mais dans une 

démocratie parlementaire! (Applaudissements 

ironiques sur les bancs du PVDA-PTB) 

 

naar haar hand en verwart het Parlement met haar 

volkshuizen waar alles van bovenaf beslist wordt. Ik 

vraag u, mevrouw de voorzitster, om het Reglement 

te handhaven. We leven niet in een bolsjewistische 

dictatuur maar in een parlementaire democratie! 

(Ironisch applaus bij de PVDA)  

 

La présidente: L'article 54 précise clairement que 

tout membre de la Chambre peut, au cours d'un 

débat, demander la parole sur les travaux par 

motion d'ordre. Nous ne sommes pas dans un 

débat. Il ne suffit pas de prendre la parole pour 

estimer qu'il y a un débat, par la seule volonté de 

M. Hedebouw. Nous avons des règles de 

fonctionnement.  

 

 

Messieurs Hedebouw et Vermeersch, vous auriez 

dû intituler vos questions "La manifestation de ce 

jour" au lieu de "Les prix à la pompe", thème abordé 

hier en commission. Je clos l'incident. Nous 

passons aux questions orales. (Applaudissements 

sur les bancs de la majorité – protestations sur 

d'autres bancs) 

 

De voorzitster: Artikel 54 bepaalt duidelijk dat ieder 

lid van de Kamer tijdens een beraadslaging bij 

ordemotie het woord mag vragen omtrent de 

werkzaamheden van de Kamer. We zitten niet in 

een beraadslaging. Het volstaat niet het woord te 

nemen om te menen dat er een beraadslaging is, 

alleen omdat de heer Hedebouw dat wil. We 

hebben regels waarop we onze werkzaamheden 

moeten afstemmen.  

 

Mijnheer Hedebouw en mijnheer Vermeersch, u 

had uw vragen de titel 'De betoging van vandaag' 

moeten geven in plaats van 'De prijzen aan de 

pomp', het thema dat gisteren in de 

commissievergadering behandeld werd. Ik sluit het 

incident. We gaan over tot de mondelinge vragen. 

(Applaus bij de meerderheid – protest van andere 

leden) 

 

03 Questions jointes de 

- Barbara Pas à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les droits des victimes 6 ans après 

les attentats du 22 mars 2016" (55002400P) 

- Koen Metsu à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les droits des victimes d'actes 

terroristes" (55002409P) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Barbara Pas aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De rechten van de slachtoffers 

6 jaar na de aanslagen van 22 maart 2016" 

(55002400P) 

- Koen Metsu aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De rechten van de 

terreurslachtoffers" (55002409P) 

 

La présidente: Je salue la présence en nos 

tribunes des classes de jeunes mais également de 

la délégation yézidie. En juillet, la Chambre a 

adopté une résolution pour reconnaître et 

poursuivre les crimes de génocide à l'encontre des 

Yézidis et leur venir en aide. (Applaudissements sur 

tous les bancs) 

 

De voorzitster: Ik verwelkom de schoolklassen, 

maar ook de jezidische delegatie die op de tribune 

plaatsgenomen hebben. In juli heeft de Kamer een 

resolutie aangenomen over de erkenning en de 

vervolging van de tegen de jezidi's gepleegde 

genocidemisdaden en over hulp aan de jezidische 

bevolking. (Applaus op alle banken)  

 

03.01 Barbara Pas (VB): Sebastien Bellin, un 

ancien basketteur, a été blessé comme des 

centaines d'autres personnes lors des attentats 

perpétrés par des terroristes islamistes le 22 mars 

2016. Cette semaine, il a déclaré à la radio qu'en 

tant que victime, il n'a nullement pu compter sur les 

autorités belges au cours des six dernières années. 

 

De nombreuses victimes ont reçu une indemnité 

inférieure à celle convenue, voire aucune indemnité. 

Le Vlaams Belang a toujours plaidé pour la création 

d'un fonds de garantie qui pourrait verser plus 

rapidement les indemnités et récupérerait ensuite 

les montants auprès des compagnies d'assurances. 

03.01  Barbara Pas (VB): Sebastien Bellin, een 

voormalige basketbalspeler, raakte zoals 

honderden anderen gewond bij de islamitische 

terreuraanslagen van 22 maart 2016. Deze week 

getuigde hij op de radio dat hij als slachtoffer de 

voorbije zes jaar helemaal niet had kunnen rekenen 

op de Belgische overheid. 

 

Vele slachtoffers kregen een lagere 

tegemoetkoming dan afgesproken of zelfs helemaal 

geen tegemoetkoming. Het Vlaams Belang heeft 

altijd al gepleit voor de oprichting van een 

garantiefonds dat vergoedingen sneller zou kunnen 

uitbetalen en de bedragen achteraf zou recupereren 
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Mais aucune démarche allant dans ce sens n'a été 

entreprise. 

 

Life4Brussels, une association d'aide aux victimes, 

demande davantage de clarté quant au mode de 

calcul des indemnités ainsi qu'un traitement rapide 

des dossiers problématiques. Comment le ministre 

compte-t-il répondre à cette demande? Quand les 

initiatives législatives seront-elles prises pour que le 

procès d'assises sur les attentats, qui commencera 

en octobre, puisse être géré au mieux? 

 

bij de verzekeringsmaatschappijen. Maar daarvan is 

nooit werk gemaakt. 

 

De slachtoffervereniging Life4Brussels vraagt meer 

duidelijkheid over de berekeningswijze van de 

vergoedingen en een snelle afhandeling van 

probleemdossiers. Hoe zal de minister daaraan 

tegemoetkomen? Wanneer komen de wetgevende 

ingrepen om het assisenproces over de aanslagen, 

dat in oktober start, zo beheersbaar mogelijk te 

maken? 

 

03.02  Koen Metsu (N-VA): La tâche du 

gouvernement est de soulager les victimes des 

attaques terroristes afin qu'elles puissent se 

concentrer pleinement sur leur rétablissement 

psychique et physique. 

 

Fin 2017, la commission d'enquête parlementaire a 

conclu qu'il fallait mettre en place un fonds de 

garantie pour aider financièrement les victimes, 

mais rien n'a été fait depuis la chute du 

gouvernement précédent, en 2018. Nous avons 

appris la semaine dernière que les futures victimes 

du terrorisme seront bel et bien indemnisées, mais 

cela n'aide évidemment pas les victimes des 

attentats commis à Zaventem et à Bruxelles. 

 

La N-VA a proposé de correctionnaliser le dossier 

et, dès lors, de confier le procès à un jury 

professionnel plutôt qu'à un jury populaire. Nous 

éviterions ainsi de rouvrir des blessures. 

 

 

Enfin, il faut aussi soulager les victimes sur le plan 

administratif: 3 coaches d'équipe pour 

1 500 victimes, c'est beaucoup trop peu.  

 

Quelles autres initiatives le gouvernement entend-il 

encore prendre pour les victimes du terrorisme? 

 

03.02  Koen Metsu (N-VA): De taak van de 

overheid is om de slachtoffers van de 

terreuraanslagen te ontzorgen, zodat zij zich voluit 

kunnen concentreren op hun psychisch en 

lichamelijk herstel. 

 

Eind 2017 concludeerde de parlementaire 

onderzoekscommissie dat er een garantiefonds zou 

moeten komen om de slachtoffers financieel bij te 

staan, maar sinds de val van de vorige regering in 

2018 is daarmee niets meer gebeurd. Vorige week 

kregen we te horen dat toekomstige 

terreurslachtoffers wel geld zouden krijgen, maar 

daar hebben de slachtoffers van Zaventem en 

Maalbeek natuurlijk niets aan. 

 

De N-VA heeft voorgesteld om het proces te 

correctionaliseren en aldus over te laten aan een 

beroepsjury in plaats van een volksjury. Zo 

vermijden we dat oude wonden worden 

opengereten. 

 

Ten slotte moeten we de slachtoffers ook 

administratief ontzorgen: 3 teamcoaches voor 

1.500 slachtoffers is veel te weinig.  

 

Welke initiatieven wil de regering nog nemen voor 

de terreurslachtoffers? 

 

03.03  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Je voudrais faire part de ma 

sympathie à l'égard des victimes des horribles 

attentats du 22 mars 2016.  

 

Fin 2021, les assureurs avaient versé 58,8 millions 

d'euros aux victimes, dont la plus grande partie 

pour des dommages corporels et moraux. Au total, 

1 422 victimes ont fait une déclaration. 

 

L'indemnisation des dommages doit être améliorée. 

Je m'emploie à avancer dans ce dossier avec le 

premier ministre et les ministres compétents. Nous 

avons préparé un avant-projet. Ce dossier doit 

effectivement être clôturé au plus vite. Des réunions 

de concertation régulières ont eu lieu avec les 

organisations représentatives des victimes et 

03.03 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Ik betuig mijn medeleven met de 

slachtoffers van de vreselijke aanslagen van 

22 maart 2016.  

 

Eind 2021 hadden de verzekeraars 58,8 miljoen 

uitgekeerd aan de slachtoffers, het grootste deel 

voor lichamelijke en morele schade. In totaal deden 

1.422 slachtoffers aangifte. 

 

De schaderegeling moet beter. Ik maak samen met 

de premier en de bevoegde ministers werk van dit 

dossier. We hebben een voorontwerp klaar. Dit 

dossier moet inderdaad zo snel mogelijk worden 

afgerond. Er was veelvuldig overleg met de 

slachtofferorganisaties en Assuralia. In het 

voorontwerp volgen we zo goed mogelijk de 
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Assuralia. Dans cet avant-projet, nous suivons 

autant que possible les recommandations de la 

commission d'enquête. Dans un premier temps, 

une indemnisation correcte interviendra 

conformément aux règles du droit commun. Dans le 

cas d'un acte terroriste reconnu, toutes les 

situations seront couvertes. La procédure sera 

simplifiée. Une procédure d'expertise médicale 

unique, à charge des assureurs, verra le jour. Nous 

nous sommes basés sur un principe de solidarité 

fort afin que les victimes, qu'elles aient été assurées 

ou non, puissent être indemnisées à 100 % pour 

leurs lésions corporelles. Le secteur des 

assurances et les autorités financeront 

conjointement cette indemnisation. Les montants 

d'indemnisation maximum seront fortement revus à 

la hausse. Après les vacances de Pâques, nous 

soumettrons la réforme au Conseil des ministres. 

 

aanbevelingen van de onderzoekscommissie. In de 

eerste plaats komt er een correcte vergoeding 

volgens de regels van het gemeen recht. Voor een 

erkende terreurdaad zullen alle situaties worden 

gedekt. De procedure wordt vereenvoudigd. Zo 

komt er een unieke medische expertiseprocedure 

op kosten van de verzekeraars. We zijn uitgegaan 

van een sterk solidariteitsprincipe, zodat 

slachtoffers voor 100 % schadeloos worden gesteld 

voor hun lichamelijke letsels, of ze nu verzekerd 

waren of niet. De verzekeringssector en de overheid 

zullen de schadevergoeding samen financieren. De 

maximale vergoedingsbedragen zullen aanzienlijk 

worden verhoogd. Na de paasvakantie leggen we 

de hervorming voor aan de ministerraad.  

 

03.04  Barbara Pas (VB): Pour les victimes du 

terrorisme, c'est "too little, too late". Six ans après 

les effroyables attentats islamistes de Zaventem et 

Maelbeek, de très nombreuses victimes attendent 

toujours une indemnisation. C'est inadmissible et 

irrespectueux. Les projets visant à rapatrier de 

nouveau en Belgique des terroristes de l'État 

islamique sont une véritable gifle assénée aux 

victimes. Cette situation est indigne d'un pays 

civilisé.  

 

03.04  Barbara Pas (VB): Voor de 

terreurslachtoffers is dat alles te weinig en te laat. 

Zes jaar na die gruwelijke islamitische aanslagen 

wachten zoveel slachtoffers nog op een vergoeding. 

Dat is onaanvaardbaar en respectloos. De plannen 

om nog maar eens IS-terroristes naar hier te halen, 

zijn een kaakslag voor de slachtoffers. Deze 

toestanden zijn een beschaafd land onwaardig.  

 

03.05  Koen Metsu (N-VA): Nous gagnerons aussi 

notre combat contre le terrorisme en soutenant les 

victimes. Cela devrait être notre mission essentielle. 

Le gouvernement actuel met à disposition un vrai 

pactole pour rapatrier chez nous des terroristes de 

l'EI. Nous avons su libérer des fonds pendant la 

pandémie de Covid-19 et pour la crise ukrainienne 

d'aujourd'hui. Ne devrions-nous pas et ne 

pourrions-nous pas faire de même pour les victimes 

des attentats du 22 mars 2016?  

 

03.05  Koen Metsu (N-VA): De strijd tegen terreur 

winnen we ook door de slachtoffers te steunen. Dat 

zou een kerntaak moeten zijn. De huidige regering 

heeft een klein fortuin veil voor het terughalen van 

IS-terroristes. Tijdens de covidpandemie waren er 

wel fondsen en ook voor de Oekraïnecrisis vinden 

we geld. Dat moet dan toch ook kunnen voor de 

slachtoffers van de terreuraanslagen?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Joris Vandenbroucke à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "La lutte contre les contrevenants 

incorrigibles en matière de circulation routière" 

(55002407P) 

- Jef Van den Bergh à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "La lutte contre les contrevenants 

en matière de circulation routière" (55002412P) 

- Leslie Leoni à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La récidive au volant 

et la sécurité routière" (55002413P) 

- Kim Buyst à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La récidive en cas 

d'infractions routières" (55002415P) 

- Catherine Fonck à Georges Gilkinet (VPM 

04 Samengevoegde vragen van 

- Joris Vandenbroucke aan Georges Gilkinet 

(VEM Mobiliteit) over "De aanpak van 

hardnekkige verkeersovertreders" (55002407P) 

- Jef Van den Bergh aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De aanpak van 

verkeersovertreders" (55002412P) 

- Leslie Leoni aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De recidive in 

het verkeer en de verkeersveiligheid" 

(55002413P) 

- Kim Buyst aan Vincent Van Quickenborne (VEM 

Justitie en Noordzee) over "Het recidivisme bij 

verkeersovertredingen" (55002415P) 

- Catherine Fonck aan Georges Gilkinet (VEM 
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Mobilité) sur "La sécurité routière et les 

récidivistes au volant" (55002417P) 

- Nicolas Parent à Georges Gilkinet (VPM 

Mobilité) sur "La sécurité routière" (55002422P) 

 

Mobiliteit) over "De verkeersveiligheid en 

recidivisten in het verkeer" (55002417P) 

- Nicolas Parent aan Georges Gilkinet (VEM 

Mobiliteit) over "De verkeersveiligheid" 

(55002422P) 

 

04.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): L'accident 

survenu à Strépy a provoqué une onde de choc 

dans notre pays, mais plus de 600 personnes 

perdent la vie chaque année sur nos routes. 

Beaucoup de ces accidents pourraient être évités, 

comme le montre la situation dans les pays 

avoisinants. La raison réside dans notre attitude 

trop laxiste à l'égard des pirates de la route. 

 

Vooruit soutient la politique plus sévère que 

préconise le ministre à l'égard des récidivistes en 

matière d'infractions routières. La solution figure 

déjà depuis 30 ans dans la loi: le permis à points. 

Quand le ministre entreprendra-t-il des démarches 

en vue de son introduction? 

 

04.01  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Het 

ongeluk in Strépy deed een schokgolf door ons land 

gaan, maar elk jaar sterven er meer dan 

600 mensen op de weg. Veel van die ongevallen 

zijn vermijdbaar, zoals blijkt uit de situatie in onze 

buurlanden. De reden is dat we te laks omgaan met 

wegpiraten.  

 

 

Vooruit steunt de door de minister bepleite 

strengere aanpak van hardnekkige 

verkeersovertreders. De oplossing staat al 30 jaar 

in de wet: het rijbewijs met punten. Wanneer zal de 

minister daar werk van maken?  

 

04.02  Jef Van den Bergh (CD&V): Faire de la 

politique après une telle tragédie me gêne. 

Néanmoins, il est positif que la sécurité routière soit 

inscrite explicitement à l'ordre du jour. On déplore, 

en effet, une hécatombe de décès et de blessés sur 

nos routes. Des progrès ont été enregistrés ces 

dernières décennies grâce à un renforcement des 

règles. Il est temps, à présent, de se concentrer 

spécifiquement sur les récidivistes et les criminels 

de la route. Nous devons examiner comment nous 

pouvons les rééduquer, adresser les problèmes 

psychosociaux et empêcher si cela s'avère 

nécessaire les chauffards de prendre le volant. 

 

Nous avons redéposé notre proposition de permis 

de conduire à points, mais nous apporterons notre 

soutien à toute proposition visant à lutter contre la 

récidive en matière d'infractions de roulage. (Le 

micro est coupé, le temps de parole étant dépassé) 

 

04.02  Jef Van den Bergh (CD&V): Ik voel enige 

schroom om na zo een drama aan politiek te doen. 

Toch is het goed dat verkeersveiligheid expliciet op 

de agenda komt. In het verkeer vallen immers 

enorm veel doden en gewonden. We hebben de 

laatste decennia vooruitgang geboekt dankzij 

strengere regels. Nu wordt het tijd om ons specifiek 

op recidivisten en verkeerscriminelen te richten. We 

moeten nagaan hoe we kunnen heropvoeden, hoe 

we de psychosociale problemen kunnen 

aanpakken, hoe we hen desnoods uit het verkeer 

kunnen halen. 

 

 

Wij hebben ons voorstel voor een rijbewijs met 

punten opnieuw ingediend, maar elk voorstel om 

recidive aan te pakken, kan rekenen op onze steun. 

(De micro wordt uitgeschakeld wegens 

overschrijding van de spreektijd) 

 

04.03  Leslie Leoni (PS): Ce dimanche, dans mon 

village, on aurait dû entendre grelots, sabots et cris 

de joie. Le carnaval fait partie de notre ADN. On 

aurait dû chasser l'hiver et la crise covid. Mais 

l'horreur a frappé: une voiture a foncé dans le 

cortège, a tué et blessé. Fred, Laure, Vito, 

Michelina, Salvatore et Frédéric ne sont plus là.  

 

 

Je pense à toutes les personnes touchées par ce 

drame. Au-delà de l'émotion et de la colère, je relaie 

le message des familles pour que justice soit 

rendue dans le calme. Les victimes ont besoin de 

comprendre ce qui s'est passé. Il faut faire de la 

sécurité routière une priorité, et s'en donner les 

moyens.  

04.03  Leslie Leoni (PS): Vorige zondag, in mijn 

dorp, had men belletjes, het geklepper van klompen 

en vreugdekreten moeten horen. Carnaval zit in ons 

DNA. We hadden de winter en de crisis moeten 

verjagen. Maar toen sloeg de horror toe: een auto 

reed op de stoet in, waarbij er doden en gewonden 

vielen. Fred, Laure, Vito, Michelina, Salvatore en 

Frédéric zijn niet meer onder ons. 

 

Mijn gedachten gaan uit naar allen die door deze 

tragedie werden getroffen. Los van de emotie en de 

woede geef ik de boodschap van de families door: 

gerechtigheid moet geschieden als de rust is 

weergekeerd. Het is nodig dat de slachtoffers 

begrijpen wat er gebeurd is. We moeten van 

verkeersveiligheid een prioriteit maken en daar ook 
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Comment mieux lutter contre les chauffards ivres 

de vitesse? Comment éviter la récidive? Comment 

sanctionner plus efficacement? Quand sera mis en 

place le parquet de la sécurité routière? Comment 

la justice peut-elle intervenir contre ceux qui font 

l'apologie de la vitesse folle sur les réseaux 

sociaux?  

 

de middelen voor vinden. 

 

Hoe kunnen we snelheidsduivels beter aanpakken? 

Hoe kunnen we recidive voorkomen? Hoe kunnen 

we overtreders effectiever bestraffen? Wanneer zal 

het parket voor de verkeersveiligheid ingesteld 

worden? Hoe kan de justitie optreden tegen 

degenen die hardrijden op sociale media 

verheerlijken? 

 

04.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Une culture de 

caïds du volant a conduit à l'accident de Strépy. Il 

ne s'agit toutefois pas d'un cas isolé. Il est temps de 

rendre nos politiques plus proactives. Les stages de 

conduite peuvent aider, comme l'a démontré une 

étude de Vias.  

 

Comment le gouvernement va-t-il assurer un suivi 

plus strict des récidivistes et proposer une approche 

consistant à imposer d'office des stages de 

conduite? 

 

04.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Een cultuur van 

patsers achter het stuur heeft geleid tot het ongeval 

in Strépy. Het is echter geen alleenstaand geval. 

Het is tijd om ons beleid aanklampender te maken. 

Verkeerscursussen kunnen helpen, zoals een 

onderzoek van Vias heeft uitgewezen.  

 

Op welke manier zal deze regering recidivisten 

strenger opvolgen en verkeerscursussen standaard 

opnemen in de aanpak? 

 

04.05 Catherine Fonck (Les Engagés): En un 

quart de secondes, la vie a basculé à Strépy-

Bracquegnies. Pour Mario, Michelina, Salvatore, 

Fred, Laure et Frédéric. Mais aussi pour tous les 

blessés, pour les Gilles et toute la région du Centre. 

Je m'associe à la douleur des familles.  

 

 

Une minorité de chauffards ont des comportements 

inacceptables. Et 30 % des automobilistes 

impliqués dans un accident sont des récidivistes. 

Face à ceux-ci, des mesures radicales s'imposent.  

 

 

L'approche structurelle contre les récidivistes ne 

semble pas intégrée dans votre plan fédéral de 

sécurité. Qu'en est-il? Ne faut-il pas être plus 

radical sur les retraits de permis à vie et sur les 

confiscations de véhicules? Pourquoi le 

renforcement des contrôles annoncé n'est-il pas 

concrétisé? 

 

04.05  Catherine Fonck (Les Engagés): In een 

fractie van een seconde is het leven in Strépy-

Bracquegnies onherroepelijk veranderd. Voor 

Mario, Michelina, Salvatore, Fred, Laure en 

Frédéric. Maar ook voor alle gewonden, de Gilles 

en de hele regio Le Centre. Mijn medeleven gaat uit 

naar de betrokken families. 

 

Een kleine groep wegpiraten vertoont 

onaanvaardbaar rijgedrag. En 30 % van de 

automobilisten die een verkeersongeval 

veroorzaken, zijn recidivisten. Tegen die mensen 

moet er hard opgetreden worden. 

 

De structurele aanpak van verkeersrecidivisten is 

blijkbaar niet meegenomen in uw federale 

veiligheidsplan. Hoe zit het daarmee? Moeten het 

levenslange rijverbod en de verbeurdverklaring van 

voertuigen niet veel strenger toegepast worden? 

Waarom wordt er geen werk gemaakt van de 

aangekondigde versterking van de controles? 

 

04.06  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): La région du 

Centre, où carnaval rime avec retrouvailles, vient 

d'être secouée par un drame de trop.  

 

 

En 2019, il y a eu 644 décès sur nos routes. En 

novembre, vous avez adopté le plan All for Zero, 

dont l'objectif est zéro mort d'ici 2050. Nous avons, 

en Belgique, un rapport problématique à 

l'automobile, la vitesse et l'impunité. Des infractions 

sont mises en ligne sur les réseaux sociaux. Nous 

sommes matraqués de publicités pour des 

véhicules trop puissants. Nos véhicules sont 

équipés pour éviter les contrôles. Enfin, 30 à 35 % 

04.06  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): De regio 

Le Centre, waar carnaval synoniem is met blij 

weerzien, is in shock door de recente tragedie, de 

tragedie te veel. 

 

In 2019 vielen er op onze wegen 644 doden. In 

november hebt u het All for zero-plan aangenomen, 

dat tot doel heeft het aantal verkeersdoden tegen 

2050 tot nul te reduceren. In België hebben we een 

problematische relatie met auto's, snelheid en 

straffeloosheid. Overtredingen worden op de sociale 

netwerken gepost. We worden om de oren 

geslagen met reclameboodschappen voor auto's 

met een te groot vermogen. Onze voertuigen zijn 
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des personnes impliquées dans des accidents sont 

des récidivistes. Selon Vias, la formation et la 

sensibilisation de ceux-ci feraient chuter de 40 à 

50 % le taux de récidive. 

 

 

Quelles mesures allez-vous prendre? Comment 

lutter contre la culture de la vitesse et l'apologie des 

infractions?  

 

uitgerust om controles te vermijden. Ten slotte is 30 

tot 35 % van de bestuurders die bij een ongeval 

betrokken zijn recidivist. Volgens Vias zouden de 

vorming en sensibilisering van recidivisten het 

aantal recidivegevallen met 40 tot 50 % doen dalen. 

 

Welke maatregelen zult u nemen? Hoe zult u de 

cultuur van hardrijden en de verheerlijking van 

verkeersovertredingen bestrijden?  

 

04.07  Georges Gilkinet, ministre (en français): 

L'accident de Strépy-Bracquegnies nous a tous 

touchés. Nous sommes en pensée avec les 

victimes, leurs proches et toute la communauté 

touchée par l'horreur.  

 

04.07 Minister Georges Gilkinet (Frans): Het 

ongeval in Strépy-Bracquegnies heeft ons allen 

geraakt. Onze gedachten gaan uit naar de 

slachtoffers, hun dierbaren en de hele 

gemeenschap die door die afschuwelijke 

gebeurtenis getroffen werd. 

 

(En néerlandais) Je condamne les comportements 

irresponsables au volant. 

 

(Nederlands) Ik veroordeel onverantwoord gedrag 

achter het stuur. 

 

(En français) Il est inacceptable que certains 

choisissent de ne pas respecter les règles de la vie 

en commun. Chaque mort sur la route est une 

victime de trop. Notre pays doit progresser. Le 

gouvernement a fait de la lutte contre l'insécurité 

routière une priorité. Avec mes collègues de la 

Justice et de l'Intérieur, j'ai élaboré un plan fédéral 

contre l'insécurité routière. L'accord de 

gouvernement s'est fixé l'objectif d'un conducteur 

sur trois contrôlé chaque année. Cela relève de la 

responsabilité du ministre de l'Intérieur. 

 

(Frans) Het is onaanvaardbaar dat sommigen 

ervoor kiezen de regels van het samenleven niet te 

respecteren. Elk dodelijk slachtoffer in het verkeer 

is er een te veel. Ons land moet vooruitgang 

boeken. De regering heeft van de strijd tegen de 

verkeersonveiligheid een prioriteit gemaakt. Samen 

met mijn collega's van Justitie en Binnenlandse 

Zaken heb ik een federaal plan voor 

verkeersveiligheid uitgewerkt. In het regeerakkoord 

werd de doelstelling opgenomen dat één op de drie 

bestuurders jaarlijks gecontroleerd moet worden. 

Dat valt onder de bevoegdheid van de minister van 

Binnenlandse Zaken. 

 

(En néerlandais) Ce plan prévoit en outre 

l'engagement d'agir plus efficacement contre la 

minorité de récidivistes qui mettent 

systématiquement en péril la vie des plus 

vulnérables. Nous y travaillons sur la base d'une 

étude de Vias. 

 

(Nederlands) Dat plan bevat bovendien het 

engagement om doeltreffender op te treden tegen 

de minderheid van recidivisten, die systematisch het 

leven van de meest kwetsbaren in gevaar brengen. 

Wij werken eraan op basis van een studie van Vias. 

 

(En français) Les récidivistes sont responsables de 

35 % des accidents. Ils doivent être identifiés et 

faire l'objet d'un suivi adéquat. Face aux graves 

conséquences de la vitesse, un accord à l'amiable 

sous la forme du paiement d'une contravention est 

insuffisant. Nous souhaitons mettre en place un 

système de lutte contre la récidive pour arrêter ces 

fous du volant qui ne respectent pas le Code de la 

route. 

 

(Frans) Recidivisten zijn verantwoordelijk voor 35 % 

van de ongevallen. Ze moeten geïdentificeerd en op 

een adequate manier gemonitord worden. 

Aangezien hardrijden ernstige gevolgen hebben, 

volstaat een minnelijke schikking in de vorm van de 

betaling van een boete niet. We willen een regeling 

invoeren om recidive aan te pakken en die 

snelheidsduivels, die de wegcode aan hun laars 

lappen, te stoppen.  

 

(En néerlandais) Un suivi intensif et une formation 

ciblée peuvent avoir une incidence durable sur le 

comportement. Je pense par exemple à des 

rencontres avec des personnes qui ont été victimes 

d'accidents de la route. 

 

(Nederlands) Een intensievere opvolging en een 

doelgerichte opleiding kunnen zorgen voor een 

duurzame impact op het gedrag. Ik denk 

bijvoorbeeld aan ontmoetingen met 

verkeersslachtoffers. 

 

(En français) Les délits partagés sur les réseaux (Frans) De op de sociale netwerken gedeelde 
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sociaux devront systématiquement faire l'objet 

d'enquêtes et de sanctions. Utilisée de façon 

irresponsable, une voiture peut se transformer en 

engin mortel. En cours d'élaboration, le Plan fédéral 

de sécurité routière prévoit des contrôles accrus, 

l'identification des contrevenants, le suivi des 

récidivistes, une formation pour ceux qui ne 

respectent pas le Code de la route et la lutte contre 

l'apologie de la vitesse sur les réseaux sociaux. 

Nous nous engageons à tout mettre en œuvre pour 

que la route soit plus sûre pour tous.  

 

misdrijven moeten systematisch het voorwerp 

uitmaken van onderzoeken en sancties. Een auto 

die op een onverantwoordelijke manier gebruikt 

wordt, kan een moordwapen worden. Het federale 

verkeersveiligheidsplan dat thans opgesteld wordt, 

voorziet in meer controles, de identificatie van de 

overtreders, de opvolging van recidivisten, een 

opleiding voor wie de wegcode niet naleeft en de 

bestrijding van de verheerlijking van hardrijden op 

de sociale netwerken. We verbinden ons ertoe om 

alles in het werk te stellen om het verkeer voor 

iedereen veiliger te maken.  

 

04.08  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): J'exprime à mon tour ma compassion. 

Le parquet ne laisse rien au hasard pour déterminer 

les circonstances exactes de l'accident. 

 

Le gouvernement n'a toutefois pas attendu cette 

tragédie pour prendre des mesures, car la route fait 

effectivement de trop nombreuses victimes. 

 

04.08 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik betuig op mijn beurt mijn diepste 

medeleven. Het parket laat niets aan het toeval over 

om na te gaan wat er precies is gebeurd. 

 

De regering heeft echter niet gewacht op dit drama 

om actie te ondernemen, want er sterven inderdaad 

te veel mensen op de weg. 

 

(En français) En 2019, 68 personnes ont été tuées 

sur les routes en Wallonie et 50 en Flandre. C'est 

pour cela que j'ai installé le parquet national de la 

sécurité routière, qui n'a pas été soutenu par tous. 

Nous recrutons du personnel. L'objectif est de 

mener une politique énergique et uniforme sur tout 

le territoire. 

 

(Frans) In 2019 kwamen er in Wallonië 68 en in 

Vlaanderen 50 mensen om het leven in het verkeer. 

Daarom heb ik het nationaal parket voor 

verkeersveiligheid opgericht, dat niet door iedereen 

gesteund werd. We zijn personeel aan het 

aanwerven. Het doel is een krachtdadig en uniform 

beleid te voeren in het hele land. 

 

(En néerlandais) L'application de marges de 

tolérance différentes par différents parquets est 

incompréhensible et inacceptable. Nous devons 

supprimer ces marges. Le parquet du Limbourg 

poursuit systématiquement toutes les infractions au 

code de la route. Cela prouve que c'est possible. 

Les marges et les quotas mènent au laxisme, à la 

vitesse excessive et à de nombreux décès. Il y aura 

effectivement davantage d'infractions routières et 

de travail à accomplir, mais c'est la raison pour 

laquelle le gouvernement a décidé de renforcer les 

effectifs des parquets et des tribunaux de police de 

86 membres du personnel, dont 78 sont déjà entrés 

en fonction. Notre objectif n'est pas de percevoir 

davantage d'amendes, mais de faire baisser la 

vitesse et de réduire le nombre de victimes. Un 

projet pilote mené sur sept autoroutes a permis de 

réduire considérablement la vitesse. 

 

(Nederlands) Het hanteren van uiteenlopende 

tolerantiemarges door verschillende parketten is 

onbegrijpelijk en onaanvaardbaar. Wij moeten af 

van die marges. Het parket van Limburg vervolgt 

systematisch alle verkeersovertredingen, dus het 

kan. De marges en quota leiden tot laksheid, 

overdreven snelheid en vele doden. Dat zal 

inderdaad meer overtredingen en meer werk 

opleveren, maar om die reden heeft de regering 

beslist de politieparketten en de politierechtbanken 

te versterken met 86 mensen, van wie er al 78 aan 

de slag zijn. Het is niet ons doel om meer boetes te 

innen, maar om de snelheid naar beneden te 

krijgen en het aantal slachtoffers te verminderen. 

Een proefproject op zeven snelwegen heeft voor 

een significante daling van de snelheid gezorgd.  

 

(En français) Concernant la consommation de 

stupéfiants, le nombre de tests salivaires est passé 

de 36 000 en 2020 à 100 000 cette année. Nous 

allons également nous attaquer aux récidivistes. 

 

(Frans) Wat het druggebruik betreft, is het aantal 

speekseltests van 36.000 in 2020 tot 100.000 dit 

jaar gestegen. We zullen ook de recidivisten 

aanpakken. 

 

(En néerlandais) Nous ne le ferons pas par le biais 

d'un relèvement des sanctions. L'étude de Vias 

institute montre que la formation obligatoire réduit la 

récidive de 41 %. Aujourd'hui, chaque juge a déjà la 

(Nederlands) Wij zullen dat niet doen door de 

straffen te verhogen. De studie van Vias toont dat 

door verplichte vorming de recidive met 41 % daalt. 

Vandaag heeft elke rechter al de mogelijkheid om 
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possibilité de prononcer des peines alternatives, 

mais cette possibilité est trop peu exploitée. Nous 

continuerons à l'encourager.  

 

La criminalité routière doit également être 

combattue. Nous le devons à toutes les victimes et 

à leurs proches. 

 

alternatieve straffen uit te spreken, maar ze wordt te 

weinig gebruikt. Wij zullen dat verder aanmoedigen.  

 

 

Ook de verkeerscriminaliteit moet worden 

aangepakt. We zijn dat verschuldigd aan alle 

slachtoffers en nabestaanden. 

 

04.09  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Je 

remercie les ministres pour leur détermination et 

leurs initiatives. Nous devons mettre les récidivistes 

hors d'état de nuire. Le permis de conduire à points 

est déjà utilisé dans vingt-deux pays, et il 

fonctionne. Il peut du reste être lié à une formation 

obligatoire. 

 

04.09  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Ik dank de 

ministers voor hun vastberadenheid en hun 

initiatieven. Wij moeten onze pijlen richten op de 

recidivisten. Het puntenrijbewijs wordt al in 

22 landen gebruikt en het werkt. Het kan overigens 

aan een verplichte opleiding worden gekoppeld. 

 

04.10  Jef Van den Bergh (CD&V): Il est évident 

que nous devons travailler de manière plus 

approfondie et plus ciblée, miser sur la formation 

continue et tenir compte de l'aspect psychosocial. 

Les personnes qui ne sont pas aptes à conduire 

doivent se voir retirer leur permis. Tous ces aspects 

sont inclus dans notre proposition de permis à 

points. J'espère que nous pourrons passer 

rapidement à sa mise en œuvre. 

 

04.10  Jef Van den Bergh (CD&V): Het is duidelijk 

dat we grondiger en gerichter moeten werken, 

inzetten op bijscholing en inspelen op het 

psychosociale aspect. Van wie niet bekwaam is om 

aan het verkeer deel te nemen, moeten we het 

rijbewijs intrekken. Al die aspecten zitten vervat in 

ons voorstel voor het rijbewijs met punten. Hopelijk 

kunnen we daar nu snel werk van maken. 

 

04.11  Leslie Leoni (PS): Les chiffres en matière 

de sécurité routière ne sont pas bons en Belgique. Il 

faut appliquer la tolérance zéro envers les 

chauffards. Outre les sanctions, la prévention et la 

formation contre les comportements dangereux au 

volant sont aussi des outils nécessaires. Le parquet 

de la sécurité routière permettra de travailler plus 

efficacement, mais il faut aussi renforcer les 

tribunaux de police afin que les affaires soient 

traitées rapidement. 

 

04.11  Leslie Leoni (PS): De cijfers over de 

verkeersveiligheid in België zijn niet goed. 

Tegenover roekeloze chauffeurs is nultolerantie 

aangewezen. Naast sancties zijn ook preventie en 

opleiding tegen gevaarlijk rijgedrag noodzakelijke 

instrumenten. Het parket voor de verkeersveiligheid 

zal het mogelijk maken efficiënter te werken maar 

de politierechtbanken moeten ook versterkt worden 

opdat de dossiers snel behandeld zouden kunnen 

worden. 

 

04.12  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Nos routes 

doivent être plus sûres, car elles font chaque 

semaine de trop nombreuses victimes. Il faut 

augmenter la probabilité de se faire prendre, 

supprimer les marges de tolérance et augmenter 

les effectifs de la justice et de la police. Un cours de 

conduite doit être imposé d'office en cas de 

récidive.  

 

04.12  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Onze wegen 

moeten veiliger, want wekelijks sterven er te veel 

mensen. De pakkans moet omhoog, de 

tolerantiemarges afgevoerd, er is meer personeel 

nodig voor justitie en politie. Een verkeerscursus bij 

recidive moet standaard worden ingebouwd.  

 

04.13  Catherine Fonck (Les Engagés): Le 

nombre de contrôles sur la route est insuffisant. 

Concernant les récidivistes, il faut être plus radical 

quant aux retraits de permis et aux confiscations 

des véhicules. L'apologie de la vitesse dans les 

publicités est interpellante et mériterait d'être 

discutée au Parlement. 

 

04.13  Catherine Fonck (Les Engagés): Er vinden 

onvoldoende verkeerscontroles plaats. Wat de 

recidivisten betreft, moet men bij de intrekking van 

het rijbewijs en de inbeslagneming van het voertuig 

radicaler optreden. Het ophemelen van snelheid in 

de reclameboodschappen roept vragen op en zou in 

het Parlement besproken moeten worden. 

 

04.14  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Il y a donc 

une stratégie à 30 ans, des objectifs intermédiaires, 

mais aussi des actions à entreprendre 

immédiatement. La priorité doit être mise sur la 

04.14  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Er is dus een 

strategie op 30 jaar, tussentijdse doelstellingen, 

maar ook acties die onmiddellijk ondernomen 

moeten worden. De prioriteit moet bij de opleiding 
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formation qui est, selon Vias, la mesure la plus 

efficace pour lutter contre la récidive. 

 

gelegd worden. Volgens Vias is dat de meest 

doeltreffende maatregel om recidive te bestrijden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Jasper Pillen à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le sommet de l'OTAN et les efforts 

consentis par la Belgique" (55002405P) 

- Ben Segers à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le sommet européen et les 

mesures de lutte contre l'exploitation des 

réfugiés ukrainiens" (55002406P) 

- Georges Dallemagne à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La position de la Belgique 

en ce qui concerne la guerre en Ukraine et la 

sécurité européenne" (55002408P) 

- Denis Ducarme à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le sommet de l'OTAN et le budget 

de la Défense belge" (55002414P) 

- Valerie Van Peel à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La vulnérabilité des réfugiés 

ukrainiens" (55002419P) 

- Els Van Hoof à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les sommets européen et de 

l'OTAN" (55002420P) 

- Wouter De Vriendt à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La guerre en Ukraine" 

(55002424P) 

- Theo Francken à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La guerre menée par la Russie en 

Ukraine" (55002425P) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Jasper Pillen aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De NAVO-top en de inspanningen 

van België" (55002405P) 

- Ben Segers aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De EU-top en de maatregelen 

tegen de uitbuiting van Oekraïense 

vluchtelingen" (55002406P) 

- Georges Dallemagne aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "Het Belgische standpunt 

met betrekking tot de oorlog in Oekraïne en de 

Europese veiligheid" (55002408P) 

- Denis Ducarme aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De NAVO-top en het Belgische 

defensiebudget" (55002414P) 

- Valerie Van Peel aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De kwetsbare positie van 

Oekraïense vluchtelingen" (55002419P) 

- Els Van Hoof aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De EU- en NAVO-top" (55002420P) 

- Wouter De Vriendt aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De oorlog in Oekraïne" 

(55002424P) 

- Theo Francken aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De oorlog die Rusland voert in 

Oekraïne" (55002425P) 

 

05.01  Jasper Pillen (Open Vld): Avec le sommet 

de l'OTAN, le sommet européen et le G7, Bruxelles 

est plus que jamais la capitale diplomatique du 

monde. En réponse à l'agression russe, nous nous 

montrons unis, déterminés et solidaires. Le 

gouvernement a déjà décidé d'une trajectoire de 

croissance ambitieuse pour la défense: 1,54 % du 

PIB. Hier, le Premier ministre a promis un milliard 

d'euros supplémentaires. Toutefois, la quasi-totalité 

des États membres de l'OTAN et de l'UE souhaite 

augmenter très sensiblement leurs budgets 

consacrés à la défense et nous ne pouvons pas 

nous en exempter. 

 

Qu'a dit le Premier ministre au nom de notre pays 

lors du sommet de l'OTAN? Comment allons-nous 

continuer à renforcer notre engagement? Comment 

allons-nous continuer à investir dans la Défense, et 

donc dans notre économie? 

 

05.01  Jasper Pillen (Open Vld): Met de NAVO-

top, de Europese top en de top van de G7 is 

Brussel meer dan ooit de diplomatieke hoofdstad 

van de wereld. Naar aanleiding van de Russische 

agressie tonen we ons verenigd, vastberaden en 

solidair. De regering besliste eerder al over een 

ambitieus groeipad voor defensie van 1,54 % van 

het bbp. Gisteren heeft de premier bijkomend 

1 miljard euro toegezegd. Quasi alle NAVO- en EU-

lidstaten willen hun defensiebudget echter nog 

drastisch verhogen en wij mogen onszelf niet 

buitenspel zetten.  

 

 

Wat heeft de premier namens ons land verklaard op 

de NAVO-top? Hoe zullen we ons engagement 

blijven versterken? Hoe zullen wij blijven investeren 

in defensie, en dus in onze economie?  

 

05.02  Ben Segers (Vooruit): Qu'entreprend notre 

pays pour empêcher que des réfugiés et réfugiées 

venus d'Ukraine ne soient victimes d'exploitation et 

de la traite des êtres humains? À notre estime, il 

faut un point de contact central. Nous devons 

05.02  Ben Segers (Vooruit): Wat onderneemt ons 

land om te voorkomen dat Oekraïense 

vluchtelingen het slachtoffer worden van 

mensenhandel en uitbuiting? Voor ons moet er een 

centraal meldpunt komen. We moeten er bovendien 
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également veiller à ce que les réfugiés ne passent 

pas sous les radars entre leur arrivée à Bruxelles-

Midi et le centre d'enregistrement du Heysel, qui 

fonctionne parfaitement.  

 

Quelle est la position du premier ministre? Plaidera-

t-il en faveur d'un réseau de points de contact au 

niveau européen également? 

 

voor zorgen dat de vluchtelingen tussen hun 

aankomst in Brussel-Zuid en het goed draaiende 

registratiecentrum op de Heizel niet alsnog onder 

de radar verdwijnen.  

 

Wat is het standpunt van de premier? Zal hij een 

netwerk van meldpunten ook Europees bepleiten?  

 

05.03  Georges Dallemagne (Les Engagés): Cela 

fait déjà un mois que cette guerre a commencé, 

décidée par la Russie de Poutine, qui semble 

n'avoir aucune limite dans l'usage de la violence à 

l'égard des civils. 

 

Après un mois, il faut reconnaître que notre action 

est insuffisamment efficace, qu'il s'agisse des 

sanctions contre la Russie ou de l'envoi d'armes en 

Ukraine. Il faut arrêter les transferts massifs 

d'argent de l'Union européenne vers la Russie qui 

contribuent à financer cette guerre; on parle de 

24 milliards d'euros depuis le début du conflit. Il faut 

arrêter de s'approvisionner en gaz et en pétrole en 

Russie! Quelles sanctions supplémentaires 

pouvons-nous prendre pour arrêter cette guerre qui 

met en danger non seulement l'Ukraine mais aussi 

toute l'Europe? 

 

05.03  Georges Dallemagne (Les Engagés): Het is 

al een maand geleden dat de oorlog in Oekraïne 

begon. Die oorlog is ontketend door het Rusland 

van Poetin, dat kennelijk nergens voor terugdeinst 

als het op geweld tegen burgers aankomt.  

 

Na een maand moeten we erkennen dat onze actie 

niet doeltreffend genoeg is, of het nu over de 

sancties tegen Rusland of wapenleveranties aan 

Oekraïne gaat. Er moet een einde komen aan de 

massale geldstromen van de Europese Unie naar 

Rusland, die onder andere gebruikt worden om die 

oorlog te financieren; er wordt gewag gemaakt van 

24 miljard euro sinds de uitbraak van het conflict. 

Men moet geen gas en olie uit Rusland meer 

invoeren! Welke bijkomende sancties kunnen we 

uitvaardigen om die oorlog, die niet enkel een 

bedreiging vormt voor Oekraïne, maar ook voor 

heel Europa, te stoppen? 

 

05.04  Denis Ducarme (MR): Vous avez participé 

ce matin au sommet de l'OTAN. Vous allez donc 

pouvoir nous dire quelles mesures ont été prises 

concernant des sanctions supplémentaires. 

 

 

La Belgique est en queue de peloton des pays de 

l'OTAN, étant l'un des pays qui investit le moins 

dans la défense. Le MR souhaite une trajectoire 

budgétaire visant à atteindre le seuil des 2 % en 

termes d'investissements en matière de défense.  

 

Comment votre gouvernement envisage-t-il de 

répondre à ces défis? 

 

05.04  Denis Ducarme (MR): U hebt vanmorgen 

deelgenomen aan de NAVO-top. U zult ons dus 

kunnen zeggen welke maatregelen er met 

betrekking tot bijkomende sancties werden 

genomen.  

 

België bevindt zich in de staart van het peloton van 

de NAVO-landen als het op investeringen in 

defensie aankomt. De MR wil dat er een 

begrotingstraject wordt uitgestippeld om de drempel 

van 2 % investeringen in defensie te bereiken. 

 

Hoe denkt de regering die uitdagingen het hoofd te 

bieden?  

 

05.05  Valerie Van Peel (N-VA): Certains 

réfléchissent avant d'agir, tandis que d'autres 

agissent d'abord et ne réfléchissent même pas par 

la suite. Ainsi, les Pays-Bas ont eu la sagesse 

d'opter pour un système dans lequel les réfugiés 

ukrainiens sont accueillis dans des centres et se 

voient octroyer un montant fixe limité par semaine, y 

compris lorsqu'ils sont accueillis par des citoyens. 

Avec ce dispositif, les revenus d'intégration 

n'aboutissent pas dans les mains d'exploiteurs et le 

montant ne dépend pas du CPAS auquel l'intéressé 

s'adresse. Dans notre pays, les CPAS reçoivent des 

directives sujettes à interprétation, la politique de 

lutte contre les abus et l'exploitation peine à se 

05.05  Valerie Van Peel (N-VA): Er zijn mensen die 

nadenken en dan pas handelen, maar ook mensen 

die zomaar wat doen en zelfs nadien niet nadenken. 

Zo heeft men in Nederland wijselijk gekozen voor 

de opvang van Oekraïense vluchtelingen in centra 

en de toekenning van een beperkt vast bedrag per 

week, ook voor wie door burgers wordt 

opgevangen. Zo komen de leeflonen niet terecht bij 

uitbuiters en hangt het bedrag niet af van het 

OCMW waarbij men terechtkomt. Bij ons krijgen de 

OCMW's richtlijnen die vatbaar zijn voor 

interpretatie, komt het beleid tegen misbruik en 

uitbuiting slechts moeizaam op gang en is er te 

weinig opvolging, registratie en begeleiding van 
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mettre en place et le suivi, l'enregistrement et 

l'accompagnement des personnes en situation 

d'extrême vulnérabilité laissent à désirer. Certains 

ministres devraient donc réfléchir avant d'agir. Le 

premier ministre ne partage-t-il pas secrètement 

cette analyse? 

 

mensen in zeer kwetsbare situaties. Sommige 

ministers zouden dus eerst moeten nadenken en 

pas dan handelen. Denkt de minister dat niet 

stiekem ook?  

 

05.06  Els Van Hoof (CD&V): Il y a un mois, la 

Russie a envahi l'Ukraine. Nous ne pouvons pas 

demeurer de simples spectateurs. La 

ministre Sophie Wilmès déclare qu'il faut augmenter 

la pression et renforcer les sanctions, mais de 

nombreux États ne sont pas de cet avis. Certains 

pays africains ne condamnent pas la Russie. Son 

homologue russe, M. Lavrov, s'entretient des 

conséquences économiques avec les pays BRICS. 

Cette situation est inadmissible! Les centres 

diamantaires des Émirats arabes unis et d'Inde sont 

prêts à s'emparer de la place diamantaire 

anversoise en cas d'embargo européen sur les 

diamants.  

 

Comment nous assurerons-nous que nos sanctions 

sont opérantes? Comment empêcherons-nous 

d'autres pays de dépanner la Russie? 

 

05.06  Els Van Hoof (CD&V): Een maand geleden 

viel Rusland Oekraïne binnen. We kunnen niet 

louter toekijken. Minister Wilmès zegt dat er meer 

druk en meer sancties nodig zijn, maar veel landen 

gaan daar niet mee akkoord. Sommige Afrikaanse 

landen veroordelen Rusland niet. De Russische 

minister Lavrov spreekt met BRICS-landen over de 

economische gevolgen. Dat kan toch niet? 

Diamantcentra in de VAE en India staan klaar om 

de Antwerpse handel over te nemen mocht er een 

Europese diamantboycot komen.  

 

 

 

 

Hoe zullen wij ervoor zorgen dat onze sancties 

werken? Hoe vermijden we dat andere landen 

Rusland gaan depanneren?  

 

05.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

guerre en Ukraine est de plus en plus effroyable. 

L'un des rares leviers dont nous disposons pour 

faire cesser cette guerre est d'exercer une forte 

pression économique sur Poutine et sur la Russie. 

L'Europe doit devenir indépendante du gaz, du 

pétrole et de l'uranium russes. Il n'y a aucune raison 

de prévoir une exception pour l'exportation de 

diamants bruts de la Russie vers l'Europe. La 

Belgique interdira-t-elle l'importation de diamants de 

sang en provenance de Russie? 

 

Selon les Nations Unies, 12 millions d'Ukrainiens 

prendront la fuite. Une aide humanitaire plus 

importante est nécessaire. Que fera notre pays? 

 

05.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

oorlog in Oekraïne wordt steeds grimmiger. Een 

van de weinige hefbomen die wij hebben om de 

oorlog te stoppen, is het uitoefenen van zware 

economische druk op Poetin en Rusland. Europa 

moet onafhankelijk worden van Russisch gas, 

petroleum en uranium. Er is geen enkele reden om 

de export van ruwe diamant vanuit Rusland naar 

Europa te ontzien. Zal België de import van 

Russische bloeddiamant verbieden? 

 

 

Volgens de VN zullen 12 miljoen Oekraïners op de 

vlucht slaan. Er is meer humanitaire hulp nodig. 

Wat zal ons land doen? 

 

05.08 Theo Francken (N-VA): L'OTAN engagera 

quatre groupements tactiques dans quatre pays 

situés sur le flanc sud-est de l'UE. Le premier 

ministre peut-il commenter cette décision et notre 

participation à cette opération? 

 

L'OTAN demande à ses membres de consacrer 

2 % de leur PIB à la défense. Depuis des années, la 

Belgique fait partie des derniers de la classe. Nous 

disposons à présent d'un plan STAR, c'est-à-dire 

d'une trajectoire de croissance permettant 

d'augmenter le budget, mais cela ne suffit pas. 

Nous n'avons pas de chars, pas d'armes de 

défense anti-aérienne ni de drones. Nos casernes 

sont décrépites. Quand atteindrons-nous ces 2 %? 

 

05.08  Theo Francken (N-VA): De NAVO zal vier 

battle groups inzetten in vier landen aan de 

zuidoostflank van de EU. Kan de premier die 

beslissing en onze deelname eraan toelichten? 

 

 

De NAVO vraagt haar leden om 2 % van het bbp te 

besteden aan defensie. België is al jaren een van 

de slechtste leerlingen van de klas. Wij hebben nu 

een STAR-plan, een groeipad om het budget te 

verhogen, maar dat is niet genoeg. Wij hebben 

geen tanks, geen luchtafweergeschut, geen drones. 

Onze kazernes zijn aftands. Wanneer zullen we die 

2 % halen? 
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05.09  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Aujourd'hui, Bruxelles remplit sa 

fonction à 100 % avec un sommet de l'OTAN, un 

sommet du G7 et une réunion du Conseil européen. 

Aujourd'hui plus que jamais, nous faisons preuve 

d'unité, de résolution et de solidarité. Nous sommes 

également unis dans la solidarité avec le peuple 

ukrainien. Nous lui fournissons du matériel militaire, 

nous isolons la Russie sur le plan diplomatique et 

nous essayons d'affaiblir autant que possible 

l'économie russie.  

 

05.09 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Vandaag speelt Brussel voluit zijn rol, 

met een NAVO-top, een G7-top en een bijeenkomst 

van de Europese Raad. Meer dan ooit tonen wij 

vandaag eenheid, vastberadenheid en solidariteit. 

Er is ook eenheid in de solidariteit met de 

Oekraïense bevolking. Wij organiseren militaire 

leveringen, wij isoleren Rusland op diplomatiek vlak 

en we proberen de Russische economie zo veel 

mogelijk te verzwakken. 

 

(En français) Nous faisons passer clairement le 

message aux pays qui poursuivent leurs relations 

avec la Russie, comme la Chine. Leur attitude 

revient à soutenir un pays qui ne respecte pas les 

règles d'engagement de la guerre ni celles envers 

les personnes qui ont besoin de protection 

humanitaire. 

 

(Frans) We brengen een duidelijke boodschap aan 

de landen die hun betrekkingen met Rusland 

voortzetten, zoals China. Hun houding komt erop 

neer dat ze een land steunen dat zich niet houdt 

aan de regels voor oorlogsvoering noch aan de 

regels voor de omgang met mensen die 

humanitaire bescherming behoeven. 

 

(En néerlandais) Notre message au monde est 

clair: nous voulons que les autres pays veillent eux 

aussi à ce qu'aucun soutien ne soit apporté à la 

terrible guerre menée par la Russie. Nous faisons 

preuve d'unité dans la condamnation générale de 

cette guerre totalement insensée et extrêmement 

violente. 

 

La discussion sur la trajectoire du budget de la 

défense porte également sur ce que nous en 

faisons. Nous sommes à un point de basculement. 

Le rôle de l'OTAN passera d'une stratégie de 

forward deterrence à une forward defence. Une 

contribution différente sera demandée à notre pays. 

 

Les contributions à la défense sont en hausse 

depuis les débuts du gouvernement, une tendance 

qui avait déjà été amorcée sous le gouvernement 

précédent. Il y a un mois, il a été décidé d'investir 

10 milliards d'euros supplémentaires dans, entre 

autres, les drones, le matériel roulant et la 

cybersécurité. Hier, il a été décidé d'investir 

un milliard d'euros supplémentaires dans une 

meilleure opérationnalité. Aujourd'hui, nous 

sommes actifs dans deux forums. Il est possible 

qu'un effort supplémentaire soit requis dans les 

mois à venir. Nous devons être prêts pour ce cas 

de figure. 

 

(Nederlands) Onze boodschap aan de wereld is 

duidelijk: wij willen dat ook andere landen erop 

toezien dat er geen steun wordt verleend aan de 

vreselijke oorlog van Rusland. Wij tonen eenheid in 

de algemene veroordeling van deze compleet 

zinloze en bijzonder gewelddadige oorlog. 

 

 

De discussie over het budgettaire traject inzake 

defensie gaat ook over wat we ermee doen. We 

staan op een kantelpunt. De rol van de NAVO zal 

van een strategie van forward deterrence naar een 

strategie van forward defence gaan. Er zal een 

andere bijdrage van ons land worden gevraagd. 

 

De bijdragen voor defensie gaan sinds de start van 

de regering in stijgende lijn, een trend die al was 

ingezet onder de vorige regering. Een maand 

geleden is beslist om 10 miljard euro extra te 

investeren in onder meer drones, rollend materieel 

en cybersecurity. Gisteren is beslist bijkomend 

1 miljard euro te investeren in een betere 

operationaliteit. Vandaag zijn wij actief op twee fora. 

Het is mogelijk dat er in de komende maanden een 

extra inspanning wordt gevraagd. Wij moeten 

daarvoor klaarstaan. 

 

La nouvelle vision de l'OTAN sera concrétisée au 

sommet de Madrid. Comment veillons-nous à ce 

que les investissements supplémentaires soient 

utilisés à bon escient? Notre vision est qu'investir 

davantage permet de renforcer l'intégration, de 

réduire la fragmentation et d'améliorer la 

coordination à l'échelon européen. Investir 

davantage signifie davantage de retombées 

économiques, basées sur une véritable stratégie 

Op de top van Madrid zal de nieuwe visie van de 

NAVO worden geconcretiseerd. Op welke manier 

zorgen we ervoor dat de bijkomende investeringen 

op de juiste manier gebruikt worden? Onze visie is 

dat meer investeren voor meer integratie, minder 

fragmentatie en een betere afstemming op 

Europees niveau zorgt. Meer investeren betekent 

meer economische return, gebaseerd op een echte 

Europese economische strategie inzake defensie. 
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européenne en matière de défense. Nos 

investissements dans la cybersécurité doivent 

pouvoir profiter à l'ensemble de la société. 

 

Nous sommes très conscients de la vulnérabilité 

des réfugiés. Un groupe de travail veille depuis 

longtemps, sous la direction du ministre de la 

Justice et en collaboration avec les centres 

d'accueil des victimes de la traite des êtres 

humains, à ce qu'une attention suffisante soit 

accordée à ce problème. Nous examinons avec les 

entités fédérées comment être attentifs aux 

problèmes éventuels. 

 

Onze investeringen in cybersecurity moeten ten 

dienste kunnen staan van de hele maatschappij.  

 

 

Wij zijn ons zeer bewust van de kwetsbare situatie 

van vluchtelingen. Onder leiding van de minister van 

Justitie zorgt een taskforce samen met de centra 

tegen mensenhandel al langer voor voldoende 

alertheid voor deze problematiek. Samen met de 

deelstaten onderzoeken we hoe we opmerkzaam 

kunnen zijn voor mogelijke problemen.  

 

En ce qui concerne l'organisation et les directives, 

nous travaillons de concert avec les entités 

fédérées. Ensemble, nous créons des centres 

d'accueil. L'enregistrement et l'accueil centralisé 

sont assurés par le fédéral. En plein milieu d'une 

crise, il est impossible de promettre que tout se 

déroule parfaitement. La situation est déjà bien 

meilleure qu'au début. D'énormes efforts sont 

fournis pour organiser l'accueil de façon humaine. 

Les CPAS ont reçu des directives. Ils sont les 

mieux placés pour évaluer de quelle aide une 

famille donnée a besoin. 

 

Voor de organisatie en de richtlijnen werken wij 

samen met de deelstaten. Wij creëren samen 

opvangcentra. De registratie en de centrale opvang 

gebeuren op federaal niveau. Midden in een crisis is 

het onmogelijk om te beloven dat alles perfect loopt. 

De situatie is al veel beter dan in het begin. Er 

worden enorm veel inspanningen geleverd om de 

opvang op een menselijke manier te organiseren. 

De OCMW's hebben richtlijnen gekregen. Zij zijn 

het best geplaatst om te beoordelen welke steun 

een bepaald gezin nodig heeft. 

 

(En français) L'OTAN n'est pas partie prenante au 

conflit et tout le monde veut éviter qu'elle le soit. La 

Commission européenne opte pour les sanctions 

dont l'impact est plus grand pour la Russie que pour 

nous. Des sanctions relatives aux hydrocarbures 

seraient dévastatrices pour notre économie. Il est 

logique d'être sélectif dans nos choix. 

 

(Frans) De NAVO is geen partij in het conflict en 

iedereen wil dat zo houden. De Europese 

Commissie kiest voor sancties die een grotere 

impact op Rusland hebben dan op ons. Sancties 

tegen fossiele brandstoffen zouden onze economie 

zwaar treffen. Het is logisch dat we in onze keuzes 

selectief te werk gaan. 

 

(En néerlandais) Si la Commission européenne 

propose des mesures qui affectent surtout la Russie 

et à propos desquelles des accords internationaux 

peuvent être conclus, notre pays ne s'y opposera 

certainement pas. 

 

La Russie mène une guerre contre tout ce qui nous 

est cher, contre la démocratie, contre une société 

ouverte et libre et contre une Europe stable et sûre. 

L'objectif était de créer la division au sein de l'OTAN 

et d'affaiblir l'Europe, mais l'OTAN et l'Europe sont 

plus unies et plus fortes que jamais. Notre pays doit 

également se montrer fort, faire preuve de solidarité 

envers les réfugiés et aborder à l'unisson les défis 

auxquels il est confronté. 

 

(Nederlands) Ons land zal zich zeker niet verzetten 

als de Europese Commissie maatregelen voorstelt 

die vooral een impact hebben op Rusland en 

waarover internationale afspraken gemaakt kunnen 

worden.  

 

Rusland voert een oorlog tegen alles waar wij voor 

staan, tegen de democratie, tegen een open en vrije 

samenleving en tegen een stabiel en veilig Europa. 

De bedoeling was om de NAVO te verdelen en 

Europa te verzwakken, maar de NAVO en Europa 

zijn meer verenigd en sterker dan ooit. Ook ons 

land moet sterk staan, solidair zijn met de 

vluchtelingen en eensgezind kijken naar de 

uitdagingen waarmee wij geconfronteerd worden.  

 

05.10  Jasper Pillen (Open Vld): La majorité des 

membres ont compris que le monde avait 

fondamentalement changé. Même si le 

gouvernement a pris les initiatives les plus 

ambitieuses en la matière depuis la fin de la guerre 

froide, nous devons aller encore plus loin dans 

l'intégration européenne. Les investissements dans 

05.10  Jasper Pillen (Open Vld): De meerderheid 

van de Kamerleden heeft begrepen dat de wereld 

fundamenteel veranderd is. De regering heeft de 

grootste stap gezet sinds het einde van de Koude 

Oorlog, maar we moeten nog meer doen voor de 

Europese integratie. Investeren in onze defensie is 

onze verzekering. 
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notre défense constituent une assurance. 

 

 

05.11  Ben Segers (Vooruit): Nous devons lutter 

contre les trafics d'êtres humains. Au cours des dix 

dernières années, des économies ont été réalisées 

au détriment des services spécialisés. Je compte 

sur le gouvernement pour ramener ces 

financements à un niveau adéquat. Je me félicite de 

l'instauration d'un point de contact central pour les 

cas de trafics d'êtres humains. J'espère que le 

premier ministre va jouer un rôle de précurseur 

dans ce domaine et insister à l'échelon européen 

pour qu'un véritable réseau de centres de lutte 

contre ces trafics soit mis sur pied. 

 

05.11  Ben Segers (Vooruit): We moeten de 

mensenhandel bestrijden. In de voorbije tien jaar 

werd er gesnoeid in de gespecialiseerde diensten. 

Ik reken op de regering om die opnieuw op peil te 

krijgen. Ik ben blij dat er een centraal meldpunt voor 

mensenhandel komt. Hopelijk zal de eerste minister 

op Europees niveau pleiten voor een echt netwerk 

van centra tegen mensenhandel en hierin een 

voortrekkersrol spelen. 

 

05.12  Georges Dallemagne (Les Engagés): Je 

comprends la réponse du premier ministre sur les 

effets économiques majeurs en cas d'arrêt 

d'approvisionnement des hydrocarbures russe. Je 

voulais qu'on aborde enfin la question des lignes 

rouges. On parle aujourd'hui de bombes au 

phosphore, de déportation en Russie de femmes et 

d'enfants du Donbass. Pour le droit belge, le 

financement du terrorisme est une infraction pénale.  

 

 

Combien de temps encore allons-nous accepter de 

financer la terreur d'État?  

 

05.12  Georges Dallemagne (Les Engagés): Ik 

begrijp het antwoord van de eerste minister over de 

aanzienlijke economische impact van een 

stopzetting van de toevoer van olie en gas uit 

Rusland. Ik zou willen dat men eindelijk bepaalt 

waar de rode lijnen liggen. Er wordt vandaag 

gewaagd van fosforbommen en van de deportatie 

van vrouwen en kinderen uit Donbas naar Rusland. 

In het Belgische rechtsbestel is de financiering van 

terrorisme een misdrijf volgens het strafrecht.  

 

Hoelang zullen we nog dulden dat we 

staatsterrorisme financieren?  

 

05.13  Denis Ducarme (MR): Aujourd'hui, à la suite 

du sommet de l'OTAN, nous avons décidé 

d'intensifier nos efforts visant à honorer dans son 

intégralité notre engagement en matière 

d'investissements dans la défense. Nous devons 

cesser de faire reposer l'effort de sécurité sur les 

épaules des autres et en prendre notre juste part en 

avançant vers les 2 %.  

 

05.13  Denis Ducarme (MR): Vandaag hebben we 

na afloop van de NAVO-top beslist om meer 

inspanningen te doen om onze verbintenis inzake 

investeringen in defensie volledig na te komen. We 

mogen de veiligheidsinspanningen niet langer op de 

schouders van anderen afschuiven en we moeten 

onze fair share bijdragen door onze defensie-

uitgaven tot 2 % op te krikken.  

 

05.14  Valerie Van Peel (N-VA): Le premier 

ministre n'a, certes, rien dit d'incorrect, mais il est 

passé maître dans l'art des circonlocutions. Selon 

lui, nous devons répondre au problème de l'accueil 

des réfugiés avec les Communautés, mais le 

fédéral, en optant pour le revenu d'intégration, s'est 

dédouané de ses responsabilités sur les autres 

niveaux de pouvoir et leur a renvoyé la patate 

chaude. L'octroi massif de revenus d'intégration 

entraînera de nombreux abus. 

 

05.14  Valerie Van Peel (N-VA): De premier heeft 

natuurlijk niets fout gezegd, maar hij draait wat rond 

de pot. Hij zegt dat we de vluchtelingenopvang 

samen met de Gemeenschappen moeten 

aanpakken, maar door te kiezen voor het leefloon 

heeft de federale overheid de verantwoordelijkheid 

gewoonweg van zich afgeduwd naar de andere 

niveaus. Het massaal uitdelen van leeflonen zal 

zorgen voor heel wat misbruiken. 

 

05.15  Els Van Hoof (CD&V): Nous ne pouvons 

pas laisser les crimes de guerre de Poutine 

impunis. Les sanctions infligées doivent être 

efficaces. J'espère que le Conseil européen pourra 

encore combler les lacunes de ces sanctions. 

Certains marchés, banques et individus échappent 

encore aux sanctions. En outre, ces sanctions ne 

doivent pas nous frapper plus durement que la 

Russie. Nous devons dialoguer avec la Chine. 

05.15  Els Van Hoof (CD&V): We mogen de 

oorlogsmisdaden van Poetin niet onbestraft laten. 

Die sancties moeten efficiënt zijn. Ik hoop dat de 

Europese Raad de lacunes in die sancties nog kan 

wegwerken. Bepaalde markten, banken en 

individuen ontsnappen nog aan de sancties. De 

sancties mogen ons ook niet harder raken dan 

Rusland. Er moet gesproken worden met China. 

Alleen door samen druk uit te oefenen, kunnen we 
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Seule une pression conjointe nous permettra 

d'isoler la Russie. 

 

Rusland isoleren. 

 

05.16  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Nous 

devons continuer de faire preuve de détermination 

sur les plans militaire et économique. Notre 

unanimité est l'un des rares instruments dont nous 

disposons pour enrayer la machine de guerre. 

Toute guerre est extrêmement coûteuse, c'est donc 

sur le plan financier qu'il faut frapper Poutine. Les 

Etats membres de l'UE sont à l'unisson. Poutine 

espérait sans doute le contraire. 

 

05.16  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): We 

moeten de vastberadenheid op militair en 

economisch vlak voortzetten. Onze eensgezindheid 

is een van de weinige instrumenten die we hebben 

om de oorlogsmachine stil te leggen. Een oorlog is 

geldverslindend, dus daar moeten we Poetin raken. 

Europa spreekt met één stem. Poetin had 

waarschijnlijk het omgekeerde gehoopt. 

 

05.17  Theo Francken (N-VA): Quand on veut la 

paix, il faut se préparer à la guerre. Nous oublions 

cet adage depuis bien trop longtemps. Nous devons 

redoubler d'efforts sur le plan des investissements 

dans notre défense. Nous avons déposé une 

résolution dont la finalité est d'atteindre le plus vite 

possible ces 2 % du PIB. L'Europe doit recouvrer sa 

puissance et sa résilience.  

 

05.17  Theo Francken (N-VA): Wie vrede wil, moet 

zich voorbereiden op oorlog. We hebben dat veel te 

lang verwaarloosd. We moeten bijkomend 

investeren in defensie. Wij hebben een resolutie 

ingediend om die 2 % van het bbp zo snel mogelijk 

te bereiken. Europa moet terug sterk en weerbaar 

worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Goedele Liekens à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La lettre ouverte plaidant pour la poursuite 

de la lutte contre les violences sexuelles" 

(55002403P) 

 

06 Vraag van Goedele Liekens aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De open brief als pleidooi om de strijd 

tegen seksueel geweld verder te voeren" 

(55002403P) 

 

06.01  Goedele Liekens (Open Vld): Il y a 

quelques mois, nous avons tous été outrés parce 

que deux violeurs gantois n'ont été condamnés qu'à 

une peine conditionnelle. Cette semaine, le fils 

d'une femme qui a été brutalement violée il y a cinq 

ans a écrit une lettre qui a été publiée dans les 

journaux. Il se plaint du fait qu'ils se sentent 

abandonnés par la Justice, parce que les peines ne 

sont pas assez sévères et que l'auteur peut 

demander un bracelet électronique ou un congé 

pénitentiaire après seulement un tiers de sa peine, 

alors que la victime mène toujours une lutte 

quotidienne contre la douleur et la misère et a 

même demandé l'euthanasie. De plus, ils se 

sentent abandonnés financièrement car ils doivent 

supporter tous les frais eux-mêmes. 

 

La semaine dernière, nous avons adopté le 

nouveau droit pénal sexuel. Ce dernier apportera-t-il 

aux victimes un soulagement sur le plan juridique et 

financier? 

 

06.01  Goedele Liekens (Open Vld): Enkele 

maanden geleden waren wij allemaal verbolgen 

omdat twee Gentse verkrachters slechts een 

voorwaardelijke straf kregen. Deze week schreef de 

zoon van een vrouw die vijf jaar geleden brutaal 

verkracht werd een brief die in de kranten stond. Hij 

klaagt aan dat ze zich door Justitie in de steek 

gelaten voelen, omdat de straffen niet streng 

genoeg zijn en omdat de dader al na een derde van 

zijn straf een enkelband of penitentiair verlof kan 

aanvragen, terwijl het slachtoffer nog steeds elke 

dag moet vechten tegen de pijn en de ellende en 

zelfs een euthanasieaanvraag heeft ingediend. 

Daarnaast voelen ze zich ook financieel in de steek 

gelaten, omdat ze zelf moeten opdraaien voor alle 

kosten. 

 

Vorige week keurden we de nieuwe seksuele 

strafwet goed. Zal dat soelaas kunnen bieden voor 

de betrokkenen op juridisch en financieel vlak?  

 

06.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La semaine dernière, le nouveau droit 

pénal sexuel, qui prévoit le doublement de la peine 

maximale en cas de viol, a été adopté dans cet 

hémicycle. Le témoignage courageux de Wout 

illustre le fait qu'il était grand temps d'adopter cette 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Vorige week werd hier het nieuwe 

seksueel strafrecht, met de verdubbeling van de 

maximumstraf voor verkrachting, goedgekeurd en 

de moedige getuigenis van Wout illustreert dat dit 

geen dag te vroeg kwam. Ondertussen werden al 
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réforme. Plus de 2 000 magistrats et près de 

400 inspecteurs spécialisés dans les faits de 

mœurs ont déjà reçu une formation en matière de 

lutte contre les violences sexuelles. Les victimes 

doivent être au centre des préoccupations, y 

compris en matière de communication. Le budget 

pour l'accompagnement par le Fonds d'aide aux 

victimes a été revu à la hausse. Dans les nouveaux 

centres de prise en charge des victimes de 

violences sexuelles, du personnel infirmier et des 

psychologues chargés d'aider les victimes se 

tiennent dès à présent à leur disposition. 

 

Toutefois, la Justice ne pourra pas tout résoudre. 

Les entités fédérées doivent également assumer 

leur part de responsabilité. Il est inacceptable que 

des victimes flamandes doivent parfois attendre 

jusqu'à deux ans avant d'obtenir une aide qui leur 

permette de surmonter leur traumatisme. Le 

nouveau droit pénal est un point de départ et non un 

aboutissement. Des personnes telles que la mère 

de Wout et toutes les autres victimes ne doivent 

plus être abandonnées à leur sort. 

 

meer dan 2.000 magistraten en bijna 

400 zedeninspecteurs opgeleid voor de strijd tegen 

seksueel geweld. Slachtoffers moeten centraal 

staan, ook in de communicatie. Het budget voor 

begeleiding door het Slachtofferfonds werd 

verhoogd. In de nieuwe zorgcentra in de strijd tegen 

seksueel geweld staan er ook verplegers en 

psychologen klaar om slachtoffers te helpen. 

 

 

 

 

 

Justitie kan echter niet alles oplossen. Ook de 

deelstaten dragen hun verantwoordelijkheid. Het is 

onaanvaardbaar dat Vlaamse slachtoffers tot twee 

jaar moeten wachten op hulp om een trauma te 

verwerken. Het nieuwe strafrecht is een startpunt, 

geen eindpunt. Mensen zoals Wouts moeder en alle 

andere slachtoffers mogen niet langer in de kou 

blijven staan. 

 

06.03  Goedele Liekens (Open Vld): Les victimes 

doivent être au centre de nos préoccupations. C'est 

ça l'enjeu. La société doit être bien consciente que 

le viol est un meurtre mental. Nous devons faire en 

sorte que les victimes éprouvent le sentiment que 

justice leur a été rendue. Sinon le nombre de 

déclarations de viol à la police n'augmentera 

jamais. Car c'est le premier pas. Je remercie le 

ministre de mener ce combat à nos côtés.  

 

06.03  Goedele Liekens (Open Vld): Slachtoffers 

moeten centraal staan, daar gaat het over. De 

maatschappij moet beseffen dat verkrachting een 

mentale moord is. We moeten slachtoffers een 

gevoel van gerechtigheid geven, anders zal het 

aantal aangiftes nooit stijgen. Dat is immers de 

eerste stap. Ik dank de minister om samen met ons 

deze strijd te voeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Sofie Merckx à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'accord sur l'énergie et les prix de 

l'énergie" (55002404P) 

- Marie-Christine Marghem à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La sécurité 

d'approvisionnement énergétique et la 

déclaration d'ENGIE" (55002416P) 

- Bert Wollants à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La décision relative à la sortie du 

nucléaire" (55002423P) 

- Reccino Van Lommel à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La décision relative à la 

sortie du nucléaire" (55002426P) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Sofie Merckx aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De energiedeal en de 

energieprijzen" (55002404P) 

- Marie-Christine Marghem aan Alexander 

De Croo (eerste minister) over "De continuïteit 

van de energievoorziening en de verklaring van 

ENGIE" (55002416P) 

- Bert Wollants aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De beslissing met betrekking tot 

de kernuitstap" (55002423P) 

- Reccino Van Lommel aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De beslissing met 

betrekking tot de kernuitstap" (55002426P) 

 

07.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

S'agissant de l'accord tant attendu que ce 

gouvernement a finalement conclu, nous ferions 

mieux de parler d'accord ENGIE plutôt que d'accord 

sur l'énergie. On doit y avoir sablé le champagne 

car outre la poursuite de l'exploitation des centrales 

nucléaires, ENGIE recevra également des 

07.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

De langverwachte energiedeal van deze regering 

dopen we beter om tot ENGIE-deal. Daar zullen ze 

alvast een fles champagne ontkurkt hebben, want 

naast de verdere uitbating van de kerncentrales 

krijgt ENGIE ook nog subsidies voor de 

gascentrales. Er wordt niets gezegd over de 
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subventions pour les centrales au gaz. Rien n'est dit 

en ce qui concerne les coûts de démantèlement ou 

les énormes surprofits qui, d'après le service 

d'étude du PTB, s'élèveront à environ 

2,6 milliards d'euros au cours de la période 2021-

2024. La CREG l'a confirmé le 22 mars et selon le 

régulateur de l'énergie, les autorités fédérales 

pourraient taxer ces surprofits. Pourquoi le 

gouvernement s'abstient-il de le faire? 

 

ontmantelingskosten of over de enorme 

overwinsten, die in de periode 2021-2024 ongeveer 

2,6 miljard euro zullen bedragen volgens de 

studiedienst van de PVDA. Op 22 maart heeft de 

CREG dat bevestigd en volgens de 

energieregulator zouden de federale overheden 

deze overwinsten kunnen belasten. Waarom doet 

de regering dat niet? 

 

07.02  Marie-Christine Marghem (MR): Le 

gouvernement a décidé de prolonger deux 

réacteurs nucléaires de 2025 à 2035. L'AFCN avait 

élaboré en janvier un document en détaillant les 

étapes. Le gouvernement s'en est inspiré pour 

entamer les négociations avec ENGIE. Or, hier soir, 

son CEO prétendait que les réacteurs nucléaires 

devraient être arrêtés de 2025 à 2027 pour faire les 

travaux nécessaires. Cela implique une rupture 

d'approvisionnement. 

 

 

 

 

Qu'en pensez-vous? Où en sont les négociations? 

 

07.02  Marie-Christine Marghem (MR): De 

regering heeft beslist de levensduur van twee 

kerncentrales te verlengen, van 2025 tot 2035. In 

januari heeft het FANC een document opgesteld 

waarin de stappen daartoe in detail beschreven 

worden. De regering heeft dit document gebruikt om 

de onderhandelingen met ENGIE op te starten. 

Gisteravond heeft de CEO van ENGIE echter 

beweerd dat de kernreactors van 2025 tot 2027 

zouden moeten worden stilgelegd om de 

noodzakelijke werken uit te kunnen voeren. Dit 

impliceert een onderbreking in de 

elektriciteitslevering. 

 

Wat vindt u daarvan? Hoe staat het met de 

onderhandelingen? 

 

07.03  Bert Wollants (N-VA): Ce gouvernement 

n'entrera pas dans l'histoire comme celui qui est 

sorti du nucléaire. Certains tabous tombent enfin et 

les gens commencent à écouter ce que nous disons 

depuis des années. Le gouvernement aurait pu faire 

plus. Une prolongation de vingt ans au lieu de dix 

nous aurait donné plus d'électricité faible en 

carbone et plus de recettes plus longtemps. ENGIE 

dit que la prolongation ne peut se faire que d'ici 

2027, le gouvernement dit qu'elle peut se faire à 

temps. Qui dit vrai? 

 

Qu'est-il advenu des 8 milliards d'euros de 

compensations et de revendications réclamés au 

ministre par le groupe écologiste en contrepartie de 

son revirement politique sur la prolongation de la 

durée de vie des centrales nucléaires? Il y a 

maintenant 670 millions d'euros sur la table. 

Curieusement, c'est exactement le montant des 

recettes estimées de la taxe nucléaire. Ce montant 

est-il gravé dans le marbre? 

 

07.03  Bert Wollants (N-VA): Deze regering zal 

niet de geschiedenis ingaan als de regering die de 

kernuitstap realiseert. Eindelijk sneuvelen er wat 

taboes en begint men te luisteren naar wat wij al 

jaren zeggen. De regering had wel meer kunnen 

doen. Een verlenging van twintig jaar in plaats van 

tien zou ons langer meer koolstofarme stroom en 

meer opbrengsten opleveren. Volgens ENGIE kan 

de verlenging pas tegen 2027 worden uitgevoerd, 

volgens de regering zou het wel tijdig moeten 

lukken. Wie heeft het nu bij het rechte eind? 

 

Wat is er gebeurd met de 8 miljard euro aan 

compensaties en eisen die de groene partij van de 

minister vroeg in ruil voor het maken van de 

politieke bocht om de kerncentrales langer open te 

houden? Er ligt nu 670 miljoen euro op tafel. Dat is 

gek genoeg precies het bedrag aan geraamde 

inkomsten van de nucleaire taks. Blijft het daarbij? 

 

07.04  Reccino Van Lommel (VB): La guerre en 

Ukraine a permis aux écologistes de ne pas perdre 

la face. Le gouvernement souhaite devenir moins 

dépendant de l'offre étrangère, mais il construira 

tout de même deux centrales au gaz. L'accord sur 

l'énergie est un ramassis d'intentions creuses.  

 

 

Pourquoi les centrales nucléaires ne seront-elles 

07.04  Reccino Van Lommel (VB): De oorlog in 

Oekraïne was voor de groenen een galante manier 

om geen gezichtsverlies te moeten lijden. De 

regering wil minder afhankelijk worden van het 

buitenland, maar zal toch twee gascentrales 

bouwen. Dit is een samenraapsel van losse 

intenties.  

 

Waarom blijven deze centrales slechts tien jaar 



 24/03/2022 CRABV 55 PLEN 171 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

prolongées que de dix ans, et non vingt? Pourquoi 

n'avons-nous aujourd'hui aucune garantie quant à 

une nouvelle capacité nucléaire dans le futur? 

Pourquoi ce gouvernement parvient-il toujours à 

scier la branche sur laquelle il est assis en affichant 

les désaccords en son sein, affaiblissant ainsi sa 

position de négociation à l'égard d'Electrabel? 

 

langer open en geen twintig jaar? Waarom hebben 

wij vandaag geen enkele garantie op nieuwe 

nucleaire capaciteit in de toekomst? Waarom slaagt 

deze regering er steeds in om haar eigen ruiten in 

te slaan door haar interne onenigheid en zo haar 

onderhandelingspositie tegenover Electrabel te 

verzwakken? 

 

07.05  Petra De Sutter, ministre (en néerlandais): 

La ministre Tinne Van der Straeten est à Paris où 

elle assiste à une réunion ministérielle de l'Agence 

internationale de l'énergie (AIE) dont la Belgique 

assure la vice-présidence. Depuis décembre 2021 

se sont produits de très nombreux événements qui 

ont entraîné une modification de notre politique 

énergétique: la guerre en Ukraine, les problèmes 

des centrales nucléaires françaises, l'accélération 

de la transition énergétique et donc la demande 

croissante d'électricité. 

 

La transition vers les énergies renouvelables 

bénéficiera d'un coup de pouce de 1,2 milliard 

d'euros, qui pourra augmenter très nettement grâce 

à nos projets d'émission d'obligations vertes (green 

bonds). Ce levier nous rapportera bien plus qu'il ne 

nous coûtera et il nous guérira de notre 

dépendance aux énergies fossiles due à la non-

politique de ces vingt dernières années. En outre, 

nous allons rendre le mécanisme de sécurité 

opérationnel afin de garantir l'approvisionnement. 

La capacité nucléaire de 2 gigawatts sera prolongée 

pour une période de dix ans, ce qui est conforme à 

l'accord de gouvernement. La ministre et le premier 

ministre discuteront des effets de cette prolongation 

avec la Commission européenne. 

 

07.05 Minister Petra De Sutter (Nederlands): 

Minister Van der Straeten is in Parijs voor een 

ministeriële meeting van het Internationaal 

Energieagentschap (IEA), waarvan België de 

vicevoorzitter is. Sinds december 2021 is er heel 

veel gebeurd waardoor ons energiebeleid is 

bijgestuurd, zoals de oorlog in Oekraïne, de 

problemen met de Franse kerncentrales en een 

versnelde energietransitie en dus ook meer 

elektrificatienood. 

 

 

Er komt een boost van 1,2 miljard euro voor de 

transitie richting hernieuwbare energie en dat kan 

veel meer worden dankzij onze plannen voor de 

uitgifte van green bonds. Dat is een hefboom die 

ons veel meer zal opbrengen dan wat hij kost en die 

ons van de fossiele afhankelijkheid door het non-

beleid van de voorbije twintig jaar zal afhelpen. 

Daarnaast zullen we het zekerheidsmechanisme 

operationaliseren zodat de bevoorrading verzekerd 

is. De nucleaire capaciteit van 2 gigawatt zal voor 

een periode van tien jaar verlengd worden, wat in 

lijn ligt met het regeerakkoord. De minister zal 

samen met de premier de impact hiervan 

bespreken met de Europese Commissie. 

 

Des discussions seront menées avec ENGIE sur la 

prolongation de dix ans de la durée de vie de deux 

centrales nucléaires. Ces discussions devraient être 

clôturées au début du mois de juin. 

 

Cette prolongation est soumise à la condition que la 

Belgique n'exploite jamais elle-même les centrales 

et que l'exploitant nucléaire reste financièrement 

responsable du démantèlement du combustible 

irradié et des sept réacteurs. 

 

Un travail législatif s'impose également. 

 

Met ENGIE zal er gesproken worden over de 

verlenging van de levensduur van twee 

kerncentrales met tien jaar. Die gesprekken moet 

begin juni afgerond zijn. 

 

Aan de verlenging zijn de voorwaarden gekoppeld 

dat ons land nooit zelf de centrales zal exploiteren 

en dat de kernexploitant financieel verantwoordelijk 

blijft voor de ontmanteling van de bestraalde 

splijtstof en van de zeven reactoren. 

 

Er is ook wetgevend werk nodig. 

 

(En français) M. Saegeman a toujours déclaré qu'il 

avait besoin d'au moins cinq ans. Les précédents 

gouvernements auraient du prendre les décisions 

lorsque ENGIE a posé sa question en 2018. C'est la 

réalité! 

 

Une prolongation du nucléaire jusqu'à un maximum 

de 2 GW n'offre pas de solution pour l'hiver 2025. 

C'était déjà indiqué dans la note de décembre 2021. 

(Frans) De heer Saegeman heeft altijd gezegd dat 

hij ten minste vijf jaar nodig heeft. De vorige 

regering had de beslissingen moeten nemen toen 

ENGIE de vraag stelde in 2018. Dat is de realiteit! 

 

 

Een verlenging van de levensduur van de 

kernreactoren tot maximaal 2 GW biedt geen 

oplossing voor de winter van 2025. Dat stond al in 
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ENGIE n'est pas seule en cause. Nous avons donc 

besoin du CRM pour garantir l'approvisionnement 

de l'hiver 2025. 

 

de nota van december 2021. Het ligt niet alleen aan 

ENGIE. We hebben het CRM dus nodig om de 

continuïteit van de energievoorziening te 

waarborgen in de winter van 2025. 

 

(En néerlandais) Nous nous montrerons déterminés 

dans les négociations que nous mènerons avec 

ENGIE, mais nous ne négocierons pas sur les 

plateaux de télévision. Dans la période 

exceptionnelle que nous connaissons actuellement, 

le gouvernement fournit des efforts tout aussi 

exceptionnels et nous attendons de la part d'ENGIE 

un même engagement. 

 

Lors des discussions sur les mesures à prendre en 

matière d'énergie, nous avons appliqué le principe 

selon lequel chaque euro supplémentaire perçu par 

le gouvernement à la suite de la hausse des prix de 

l'énergie serait rendu par le biais de la facture 

énergétique. Nous pensons qu'un montant allant 

jusqu'à 200 milliards d'euros de bénéfices 

supplémentaires a été engrangé sur le plan 

européen. Si la Commission européenne ne prend 

aucune mesure dans ce domaine, nous prendrons 

nous-mêmes une initiative d'ici le mois de juin 2022. 

 

À la demande de la ministre Van der Straeten, la 

CREG a tout de même rendu publics les bénéfices 

du secteur. La CREG a à présent reçu pour mission 

de faire l'inventaire des initiatives possibles en la 

matière. 

 

(Nederlands) We zullen op een doortastende 

manier onderhandelen met ENGIE, maar niet in de 

televisiestudio's. In deze uitzonderlijke tijden levert 

de regering uitzonderlijke inspanningen, wij 

verwachten dat ook van ENGIE. 

 

 

 

 

Bij het afspreken van energiemaatregelen gold als 

principe dat elke euro extra die de regering int door 

de hoge energieprijzen via de energiefactuur wordt 

teruggegeven. Wij denken dat er op Europees 

niveau tot 200 miljard euro overwinsten worden 

geboekt. Als de Europese Commissie daartegen 

geen actie onderneemt, zullen we tegen juni 2022 

zelf een initiatief nemen. 

 

 

 

 

Op vraag van minister Van der Straeten heeft de 

CREG de winstcijfers van de sector toch publiek 

gemaakt. De CREG heeft nu de opdracht gekregen 

om mogelijke remedies in kaart te brengen.  

 

(En français) Le gouvernement précédent a conclu 

un contrat avec ENGIE stipulant qu'il ne peut 

modifier unilatéralement la rente nucléaire pour 

Doel 1 et Doel 2 ni le mécanisme des contributions 

de répartition pour Doel 3, Doel 4, Tihange 2 et 

Tihange 3 – comme indiqué dans un avis de 

l'administration du SPF Économie. 

 

 

Il y a des limites à ce que l'on peut faire, mais nous 

ferons le travail. 

 

(Frans) De vorige regering heeft met ENGIE een 

contract gesloten waarin bepaald werd dat de 

overheid noch de nucleaire rente voor Doel 1 en 

Doel 2, noch het mechanisme van de 

repartitiebijdragen voor Doel 3, Doel 4, Tihange 2 

en Tihange 3 eenzijdig kan wijzigen, zoals gesteld 

wordt in een advies van de administratie van de 

FOD Economie. 

 

Er zijn grenzen aan wat we kunnen doen, maar we 

zullen het werk verrichten. 

 

07.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Il est incroyable 

que les mesures pour les citoyens soient si 

modestes face à l'explosion des prix, mais qu'on 

déroule le tapis rouge aux multinationales. Vous 

renvoyez la taxe sur les profits aux calendes 

grecques et à la Commission européenne, mais 

celle-ci a dit – c'est exceptionnel – que les États-

membres pouvaient prendre des mesures. Vous ne 

faites rien du rapport de la CREG et laissez ENGIE 

empocher l'argent. C'est inacceptable!  

 

07.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Het is 

ongelooflijk dat de maatregelen voor de burgers zo 

bescheiden zijn in het licht van de sterk stijgende 

prijzen en dat men de rode loper voor de 

multinationals uitrolt. U schuift de belasting op 

winsten op de lange baan en legt ze aan de 

Europese Commissie voor, maar de Commissie 

heeft gezegd – en dat is uitzonderlijk – dat de 

lidstaten maatregelen mogen nemen. U doet niets 

met het verslag van de CREG en laat ENGIE het 

geld in eigen zak steken. Dat is onaanvaardbaar! 

 

07.07  Marie-Christine Marghem (MR): Vos 

réponses sont très parcellaires. Nous ignorons si 

07.07  Marie-Christine Marghem (MR): Uw 

antwoorden zijn erg fragmentarisch. We weten niet 
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les centrales nucléaires livreront de l'électricité dès 

2025 et vous répétez les propos éculés de 

M. Saegeman. Mais les choses ont changé, le 

gouvernement a pris position. Je trouve les paroles 

crispantes de ce grand chef d'entreprise 

irresponsables à l'entame des négociations. Le but 

est de trouver un équilibre entre la position de l'État, 

qui représente l'intérêt général, et celle d'ENGIE.  

 

of kerncentrales vanaf 2025 elektriciteit zullen 

leveren en u herhaalt de afgezaagde uitspraken van 

de heer Saegeman. De toestand is echter 

veranderd. De regering heeft een standpunt 

ingenomen. Ik erger me over de uitspraken van die 

grote bedrijfsleider aan het begin van de 

onderhandelingen. Het doel is een evenwicht te 

vinden tussen het standpunt van de overheid, die 

het algemeen belang vertegenwoordigt, en dat van 

ENGIE. 

 

07.08  Bert Wollants (N-VA): Selon le ministre, le 

gouvernement n'était pas sans savoir que la 

prolongation de la durée de vie de nos deux plus 

récentes centrales prendrait tant de temps mais 

dans cet hémicycle ce même gouvernement n'a 

cessé de prétendre le contraire: cette prolongation 

serait encore réalisable à temps. Nous avions 

demandé au gouvernement de trancher avant la fin 

de 2020 mais le gouvernement a perdu un an et 

demi.  

 

Faites en sorte que ces centrales puissent 

fonctionner en 2025. Entreprenez dès à présent les 

démarches requises à cet effet.  

 

07.08  Bert Wollants (N-VA): Volgens de minister 

wist de regering dat er zoveel tijd nodig zou zijn voor 

de verlenging van de levensduur, maar hier 

beweerde diezelfde regering altijd het tegendeel: 

het zou nog wel op tijd gerealiseerd kunnen worden. 

Wij hadden gevraagd om voor eind 2020 een 

beslissing te nemen, maar de regering heeft 

anderhalf jaar tijd verloren laten gaan. 

 

 

 

Zorg ervoor dat die centrales in 2025 kunnen 

draaien. Doe daar nu de nodige stappen voor. 

 

07.09  Reccino Van Lommel (VB): Je ne crois pas 

qu'Ecolo-Groen défendra cet accord énergétique à 

la table des négociations. Ils n'y croient pas et ils le 

saboteront.  

 

Cette décision est en outre bien trop tardive. 

Conséquence: Electrabel est dans une situation très 

confortable. Mon parti plaide en faveur d'un mix 

énergétique composé d'énergies renouvelables et 

d'énergie nucléaire, avec une prolongation de la 

durée de vie de nos deux plus récentes centrales 

de vingt ans et avec des investissements dans les 

centrales nucléaires du futur.  

 

Ce n'est pas l'énergie nucléaire qui est morte et 

enterrée, comme l'a dit M. Lachaert. C'est la 

coalition Vivaldi.  

 

07.09  Reccino Van Lommel (VB): Ik geloof niet 

dat Groen dit energieakkoord aan de 

onderhandelingstafel zal verdedigen. Zij geloven er 

niet in en zullen het saboteren. 

 

De beslissing komt ook veel te laat, waardoor 

Electrabel in een zetel zit. Mijn partij pleit voor een 

energiemix van hernieuwbare energie en 

kernenergie, met een levensduurverlenging van 

twintig jaar en investeringen in de kerncentrales van 

de toekomst. 

 

 

 

Niet kernenergie is dood en begraven, zoals de 

heer Lachaert beweerde, maar de vivaldiregering. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Sophie Rohonyi à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales et Santé 

publique) sur "La lutte contre la tuberculose en 

Belgique et chez les réfugiés ukrainiens" 

(55002401P) 

 

08 Vraag van Sophie Rohonyi aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken en 

Volksgezondheid) over "De strijd tegen 

tuberculose in België en bij de Oekraïense 

vluchtelingen" (55002401P) 

 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): C'est aujourd'hui la 

Journée mondiale de lutte contre la tuberculose, 

une maladie toujours présente, avec un taux de 

contamination faible mais en croissance constante. 

Celle-ci pourrait s'accélérer, d'abord parce qu'elle 

touche les plus précaires et ensuite parce que les 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Vandaag is het de 

Wereldtuberculosedag. Die ziekte bestaat nog altijd 

en hoewel de besmettingsgraad laag is, neemt het 

aantal gevallen gestaag toe. Die toename zou 

kunnen versnellen, ten eerste omdat de ziekte de 

meest kwetsbare groepen treft en ten tweede 
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Ukrainiens qui fuient la guerre ont l'un des taux les 

plus élevés de tuberculose multirésistante.  

 

 

Lors d'une visite du centre pour réfugiés ukrainiens 

au Heysel, j'ai interpellé le directeur général de 

l'Office des étrangers sur la présence de 

nombreuses femmes, enfants, mais aussi de 

personnes âgées – publics les plus vulnérables face 

à cette maladie. Sa réponse ne m'a pas rassurée. Il 

nous a expliqué qu'une concertation était en cours 

avec le Centre de crise, mais que rien n'était encore 

prévu.  

 

 

Je vous invite à mettre en place un plan d'action 

interfédéral, applicable à l'ensemble du pays, avec 

un streaming, du dépistage, mais aussi des 

traitements, des vaccins, des gestes barrières et 

une prise en charge dans les centres spécialisés. 

 

Quand nos concitoyens, les réfugiés ukrainiens et 

les familles qui les accueillent seront-ils protégés 

contre cette maladie?  

 

omdat de Oekraïners, die nu in groten getale de 

oorlog ontvluchten, een van de hoogste incidenties 

van multiresistente tuberculose hebben.  

 

Tijdens een bezoek aan het registratiecentrum voor 

Oekraïense vluchtelingen op de Heizel heb ik de 

directeur-generaal van de Dienst 

Vreemdelingenzaken aangesproken over het grote 

aantal vrouwen, kinderen, maar ook ouderen – 

groepen die het hoogste risico lopen om die ziekte 

te krijgen. Zijn antwoord heeft me niet 

gerustgesteld. Hij heeft ons uitgelegd dat er overleg 

gevoerd werd met het Crisiscentrum, maar dat er 

nog geen plan van aanpak was. 

 

Ik roep u ertoe op een interfederaal actieplan op te 

stellen voor het hele land, dat screening en tests, 

maar ook behandelingen, vaccinaties, 

voorzorgsmaatregelen en begeleiding in 

gespecialiseerde centra behelst. 

 

Wanneer zullen onze burgers, de Oekraïense 

vluchtelingen en de gezinnen die hen opvangen, 

beschermd worden tegen die ziekte? 

 

08.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): La tuberculose reste un défi très sérieux, 

notamment dans le contexte de la crise 

ukrainienne.  

 

Nous avons débattu hier au sein de la CIM Santé 

publique sur base d'un avis étoffé du RMG, publié 

demain. Ce dernier propose aux entités fédérées 

d'organiser un screening systématique de la 

tuberculose pour les réfugiés ukrainiens, par 

radiographie du thorax, sauf pour les enfants de 

moins de cinq ans et les femmes enceintes. 

 

 

Outre ce dépistage, d'autres activités préventives 

sont conseillées, telles que la fourniture de vaccins 

de base et de rattrapage, et un screening des 

besoins urgents et des médicaments. 

 

 

L'organisation de ce screening relève des entités 

fédérées, mais je suis prêt à financer cette 

radiographie systématique du thorax pour tous les 

réfugiés ukrainiens. J'espère que ce sera organisé 

massivement dans les jours à venir. 

 

08.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): 

Tuberculose blijft een zeer ernstige uitdaging, 

vooral in de context van de Oekraïense crisis.  

 

 

Gisteren hebben we in de IMC Volksgezondheid 

gedebatteerd op basis van een omstandig advies 

van de RMG, dat morgen gepubliceerd zal worden. 

De RMG stelt voor dat de deelgebieden de 

Oekraïense vluchtelingen, met uitzondering van 

kinderen jonger dan vijf jaar en zwangere vrouwen, 

systematisch zouden screenen op tuberculose, door 

een röntgenfoto van de thorax te nemen. 

 

Naast deze screening worden er andere 

preventieve maatregelen aanbevolen, zoals de 

toediening van de basis- en inhaalvaccins en een 

onderzoek naar de dringende behoeften en 

noodzakelijke geneesmiddelen. 

 

Het organiseren van deze screening valt onder de 

bevoegdheid van de deelgebieden, maar ik ben 

bereid het systematisch nemen van een röntgenfoto 

van de thorax voor alle Oekraïense vluchtelingen te 

financieren. Ik hoop dat dit in de komende dagen op 

grote schaal georganiseerd zal worden. 

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous avez saisi 

l'importance de la tuberculose comme un enjeu de 

santé publique majeur. Merci d'avoir convoqué cette 

CIM Santé publique. 

 

Certaines mesures auraient été débloquées pour le 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): U hebt begrepen 

dat tuberculose een grote uitdaging vormt voor de 

volksgezondheid. Ik dank u dat u de 

IMC Volksgezondheid hebt bijeengeroepen. 

 

Men zou groen licht gegeven hebben voor bepaalde 
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screening systématique. Des vaccins ont été promis 

par l'Union européenne, et nous devons les obtenir 

le plus vite possible. J'espère une concrétisation 

rapide. On y veillera! 

 

maatregelen met het oog gericht op een 

systematische screening. De Europese Unie heeft 

vaccins beloofd en we moeten die zo snel mogelijk 

krijgen. Ik hoop dat een en ander snel gestalte 

krijgt. We zullen daar waakzaam op toezien!  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Ahmed Laaouej à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Les menaces proférées contre les mosquées 

à la veille du ramadan" (55002421P) 

 

09 Vraag van Ahmed Laaouej aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De bedreigingen aan het 

adres van moskeeën in de aanloop naar de 

ramadan" (55002421P) 

 

09.01  Ahmed Laaouej (PS): Les attentats du 

22 mars 2016 ont démontré la capacité de notre 

pays à faire face intelligemment à la terreur, en 

resserrant les liens pour rappeler notre attachement 

aux valeurs démocratiques, contre toute forme 

d'extrémisme. La presse relate que des mosquées 

de Flandre et de Bruxelles ont reçu, ces derniers 

jours, des lettres de menaces, d'intimidations et 

d'insultes. C'est inacceptable. Cela doit nous 

interpeller, comme démocrates mais aussi comme 

responsables politiques. Il ne faut pas prendre à la 

légère ce phénomène, qui se répète régulièrement, 

à quelques jours du début du mois de ramadan.  

 

 

Le gouvernement est-il informé de la mise à 

l'instruction d'une information diligentée pour 

évaluer et poursuivre les auteurs de ces menaces? 

Une menace pèse-t-elle contre les lieux de culte 

musulmans? 

 

09.01  Ahmed Laaouej (PS): De aanslagen van 

22 maart 2016 hebben aangetoond dat ons land in 

staat is op intelligente wijze te reageren op terreur, 

door de banden aan te halen om ons te herinneren 

aan onze gehechtheid aan de democratische 

waarden tegen alle vormen van extremisme. De 

pers meldt dat moskeeën in Vlaanderen en Brussel 

de afgelopen dagen brieven met bedreigingen, 

intimidaties en beledigingen ontvangen hebben. Dit 

is onaanvaardbaar. Dit moet ons zorgen baren, niet 

alleen als democraten maar ook als politici. We 

mogen dit verschijnsel, dat regelmatig opduikt, 

enkele dagen vóór het begin van de 

ramadanmaand niet lichtzinnig opvatten.  

 

Weet de regering of een vooronderzoek ingesteld 

werd om de opstellers van die bedreigingen te 

evalueren en te vervolgen? Worden de islamitische 

gebedshuizen bedreigd? 

 

09.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

français): Je réponds au nom de la ministre de 

l'Intérieur, qui se trouve à l'étranger. 

 

Chaque année, l'OCAM procède à une évaluation 

des menaces dans le cadre du ramadan, à la 

demande du Centre de crise, lequel rappelle, dans 

une directive aux zones de police locales, les 

mesures applicables reprises sous la rubrique soft 

targets, ainsi que la nécessité de procéder à une 

analyse locale des risques. Ces dernières années, 

l'extrémisme de droite violent a donné lieu à des 

actes terroristes contre des musulmans en 

Occident. 

 

La période du ramadan permet à certains de 

propager leur animosité dans des courriers haineux. 

Le suivi de cette menace requiert une bonne 

coopération des instances fédérales et locales. 

L'OCAM et le Centre de crise suivent le phénomène 

en vue de mesures de protection. Les zones de 

police locales informent les partenaires et prévoient 

la capacité policière nécessaire. Le traitement des 

09.02 Minister Vincent Van Peteghem (Frans): Ik 

antwoord namens de minister van Binnenlandse 

Zaken, die zich in het buitenland bevindt. 

 

Elk jaar maakt het OCAD een evaluatie van de 

dreiging in de context van de ramadan op verzoek 

van het Crisiscentrum, dat in een aan de lokale 

politiezones gerichte richtlijn herinnert aan de 

toepasbare maatregelen, die in de rubriek soft 

targets opgenomen werden, alsook aan de 

noodzaak om een lokale risicoanalyse te maken. 

De jongste jaren heeft gewelddadig rechts-

extremisme tot terreurdaden tegen de moslims in 

het Westen geleid.  

 

De ramadan vormt voor sommigen de gelegenheid 

om hun vijandigheid te verspreiden via haatbrieven. 

De monitoring van die dreiging vergt een goede 

samenwerking tussen de federale en de lokale 

instanties. Het OCAD en het Crisiscentrum volgen 

dat fenomeen op de voet met het oog gericht op 

beschermingsmaatregelen. De lokale politiezones 

informeren hun partners en voorzien in de 
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plaintes pénales relève de la compétence du 

parquet. 

 

noodzakelijke politiecapaciteit. De behandeling van 

de strafrechtelijke klachten ressorteert onder de 

bevoegdheid van het parket.  

 

09.03  Ahmed Laaouej (PS): Les musulmans de 

Belgique ne demandent pas un traitement de 

faveur, mais que leur dignité soit respectée. 

Plusieurs mosquées ont porté plainte. Les services 

de police sont mobilisés. Nous reviendrons vers 

vous à propos des enquêtes en cours. Lorsqu'une 

des grandes composantes de notre société, les 

musulmans de Belgique, est à ce point maltraitée, 

nous devons être informés de la menace. 

 

09.03  Ahmed Laaouej (PS): De Belgische 

moslims vragen geen voorkeursbehandeling, maar 

wel dat hun waardigheid gerespecteerd wordt. 

Verschillende moskeeën hebben een klacht 

ingediend. De politie wordt ingeschakeld. We zullen 

hierop terugkomen met nieuwe vragen over de 

lopende onderzoeken. Wanneer een van de grote 

geledingen van onze samenleving, de Belgische 

moslimbevolking, zo gebrutaliseerd wordt, moeten 

we geïnformeerd worden over de dreiging. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Ordre du jour 

 

10 Agenda 

 

La présidente: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents du 23 mars 2022, vous 

avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 

d'aujourd'hui. 

 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 23 maart 2022 hebt 

u een gewijzigde agenda voor de vergadering van 

vandaag ontvangen. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

Projets de loi et propositions 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

11 Projet de loi contenant le deuxième 

ajustement du Budget général des dépenses 

pour l'année budgétaire 2022 (2523/1-3) 

 

11 Wetsontwerp houdende de tweede 

aanpassing van de Algemene Uitgavenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2022 (2523/1-3) 

 

Conformément à l'article 116 du Règlement, le 

projet de loi fait l'objet d'une discussion générale 

limitée. 

 

Overeenkomstig artikel 116 van het Reglement 

wordt een beperkte algemene bespreking 

gehouden. 

 

Discussion générale limitée 

 

Beperkte algemene bespreking 

 

11.01 Sander Loones, rapporteur: Le projet de loi 

à l'examen a été adopté par neuf voix contre trois. 

Des débats ont été consacrés à l'Ukraine ainsi 

qu'aux recettes supplémentaires découlant de la 

hausse des prix de l'énergie. Je tiens à faire 

connaître à la séance plénière la position de la 

secrétaire d'État concernant ces deux débats. 

 

S'agissant de l'Ukraine, elle a déclaré qu'il était 

difficile d'évaluer l'impact de la crise, sachant que la 

durée et l'issue du conflit sont encore imprévisibles, 

tout comme l'impact des sanctions réciproques. Elle 

a chargé un groupe de travail intercabinets 

d'évaluer les répercussions économiques et 

budgétaires de la crise ukrainienne. 

 

En ce qui concerne les recettes supplémentaires 

11.01  Sander Loones, rapporteur: Het 

wetsontwerp werd goedgekeurd met negen 

stemmen tegen drie. Er is een discussie geweest 

over Oekraïne en over de meeropbrengsten van de 

energieprijzen. Over die twee discussies wil ik het 

standpunt van de staatssecretaris kenbaar maken 

aan de plenaire vergadering.  

 

Over Oekraïne zei ze dat het moeilijk is om de 

impact van de crisis in te schatten omdat de duur 

en de uitkomst van het conflict nog onvoorspelbaar 

zijn, net als de impact van de wederzijdse sancties. 

Ze heeft een interkabinettenwerkgroep aan het 

werk gezet om de economische en budgettaire 

impact van de Oekraïnecrisis in kaart te brengen. 

 

Over de meeropbrengsten door de hoge 
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résultant des prix élevés de l'énergie, elle a déclaré 

que le SPF Finances a estimé ces recettes 

supplémentaires à 521 millions d'euros pour 

l'électricité et le gaz et à 83 millions d'euros pour la 

TVA sur le mazout. Les recettes supplémentaires 

provenant de la contribution de répartition ont été 

estimées à 32 millions d'euros et celles provenant 

des certificats verts pour les parcs éoliens offshores 

à 177 millions d'euros. Selon une analyse de la 

Banque nationale, la hausse des prix de l'énergie 

entraîne également des coûts pour les pouvoirs 

publics, à tel point qu'elle a une incidence négative 

sur les finances publiques. La secrétaire d'État a 

souligné que les prix élevés de l'énergie ne 

procurent donc pas un profit net à l'État. 

 

energieprijzen zei ze dat de FOD Financiën die 

extra inkomsten uit elektriciteit en gas raamt op 

521 miljoen euro en die uit btw op stookolie op 

83 miljoen euro. De hogere inkomsten uit de 

repartitiebijdrage op 32 miljoen euro en de 

groenestroomcertificaten offshore windparken 

worden op 177 miljoen euro geraamd. Volgens een 

analyse van de Nationale Bank veroorzaken de 

hoge energieprijzen ook kosten voor de overheid en 

wel in die mate dat de hoge prijzen een negatieve 

impact hebben op de overheidsfinanciën. De 

staatssecretaris benadrukte dat de hoge 

energieprijzen de Staat dus geen netto-opbrengst 

opleveren.  

 

Je prends à présent la parole au nom de mon 

groupe. Un feuilleton d'ajustement de 900 millions 

d'euros n'est pas négligeable et mérite donc au 

moins un débat en plénière. Je suis heureux de ne 

pas être le seul intervenant cette fois-ci. 

 

Ces 900 millions d'euros viennent s'ajouter au 

déficit budgétaire qui était estimé en décembre à 

16,5 milliards d'euros. L'ensemble des feuilletons 

d'ajustement représentent 1,2 milliard. Il ne s'agit 

plus d'un contrôle budgétaire ordinaire. Nous 

devrons tenir des débats sur des milliards d'euros et 

ce n'est pas le but. C'est aussi une période spéciale 

pour le budget. 

 

Ik neem nu het woord namens mijn fractie. Een 

aanpassingsblad van 900 miljoen euro is niet niks 

en daarom verdient het minstens een plenair debat. 

Ik ben blij dat ik deze keer niet de enige spreker 

ben. 

 

De 900 miljoen euro komt bovenop het 

begrotingstekort dat in december geraamd werd op 

16,5 miljard euro. Alle aanpassingsbladen samen 

staan voor 1,2 miljard. Dit is geen gewone 

begrotingscontrole meer. We zullen debatten 

moeten voeren over miljarden euro's en dat is niet 

de bedoeling. Dit zijn ook op budgettair vlak 

bijzondere tijden.  

 

Le gouvernement a promis un chèque énergie de 

100 euros, peu importe que l'on se chauffe au gaz, 

à l'électricité ou au mazout. Selon le gouvernement, 

il n'est pas possible de traiter différemment les 

personnes qui se chauffent à l'aide d'une autre 

source d'énergie mais ce raisonnement ne tient 

évidemment pas la route. La ministre a souligné 

que la prime serait versée aux intéressés entre le 

15 avril et le 30 juin. Il n'était pas possible de le faire 

plus tôt parce qu'il fallait suivre toute une procédure, 

d'où ce feuilleton d'ajustement. Le délai est-il 

toujours le même? 

 

Un autre feuilleton d'ajustement, d'une valeur de 

900 millions d'euros, concerne le coût des vaccins. 

Une grande partie de ce montant se rapporte aux 

doses de rappel Pfizer. Le prix par dose est de 

19,50 euros et ce n'est pas rien. En décembre 

2020, une dose coûtait encore 12 euros. On 

pourrait s'attendre à ce qu'entre-temps, on ait pu 

profiter d'économies d'échelle mais à en croire 

Mme De Block, certains éléments s'expliquent par 

le fait que Pfizer est l'unique fournisseur. 

 

De regering heeft een energiecheque van 100 euro 

beloofd, ongeacht of mensen met gas, elektriciteit 

of stookolie verwarmen. Volgens de regering is het 

niet mogelijk mensen anders te behandelen als ze 

met een andere energiebron stoken, maar dat slaat 

natuurlijk nergens op. De minister heeft benadrukt 

dat de premie tussen 15 april en 30 juni op de 

rekening van de mensen zou staan. Eerder kan 

niet, want er moest nog een hele procedure worden 

gevolgd, vandaar dit aanpassingsblad. Is de 

deadline nog altijd dezelfde?  

 

 

Een ander aanpassingsblad ter waarde van 

900 miljoen euro gaat over de prijs van de vaccins. 

Een groot deel van dat bedrag gaat naar de 

boostervaccins van Pfizer. De prijs per dosis is 

19,5 euro en dat is niet min. In december 2020 

kostte een dosis nog 12 euro. Men zou verwachten 

dat er ondertussen schaalvoordelen spelen, maar 

een en ander is te verklaren door het gegeven dat 

Pfizer de enige leverancier is, als we mevrouw De 

Block mogen geloven.  

 

La secrétaire d'État a déclaré qu'elle n'avait pas été 

conviée à la table des négociations européennes et 

qu'elle prendrait contact avec le 

De staatssecretaris zei dat ze niet aan de Europese 

onderhandelingstafel zit en dat ze minister 

Vandenbroucke hierover zou contacteren. Heeft hij 
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ministre Vandenbroucke à ce sujet. Celui-ci a-t-il 

inscrit le dossier à l'ordre du jour? D'autres pays 

jugent-ils aberrante l'augmentation du prix des 

vaccins lorsque l'on en produit davantage? 

 

Si la secrétaire d'État a inscrit les maisons de 

détention dans le budget 2022, elle doit veiller à ce 

que le montant budgétisé soit investi en 2022. Elle a 

souligné en commission que le ministre de la 

Justice faisait tout ce qui était en son pouvoir pour 

atteindre ses objectifs. Le même ministre de la 

Justice a également déclaré qu'il ferait exécuter 

toutes les peines d'ici décembre, mais en décembre 

il s'est rendu compte que le coronavirus circulait 

depuis deux ans, ce qui a justifié le report de son 

projet au mois de juin. Pour construire ces maisons 

de détention, le ministre a besoin de l'aide du 

secrétaire d'État Michel, qui est chargé de la Régie 

des Bâtiments. Le gouvernement a décidé 

d'octroyer une enveloppe d'investissement 

supplémentaire de 1 milliard d'euros, comprenant 

des moyens pour les maisons de détention, mais le 

secrétaire d'État Michel est aux abonnés absents. 

La situation va-t-elle rapidement se débloquer? 

 

dan het dossier geagendeerd? Vinden andere 

landen het ook onlogisch dat de prijs stijgt wanneer 

er meer vaccins worden gemaakt? 

 

 

De staatssecretaris heeft de detentiehuizen in de 

begroting van 2022 ingeschreven, maar dan 

moeten die centen ook wel in 2022 worden 

geïnvesteerd. Zij heeft in de commissie benadrukt 

dat de minister van Justitie er alles aan doet om zijn 

doelstellingen te verwezenlijken. Diezelfde minister 

van Justitie zei ook dat hij alle straffen tegen 

december zou laten uitvoeren, maar ontdekte in 

december plots dat er al twee jaar corona woedde, 

wat een reden was om zijn project tot juni uit te 

stellen. Om die detentiehuizen te bouwen heeft de 

minister dan wel de hulp nodig van 

staatssecretaris Michel, die bevoegd is voor de 

Regie der Gebouwen. De regering beslist om een 

extra investeringsenveloppe van 1 miljard euro toe 

te kennen, met daarin middelen om de 

detentiehuizen te betalen, maar 

staatssecretaris Michel geeft niet thuis. Komt daarin 

spoedig verandering? 

 

Selon le secrétaire d'État, la hausse des prix de 

l'énergie n'entraîne pas une augmentation des 

recettes pour l'État. Une partie importante des 

900 millions d'euros alloués selon le feuilleton 

d'ajustement a trait à de nouveaux déficits. C'est 

pourquoi j'ai souligné en plénière la semaine 

dernière qu'il est urgent d'obtenir ces chiffres.  

 

 

L'ambition est, à juste titre, de réaliser un 

investissement unique d'un milliard d'euros dans la 

Défense. Cet investissement devra également être 

budgétisé. Le Premier ministre a déclaré que 

l'investissement devra être financé lors du contrôle 

budgétaire, avant la fin de l'année donc. 

 

Volgens de staatssecretaris leiden de stijgende 

energieprijzen niet tot meer inkomsten voor de 

overheid. Een belangrijk deel van de 

900 miljoen euro die volgens het aanpassingsblad 

wordt toegekend, zijn nieuwe tekorten. Om die 

reden heb ik vorige week in de plenaire vergadering 

de urgentie benadrukt om die cijfers onder ogen te 

krijgen.  

 

Er is – en terecht – de ambitie om voor Defensie 

eenmalig naar 1 miljard euro investeringen te gaan. 

Ook die investeringen zullen moeten worden 

opgenomen in de begroting. De premier heeft 

gezegd dat dit nog bij de begrotingscontrole – dus 

nog dit jaar – zal moeten worden gefinancierd. 

 

Chacun sait que la Belgique va très mal sur le plan 

budgétaire, ce qui est lourd de conséquences. Nous 

manquons d'argent et nous sommes donc 

contraints de mettre en chantier moins de projets 

politiques. De plus, nous nous trouvons dans une 

position plus faible que les pays qui ont un budget 

en ordre. Nous sommes donc également plus 

sensibles au chantage que ces pays, précisément 

parce que nous ne sommes pas autosuffisants. 

J'espère donc que le gouvernement envisagera de 

mener une politique d'austérité parallèlement à sa 

politique d'investissement, mais je soupçonne qu'il 

n'en fera rien. Cependant, je continue à espérer que 

la secrétaire d'État mettra en œuvre un volet de 

l'accord de gouvernement relatif aux revenus, à 

savoir la politique du marché du travail. Si un plus 

grand nombre de Belges travaille, ce sera 

Het is geen geheim dat dit land er budgettair zeer 

slecht voor staat en daaraan zijn zware 

consequenties verbonden. Er kan minder beleid 

worden gevoerd, omdat er nu eenmaal niet 

voldoende geld is. Wij bevinden ons bovendien in 

een zwakkere positie dan andere landen die hun 

begroting wél op orde hebben. We zijn dus ook 

gevoeliger voor chantage dan andere landen, net 

omdat we niet zelfvoorzienend kunnen zijn. Ik hoop 

dan ook dat de regering naast haar 

investeringsbeleid ook een besparingsbeleid 

overweegt, maar ik vermoed dat dit nooit zal 

gebeuren. Ik blijf echter hopen dat de 

staatssecretaris alsnog een deel van het 

regeerakkoord zal uitvoeren aan de inkomstenzijde, 

namelijk het arbeidsmarktbeleid. Indien er meer 

mensen werken, dan is dat goed voor de begroting 
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bénéfique pour le budget et pour le financement de 

la sécurité sociale. Quand des initiatives 

supplémentaires seront-elles prises dans ce 

domaine? 

 

en voor de financiering van de sociale zekerheid. 

Wanneer worden op dit vlak extra stappen gezet? 

 

11.02  Wouter Vermeersch (VB): Selon une 

nouvelle estimation du Bureau fédéral du Plan, la 

guerre en Ukraine va encore accroître le déficit 

budgétaire de 1,5 milliard d'euros. Deux 

ajustements budgétaires ont déjà été soumis, qui 

représentent ensemble un milliard d'euros de 

dépenses supplémentaires, et le gouvernement va 

maintenant allouer un autre milliard d'euros à la 

Défense.  

 

Le gouvernement fédéral veut atteindre un déficit 

budgétaire de 3 % d'ici 2024, le seuil maximal selon 

l'Union européenne. Est-ce encore faisable et 

réaliste? Le secrétaire d'État est entouré de 

ministres et secrétaires d'État socialistes qui ont 

récemment déclaré dans un article d'opinion qu'ils 

n'avaient aucun respect pour la discipline 

budgétaire, alors qu'il est plus habituel pour les 

présidents de parti ou les députés d'exprimer les 

points de vue du parti dans les médias. Pendant ce 

temps, les déficits et les dettes régionaux, surtout 

en Wallonie et à Bruxelles, deviennent 

progressivement insoutenables, tandis que la 

Flandre tente dans la mesure du possible de vivre 

selon ses moyens.  

 

11.02  Wouter Vermeersch (VB): Uit een nieuwe 

raming van het Federaal Planbureau blijkt dat de 

oorlog in Oekraïne het begrotingstekort verder zal 

doen oplopen met 1,5 miljard euro. Er werden 

intussen al twee begrotingsaanpassingen 

voorgelegd, samen goed voor 1 extra miljard euro 

aan uitgaven, en nu gaat de regering nog eens 

1 miljard euro extra naar Defensie laten vloeien.  

 

 

De federale regering wil tegen 2024 een 

begrotingstekort van 3 % halen, de maximumgrens 

volgens de Europese Unie. Is dat wel nog haalbaar 

en realistisch? De staatssecretaris wordt immers 

omringd door socialistische ministers en 

staatssecretarissen die onlangs in een gezamenlijk 

opiniestuk hebben gemeld lak te hebben aan 

begrotingsdiscipline, terwijl het toch veeleer 

gebruikelijk is dat partijvoorzitters of 

parlementsleden de partijstandpunten naar voren 

brengen in de media. De regionale tekorten en 

schulden, vooral in Wallonië en Brussel, worden 

ondertussen stilaan onhoudbaar, terwijl Vlaanderen 

in de mate van het mogelijke de tering naar de 

nering probeert te zetten.  

 

Étant donné que la Wallonie pourrait voir la part 

qu'elle recevra du fonds européen de relance se 

réduire de 350 millions d'euros, le ministre-

président wallon Di Rupo a déjà demandé à pouvoir 

faire appel à la solidarité fédérale, une notion qui 

revient à demander davantage d'argent flamand 

pour combler des dépenses wallonnes. 

 

Le plaidoyer des socialistes contre la discipline 

budgétaire va totalement à l'encontre de 

l'avertissement lancé par le gouverneur de la 

Banque nationale. La Belgique ne dispose plus 

d'aucune marge pour réagir adéquatement en cas 

de nouvelle crise économique. Or nous assistons 

en ce moment même à l'émergence d'une nouvelle 

crise, à savoir la guerre en Ukraine. Selon le 

gouverneur, il ne faudrait plus tarder à réduire le 

déficit budgétaire et la dette publique, d'autant que 

les taux ne resteront probablement pas à un niveau 

aussi faible. Or la secrétaire d'État a bel et bien 

tablé sur ces taux pour confectionner le budget. 

Toujours selon le gouverneur, nous vivrons un 

scénario à la grecque d'ici cinq ou dix ans si aucune 

réserve n'est constituée. 

 

Nous ne sommes qu'en mars et le budget a déjà 

été adapté à hauteur de plus de 1 milliard d'euros. Il 

Naar aanleiding van de 350 miljoen euro 

minderinkomsten uit het Europees herstelfonds 

voor Wallonië, pleitte Waals minister-president Di 

Rupo al voor federale solidariteit. Lees: meer 

Vlaams geld voor Waalse uitgaven.  

 

 

 

Het socialistisch pleidooi tegen de 

begrotingsdiscipline valt totaal niet te rijmen met de 

waarschuwing van de gouverneur van de Nationale 

Bank. België heeft geen marge meer in geval van 

een nieuwe economische crisis. Op dit eigenste 

moment – met de oorlog in Oekraïne – dient er zich 

eigenlijk al een nieuwe crisis aan. Volgens de 

gouverneur mag er niet meer getreuzeld worden om 

het begrotingstekort en de overheidsschuld af te 

bouwen en kan men er niet zomaar van uitgaan dat 

de rente laag blijft. Toch doet de staatssecretaris 

dat nog altijd in de begroting. Zonder buffers zullen 

wij, nog steeds volgens de gouverneur, over vijf of 

tien jaar een scenario beleven zoals in Griekenland.  

 

 

 

Het is pas maart en de begroting werd reeds voor 

ruim 1 miljard euro aangepast, als zoveelste bewijs 
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s'agit de la énième preuve que les budgets de ce 

gouvernement ne tiennent pas la route. Les 

rapports cinglants de la Cour des comptes pointent 

également dans la même direction. Les dépenses 

réalisées pour le récent accord sur l'énergie, les 

dépenses supplémentaires annoncées pour la 

Défense et les conséquences de la crise 

ukrainienne, à hauteur de 1,5 milliard d'euros, ne 

figurent d'ailleurs même pas encore dans 

l'ajustement budgétaire que nous examinons 

aujourd'hui. Tous ces milliards doivent encore être 

inclus dans le contrôle budgétaire. 

 

dat de begrotingen van deze regering met haken en 

ogen aan elkaar hangen. Dat blijkt trouwens ook uit 

vernietigende rapporten van het Rekenhof. De 

uitgaven voor het recente energieakkoord, de 

aangekondigde extra uitgaven voor Defensie en de 

gevolgen van de Oekraïnecrisis, ten belope van 

1,5 miljard euro, zitten bovendien nog niet eens in 

de begrotingsaanpassing die wij vandaag 

bespreken. Al die miljarden moeten nog verwerkt 

worden in de begrotingscontrole.  

 

La secrétaire d'État continue d'ignorer la situation 

budgétaire de notre pays. Jusqu'à la trêve des 

confiseurs, elle a invariablement répondu à nos 

préoccupations en affirmant que l'incidence de 

l'inflation était neutre pour le budget. En matière 

d'inflation, elle serait plutôt Ali le Comique que la 

Dame de Fer du budget. Entre-temps, elle a 

toutefois admis à contrecœur que le taux d'inflation 

actuel avait un effet franchement négatif sur le 

budget. Bien entendu, il est trop tard à présent 

même si cela pourrait être pire: en raison de la 

guerre en Ukraine, le risque d'une stagflation tant 

redoutée augmente. Trop souvent, le gouvernement 

navigue à l'aveuglette quand il s'agit d'inflation et de 

stagflation. La secrétaire d'État est-elle disposée à 

commander des analyses de sensibilité concernant 

l'incidence de l'inflation et de la stagflation sur le 

budget? Ces chiffres sont, en effet, essentiels. Le 

pays a besoin de tampons pour continuer à 

supporter son endettement. Le danger de 

stagflation et de crise énergétique actuelle exerce 

une pression supplémentaire sur les dépenses 

publiques. Il convient d'adopter une politique 

proactive et de faire preuve de prudence. Comment 

la secrétaire d'État entend-elle relever cet énorme 

défi? 

 

De staatssecretaris blijft de begrotingtoestand van 

dit land negeren. Tot het kerstreces was haar 

antwoord op onze bezorgdheden steevast "dat de 

impact van de inflatie budgetneutraal is". Zij is 

inzake de inflatie niet de Iron Lady van de begroting, 

maar eerder de Comical Ali. Maar intussen geeft zij 

toch al schoorvoetend toe dat de huidige inflatie een 

ronduit negatieve impact heeft op de begroting. Dat 

is natuurlijk allemaal veel te laat. Toch kan het nog 

erger: door de oorlog in Oekraïne stijgt het risico 

van de gevreesde stagflatie. De regering vaart al te 

vaak blind op het vlak van inflatie en stagflatie. Is de 

staatssecretaris bereid om sensitiviteitsanalyses te 

laten uitvoeren van de impact van de inflatie en de 

stagflatoire druk op de begroting? Die cijfers zijn 

immers van cruciaal belang. Het land heeft buffers 

nodig om zijn schuldenlast te kunnen blijven 

dragen. Het gevaar door stagflatie en door de 

huidige energiecrisis zet de overheidsuitgaven extra 

onder druk. Er is nood aan proactief beleid en 

voorzichtigheid. Hoe wil de staatssecretaris deze 

enorme uitdaging aanpakken? 

 

Ce gouvernement manque cruellement 

d'anticipation. Il est continuellement dépassé par les 

événements. Dans l'exercice budgétaire d'octobre, il 

a ignoré les avertissements d'inflation et a ainsi 

gaspillé la marge manœuvre requise en cas de 

reprise de l'économie, d'autant plus que 

traditionnellement, les gouvernements ne 

s'aventurent plus à entreprendre de grandes actions 

dans la seconde moitié de leur législature. Mais le 

PS est bel et bien le patron de cette coalition et le 

robinet à fric de la Flandre reste ainsi ouvert. Il 

n'existe aucune volonté politique de prendre les 

choses en mains et d'effectuer des choix: je songe 

notamment aux impôts exorbitants, au dossier 

purulent des pensions et au niveau d'activité 

beaucoup trop faible sur le marché de l'emploi, 

surtout en Wallonie. 

 

Van enige proactiviteit geeft deze regering geen 

enkele blijk. Ze loopt aldoor achter de feiten aan. In 

de begrotingsoefening van oktober heeft ze de 

inflatiewaarschuwingen genegeerd en daarmee de 

nodige manoeuvreerruimte verspeeld mocht de 

economie opnieuw wat aantrekken, zeker omdat 

regeringen zich in de tweede helft van hun 

regeerperiode traditioneel niet meer wagen aan 

grote ingrepen. Maar de PS is nu eenmaal de baas 

in deze coalitie en zo blijft de geldkraan vanuit 

Vlaanderen open. Er is geen enkele politieke wil om 

orde op zaken te stellen en keuzes te maken: ik 

denk dan aan de torenhoge belastingen, het 

etterende pensioendossier en de veel te lage 

activiteit op de arbeidsmarkt, vooral dan in 

Wallonië. 
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Entre-temps, le gouvernement arc-en-ciel et les 

Régions continuent de se renvoyer la facture des 

vaccins. De même, un accord doit encore être 

conclu en ce qui concerne le financement des 

doses de rappel, soit un montant de 

527 millions d'euros, dont il n'a toutefois été tenu 

compte ni dans le budget de l'autorité fédérale, ni 

dans les budgets des Régions. Pire encore, une 

commande de 76 millions d'euros de vaccins pour 

la quatrième campagne de vaccination a été prévue 

dans le cadre de ce deuxième ajustement du 

budget. 

 

De paars-groene regering en de regio's blijven 

ondertussen de factuur van de vaccins naar elkaar 

doorschuiven. Ook over de financiering van de 

boosterprik, 527 miljoen euro, moet men nog 

steeds een akkoord sluiten, maar noch in de 

begroting van de federale overheid, noch in de 

begrotingen van de regio's wordt daarmee rekening 

gehouden. Erger nog, in deze tweede aanpassing 

van de begroting wordt er voor de vierde 

vaccinatiegolf voor 76 miljoen euro aan vaccins 

besteld. 

 

Au chapitre concernant la Justice, il est à nouveau 

question de sept nouvelles maisons de détention en 

2022 et neuf en 2023, dont aucune n'est encore 

opérationnelle. Le ministre de la Justice pratique 

plus qu'à son tour la politique d'annonces. Les 

prisons sont toujours surpeuplées et sa promesse 

de voir chaque peine exécutée n'a pas encore été 

honorée. Personne ne veut d'une prison dans sa 

rue, même pas les membres du parti du ministre. 

Seuls les habitants de Courtrai sont abusés dans le 

cadre des expériences menées par le ministre de la 

Justice. Dès avril 2021, des projets d'implantation 

d'une maison de détention y étaient en cours mais 

l'on s'est sciemment gardé d'en informer la 

population. Qui peut concevoir d'élaborer un projet 

de prison à côté d'une école maternelle et primaire 

et entre une haute école et une université? 

 

In het hoofdstuk Justitie is dan weer sprake van 

zeven nieuwe detentiehuizen in 2022 en negen in 

2023, waarvan nog geen enkele operationeel is. De 

minister van Justitie bezondigt zich natuurlijk wel 

vaker aan aankondigingpolitiek. De gevangenissen 

zitten nog steeds overvol en zijn belofte dat elke 

straf moet worden uitgevoerd, is nog niet ingelost. 

Niemand wil een gevangenis in zijn straat, zelfs de 

partijgenoten van de minister niet. Alleen de 

inwoners van Kortrijk worden misbruikt voor 

experimenten vanwege de minister van Justitie. Al 

in april 2021 waren er daar plannen voor een 

detentiehuis, maar dat werd bewust verzwegen voor 

de bevolking. Wie haalt het nu in zijn hoofd om een 

gevangenisproject uit te bouwen naast een 

kleuterschool en een lagere school en tussen een 

hogeschool en een universiteit?  

 

Les mesures limitées et de courte durée sur les prix 

de l'énergie sont une fois de plus des cacahuètes. 

Malgré tous les accords sur l'énergie, le 

gouvernement actuel ne propose toujours pas de 

solutions structurelles et durables à la crise 

énergétique. Le Premier ministre a qualifié à juste 

titre l'accord sur l'énergie d'“antidouleur”, car il ne 

s'attaque pas fondamentalement aux problèmes 

énergétiques. Par exemple, le prix d'un plein de 

diesel a baissé de 10 euros le week-end dernier, 

mais une demi-semaine plus tard, il a de nouveau 

augmenté de 10 euros. Sur ce montant, seul 1 euro 

est destiné au carburant, tandis que le reste est 

constitué de frais, de contributions, d'accises et de 

TVA. Et ce, alors que l'Allemagne réduit aujourd'hui 

les accises sur le diesel et l'essence au minimum 

européen. Cela fait de notre voiture, plus que 

jamais, la vache à lait de l'État. Le gouvernement 

promet beaucoup, fait peu et ne réalise rien. C'est 

pourquoi nous déposons une proposition de loi 

visant à ramener les accises à un minimum absolu.  

 

Aujourd'hui le gouvernement fait payer les citoyens, 

mais nous ferons bientôt payer le gouvernement. 

 

De beperkte en kortstondige maatregelen inzake de 

energieprijzen zijn dan weer peanuts. Doorheen alle 

energiedeals komt de huidige regering nog steeds 

niet tot structurele, duurzame oplossingen voor de 

energiecrisis. De premier noemde het 

energieakkoord eigenlijk terecht een "pijnstiller", 

want men pakt de energieproblemen niet ten 

gronde aan. Zo daalde de prijs van een tankbeurt 

met diesel afgelopen weekend met 10 euro maar is 

die een halve week later weer gestegen met 

10 euro. Daarvan gaat slechts 1 euro naar de 

brandstof, de rest bestaat uit kosten, bijdragen, 

accijnzen en btw. En dat terwijl Duitsland vandaag 

de accijnzen op diesel en benzine wel verlaagt tot 

het Europese minimum. Onze auto is zo meer dan 

ooit de melkkoe van de staatskas. De regering 

belooft veel, doet weinig en realiseert niets. Daarom 

dienen wij een wetsvoorstel in om de accijnzen naar 

een absoluut minimum te brengen.  

 

 

 

De regering presenteert nu de rekening aan de 

burgers, maar weldra zullen we haar de rekening 

presenteren. 

 

11.03  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Le volet 11.03  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Het 
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Justice de ce deuxième ajustement budgétaire 

concerne l'ouverture de sept maisons de détention 

en 2022 et de neuf en 2023. Avec 9 300 places 

pour 10 781 détenus, ce gouvernement agit de 

manière insuffisante contre la surpopulation 

carcérale qui, en fait, augmente. En outre, les 

agents pénitentiaires, en sous-effectif, cumulent des 

centaines de milliers de jours de congé de retard. 

Malgré cela, on compte faire exécuter les courtes 

peines par le biais des quelques maisons de 

détention. 

 

 

J'en viens aux vaccins. Le SPF Santé publique 

prévoit un ajustement pour des vaccins adaptés au 

variant omicron, mais sans indiquer de prix. Si on 

divise le montant total par le nombre de doses 

prévues, on en déduit un prix de 19,5 euros la dose. 

 

onderdeel Justitie van deze tweede 

begrotingsaanpassing heeft betrekking op de 

opening van zeven detentiehuizen in 2022 en negen 

in 2023. Met 9.300 plaatsen voor 

10.781 gedetineerden doet de regering niet genoeg 

om de overbevolking van de gevangenissen te 

bestrijden, die feitelijk stijgt. Bovendien hebben de 

penitentiair beambten als gevolg van het 

personeelstekort nog honderdduizenden 

vakantiedagen staan. Desondanks wil men de korte 

straffen laten uitvoeren met een handjevol 

detentiehuizen.  

 

Ik kom nu op de vaccins. De FOD Volksgezondheid 

voert een aanpassing door voor aan de 

omikronvariant aangepaste vaccins, maar er wordt 

geen prijs vermeld. Als men het totaalbedrag deelt 

door het aantal dosissen dat zal worden 

aangekocht, komt men uit op een prijs van 

19,5 euro per dosis.  

 

Le gouvernement avait tout fait pour garder ce prix 

secret, malgré les questions de ma 

collègue Merckx. L'opacité est déplorable et 

empêche les États de négocier les prix. 

 

 

Seul Pfizer BioNTech produit un vaccin contre le 

variant omicron. En décembre 2020, un de vos 

tweets avait révélé un prix de 12 euros. 

L'augmentation de 62 % n'est pas justifiée. Le prix 

d'un médicament qui est sur le marché depuis un 

certain temps doit baisser. De plus, les bénéfices 

de Pfizer BioNTech ont doublé en 2021 (22 milliards 

de dollars)! Aucun coût technique n'explique la 

hausse de prix. Pfizer BioNTech profite de son 

monopole sur le vaccin contre omicron. Enfin, l'ARN 

messager a été développé dans des universités 

publiques et les entreprises ont reçu des fonds 

publics pour produire les vaccins, mais elles osent 

adresser à l'État une facture corsée! 

 

De regering heeft er alles aan gedaan om die prijs 

geheim te houden, ondanks de vragen die mijn 

collega Merckx hierover gesteld heeft. De 

ondoorzichtigheid is betreurenswaardig en belet de 

staten over de prijzen te onderhandelen. 

 

Alleen Pfizer BioNTech produceert een vaccin 

tegen de omikronvariant. In december 2020 

vermeldde u in een van uw tweets een prijs van 

12 euro. De verhoging met 62 % is niet 

gerechtvaardigd. De prijs van een geneesmiddel dat 

al enige tijd op de markt is, moet dalen. Bovendien 

is de winst van Pfizer BioNTech in 2021 verdubbeld 

(22 miljard dollar)! Er zijn geen technische kosten 

die de prijsstijging verklaren. Pfizer BioNTech 

profiteert van zijn monopolie op het omikronvaccin. 

Ten slotte werd het mRNA ontwikkeld aan 

openbare universiteiten en hebben de bedrijven 

overheidsgeld ontvangen om de vaccins te 

produceren maar ze hebben het lef de overheid een 

fikse rekening te sturen! 

 

En matière d'énergie, l'ajustement porte sur une 

augmentation des subventions à la CREG pour la 

prime de chauffage et la prolongation du tarif social, 

mesures nécessaires mais pas suffisantes pour 

faire face à la hausse des prix de l'énergie. On 

aurait voulu voir une TVA à 6 % pour toutes les 

énergies, et de manière permanente.  

 

 

Hors ajustement, il aura fallu cinq mois au 

gouvernement pour prendre une mesure sur le prix 

du carburant, dont les effets ont été ruinés en cinq 

jours. Voilà un gouvernement à l'écoute du peuple! 

 

Inzake energie betreft de aanpassing een verhoging 

van de subsidies aan de CREG voor de 

verwarmingspremie en de verlenging van het 

sociaal tarief. Dat zijn noodzakelijke, maar 

ontoereikende maatregelen om het hoofd te kunnen 

bieden aan de stijging van de energieprijzen. We 

hadden graag een permanent btw-tarief van 6 % op 

alle energiebronnen gezien.  

 

Behalve de aanpassing heeft de regering vijf 

maanden nodig gehad om een maatregel te nemen 

met betrekking tot de brandstofprijs, waarvan de 

gevolgen op vijf dagen tijd tenietgedaan werden. 

Dat is pas een regering die naar het volk luistert!  
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11.04  Christian Leysen (Open Vld): Le budget est 

un étalon, mais il perd de sa valeur en période de 

turbulences géopolitiques. Cependant, nous avons 

une grande confiance dans le travail et 

l'engagement de la secrétaire d'État au Budget. 

 

11.04  Christian Leysen (Open Vld): De begroting 

is een maatstaf, die echter zijn waarde verliest in 

tijden van geopolitieke turbulentie. Wij hebben 

evenwel heel veel vertrouwen in het werk en de 

inzet van de staatssecretaris voor Begroting.  

 

11.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Le 23 février, 

vous déposiez déjà un deuxième ajustement 

budgétaire, alors qu'il y avait moyen d'anticiper 

toutes ces dépenses et qu'elles auraient dû l'être 

dans le budget 2022. En 2021 déjà, nous avons 

connu cinq ajustements. Combien en verrons-nous 

cette année, vu que celui-ci ne reprend pas les 

aides déployées dernièrement, dont le coût est 

estimé à 1,3 milliard d'euros?  

 

Par ailleurs, le monde judiciaire dénonce le manque 

criant d'enquêteurs et les défauts d'investissement 

dans l'équipement, le parc automobile ou 

l'informatique à la police judiciaire. Sa demande 

d'une enveloppe complémentaire de 35 millions 

d'euros n'a pas été retenue.  

 

11.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Op 

23 februari hebt u al een tweede 

begrotingsaanpassing ingediend, terwijl u al op die 

uitgaven had kunnen anticiperen in de begroting 

van 2022. In 2021 waren er al vijf aanpassingen. 

Hoeveel zullen er dit jaar zijn, wetende dat er in 

deze aanpassing geen rekening gehouden wordt 

met de recente steunmaatregelen, waarvan de 

kosten op 1,3 miljard euro geraamd worden? 

 

Bovendien hekelt de gerechtelijke wereld het 

schrijnende tekort aan rechercheurs en de 

gebrekkige investeringen in de uitrusting, het 

wagenpark en de informatica bij de gerechtelijke 

politie. Er werd niet ingegaan op de vraag van de 

gerechtelijke politie om een bijkomende enveloppe 

van 35 miljoen euro. 

 

Au nom de mon groupe, je dépose donc un 

amendement proposant d'augmenter de 35 millions 

le budget de la police judiciaire afin de recruter 

260 enquêteurs, de financer les frais de 

fonctionnement et d'investissement. 

 

 

Pour toutes ces raisons, nous voterons contre 

l'ajustement.  

 

Namens mijn fractie dien ik daarom een 

amendement in waarin we voorstellen het budget 

voor de gerechtelijke politie met 35 miljoen euro te 

verhogen zodat er 260 rechercheurs aangeworven 

en de werkings- en investeringskosten gefinancierd 

kunnen worden. 

 

Om al deze redenen zullen we tegen de 

begrotingsaanpassing stemmen.  

 

11.06  Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le chèque énergie sera versé entre le 

15 avril et le 30 juin.  

 

Les prix des vaccins ont été fixés dans le cadre des 

négociations européennes menées avec l'industrie. 

Les augmentations de prix sont connues depuis 

août 2021 et sont dues, selon le secteur, à 

l'augmentation de la demande en raison des doses 

de rappel. Je n'en ai pas encore discuté avec le 

ministre Vandenbroucke, mais je le ferai dans les 

prochains jours.  

 

Hier, le groupe de travail intercabinets a reçu un 

dossier de la Régie des Bâtiments concernant 

l'acquisition des bâtiments qui peuvent être 

aménagés en maisons de détention.  

 

J'ai souvent insisté auprès des ministres sur la 

nécessité d'augmenter le taux d'activité. 

 

J'ai toujours eu l'intention de faire en sorte que les 

mesures résultant de la crise sanitaire soient 

effectivement des mesures temporaires et ne 

11.06 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): De energiecheque zal tussen 15 april 

en 30 juni uitbetaald worden.  

 

De prijzen van de vaccins zijn afgesproken binnen 

het kader van de Europese onderhandelingen met 

de industrie. De prijsstijgingen zijn al gekend sinds 

augustus 2021 en liggen volgens de industrie aan 

de toenemende vraag wegens de 

boostervaccinatie. Ik heb daar nog niet met 

minister Vandenbroucke over gesproken, maar zal 

dat in de komende dagen doen.  

 

De interkabinettenwerkgroep heeft gisteren een 

dossier ontvangen van de Regie der Gebouwen 

over de verwerving van de gebouwen die als 

detenteniehuizen kunnen worden ingericht.  

 

Ik heb de ministers al vaak gewezen op de 

noodzaak van de verhoging van de activiteitsgraad. 

 

Het was altijd mijn bedoeling dat de tijdelijke 

maatregelen als gevolg van de coronacrisis wel 

degelijk tijdelijk zouden zijn en geen structurele 
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deviennent pas des dépenses structurelles 

supplémentaires. La période est toutefois fort peu 

propice aux analyses économiques et budgétaires. 

 

meeruitgaven zouden worden. Het zijn echter zeer 

moeilijke tijden voor economische analyses en 

begrotingsanalyses. 

 

Nous devons satisfaire à court terme à certains 

besoins résultant de la crise ukrainienne. Il y aura 

en tout état de cause un effet sur la croissance 

économique, mais nous ignorons encore dans 

quelle mesure. Nous devons de toute façon 

poursuivre les réformes structurelles et la mise en 

œuvre de l'accord de gouvernement. Je ne 

manquerai pas d'insister sur ce point lors du 

prochain ajustement budgétaire. Nous vérifierons la 

mise en œuvre et l'incidence des mesures que nous 

avons élaborées lors de la confection du budget. 

 

L'inflation m'inquiète, mais il est très difficile de 

réaliser une analyse de sensibilité étant donné que 

tant les causes que les réactions des décideurs 

monétaires peuvent être très variables. Les 

données du Bureau fédéral du Plan et de la Banque 

nationale constituent une base de grande qualité 

pour notre budget et les contrôles budgétaires. 

 

 

Le ministre Vandenbroucke a entamé des 

négociations avec les entités fédérées au sujet du 

financement des vaccins. Des travaux sont prévus 

la semaine prochaine à ce sujet. 

 

En ce qui concerne les maisons de détention, je 

pars toujours du principe qu'elles pourront voir le 

jour. Nous disposons à présent du dossier de la 

Régie des Bâtiments. 

 

Op korte termijn moeten wij voldoen aan een aantal 

behoeften ten gevolge van de Oekraïnecrisis. Er zal 

alleszins een impact zijn op de economische groei, 

maar we weten nog niet hoe groot die zal zijn. Wij 

moeten hoe dan ook structureel blijven hervormen 

en het regeerakkoord verder uitvoeren. Ik zal 

daarop zeker hameren bij de volgende 

begrotingscontrole. Wij gaan de implementatie en 

de impact na van de maatregelen die wij bij de 

begrotingsopmaak hebben opgesteld. 

 

 

Ik ben bezorgd over de inflatie, maar het uitvoeren 

van een sensitiviteitsanalyse is zeer moeilijk 

aangezien zowel de oorzaken ervan als de reacties 

erop van de monetaire beleidsmakers zeer 

uiteenlopend kunnen zijn. De informatie van het 

Federaal Planbureau en de Nationale Bank vormen 

een waardevolle basis voor onze begroting en de 

begrotingscontroles. 

 

Minister Vandenbroucke onderhandelt met de 

deelstaten over de betaling van de vaccins. 

Volgende week zijn er een aantal werkzaamheden 

gepland.  

 

Ik ga er nog altijd van uit dat de detentiehuizen 

gerealiseerd kunnen worden. Het dossier van de 

Regie der Gebouwen ligt nu op tafel. 

 

(En français) Je ne peux dire combien 

d'ajustements nous verrons en 2022. Je travaille 

pour introduire toutes les décisions du Conseil des 

ministres dans le contrôle budgétaire, notamment 

les mesures pour réduire le prix de l'énergie. Mais 

on ne peut tout prévoir, surtout dans ces 

circonstances particulières. J'essaie de tenir 

compte de tout dans cet ajustement mais je ne 

peux promettre que ce sera le dernier.  

 

(Frans) Ik kan u niet zeggen hoeveel 

begrotingsaanpassingen er in 2022 zullen worden 

doorgevoerd. Ik doe het nodige om alle beslissingen 

van de ministerraad, en met name de maatregelen 

om de energieprijzen te drukken, mee te nemen in 

de begrotingscontrole. Men kan echter niet alles 

voorzien, vooral in deze bijzondere 

omstandigheden. Ik tracht met alles rekening te 

houden bij deze begrotingsaanpassing, maar ik kan 

u niet beloven dat het de laatste zal zijn. 

 

11.07 Theo Francken (N-VA): La crise ukrainienne 

s'accompagne effectivement de nouveaux défis. 

Quel montant supplémentaire la ministre Lalieux 

réclame-t-elle pour les revenus d'intégration des 

réfugiés ukrainiens? 

 

11.07  Theo Francken (N-VA): De Oekraïnecrisis 

brengt inderdaad nieuwe uitdagingen met zich. 

Welke extra bedrag vraagt minister Lalieux voor de 

leeflonen van de Oekraïense vluchtelingen? 

 

11.08  Wouter Vermeersch (VB): La secrétaire 

d'État est beaucoup trop sage. Elle affirme qu'il est 

difficile d'évaluer l'impact de l'inflation. Nous 

passons actuellement d'une crise à une autre, mais 

nous devons être mesure d'y faire face, aussi 

difficile que cela soit. La secrétaire d'État doit 

11.08  Wouter Vermeersch (VB): De 

staatssecretaris is veel te braaf. Ze zegt dat het 

moeilijk is om de impact van de inflatie in te 

schatten. We gaan momenteel van crisis naar 

crisis, maar moeilijk moet ook gaan. De 

staatssecretaris moet dossiers naar zich toe 
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s'approprier les dossiers et ne pas se laisser 

dépasser par les événements. Elle a soutenu 

pendant des mois que l'inflation n'aurait aucune 

incidence sur le budget, alors que le gouverneur de 

la Banque nationale indique à présent que nous 

risquons de nous retrouver dans un scénario à la 

grecque. La secrétaire d'État ne devrait-elle pas, 

dès lors, passer pleinement à l'action? Or elle 

s'abstient de le faire. L'autorité fédérale et les 

régions se renvoient également la facture pour les 

vaccins. Nous nous étions attendus à une attitude 

plus ferme. 

 

trekken en niet achter de feiten aanhollen. 

Maandenlang zegt ze dat de inflatie geen impact zal 

hebben op de begroting, en nu zegt de gouverneur 

van de Nationale Bank dat we in een Grieks 

scenario dreigen terecht te komen. De 

staatssecretaris zou dan toch volop actie moeten 

ondernemen, maar dat gebeurt niet. Ook de factuur 

van de vaccins wordt heen en weer geschoven 

tussen de federale overheid en de regio's. Wij 

hadden een steviger houding verwacht. 

 

11.09 Vanessa Matz (Les Engagés): La police 

judiciaire et le Collège des procureurs généraux 

sollicitent des moyens complémentaires. Ils ont 

affirmé ne plus pouvoir suivre tous les phénomènes 

criminels faute d'enquêteurs en nombre suffisant. 

En commission de l'Intérieur, on nous a refusé 

l'audition du président du Collège des procureurs 

généraux et du patron de la PJ au motif que le 

gouvernement allait régler le problème. Mais rien ne 

se traduit dans les textes. Projette-t-on, dans le 

troisième ajustement, d'équiper enfin la police 

judiciaire en personnel et en matériel de pointe pour 

poursuivre le crime organisé et la traite des êtres 

humains?  

 

11.09  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

gerechtelijke politie en het College van procureurs-

generaal vragen om bijkomende middelen. Ze 

hebben verklaard dat ze wegens een gebrek aan 

voldoende speurders niet langer alle criminele 

verschijnselen kunnen opvolgen. In de commissie 

voor Binnenlandse Zaken heeft men een hoorzitting 

met de voorzitter van het College van procureurs-

generaal en het hoofd van de FGP van de hand 

gewezen, met als argument dat de regering het 

probleem wel zou oplossen. We vinden daar echter 

niets van terug in de teksten. Zijn er plannen om in 

het kader van de derde aanpassing de gerechtelijke 

politie eindelijk met voldoende personeel en modern 

materiaal uit te rusten om de georganiseerde 

misdaad en de mensenhandel te vervolgen? 

 

11.10  Sander Loones (N-VA): Que signifie ce 

milliard d'euros d'investissements supplémentaires 

en faveur de la Défense pour le budget 2022? S'il 

s'agit d'investissements non récurrents, nous 

n'atteindrons jamais 2 % du PIB d'ici 2030. Pour 

atteindre cet objectif, il faudrait 2 à 2,5 milliards 

d'euros supplémentaires par an. À quelles fins 

seront concrètement employés tous ces moyens 

supplémentaires? 

 

11.10  Sander Loones (N-VA): Wat betekent dat 

1 miljard euro extra aan investeringen voor 

Defensie voor de begroting van 2022? Als dat zou 

gaan over eenmalige investeringen, komen we nooit 

aan de 2 % van het bbp tegen 2030. Daarvoor zou 

er dan nog eens 2 tot 2,5 miljard euro per jaar extra 

nodig zijn. Wat zal er met al die bijkomende 

middelen concreet gebeuren?  

 

11.11  Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

français): Nous examinerons au contrôle budgétaire 

les demandes de budgets supplémentaires des 

différents corps. Vous devez vous adresser au 

ministre compétent. 

 

11.11 Staatssecretaris Eva De Bleeker (Frans): Wij 

zullen de verzoeken om extra budgetten van de 

verschillende korpsen tijdens de begrotingscontrole 

onder de loep nemen. U moet zich tot de bevoegde 

minister wenden.  

 

(En néerlandais) Il est difficile d'estimer le budget 

nécessaire au financement des revenus 

d'intégration. Nous ne pouvons pas prévoir la durée 

de ce conflit. Nous examinons toutes les 

hypothèses pour confectionner un budget qui nous 

permettra de faire face. Pour les premiers mois, la 

crise nous coûtera 800 millions d'euros. Le coût du 

revenu d'intégration doit encore être calculé. Il 

dépendra du nombre de réfugiés et de la durée de 

leur séjour. Il sera pris en compte lors du contrôle 

budgétaire, mais je ne peux pas encore donner de 

chiffres définitifs.  

(Nederlands) Het budget voor de leeflonen is 

moeilijk in te schatten. We weten immers niet 

hoelang dit conflict nog zal duren. We onderzoeken 

alle hypotheses om het budget te bepalen. Voor de 

eerste maanden zal de crisis ons 800 miljoen euro 

kosten. De kosten van het leefloon moeten nog 

berekend worden. Het zal afhangen van het aantal 

vluchtelingen en hun verblijfsduur. Er zal hiermee 

rekening gehouden worden bij de 

begrotingscontrole, maar ik kan nog geen 

definitieve bedragen noemen.  
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Pour la Défense, un total d'un milliard d'euros sera 

dépensé au cours des années 2022, 2023 et 2024 

réunies, dont 450 millions d'euros cette année. Ce 

point sera élaboré plus en détail et inclus dans le 

contrôle budgétaire. La ministre de la Défense est 

mieux placée que moi pour répondre à la question 

de savoir à quels secteurs précis de la Défense 

bénéficieront les investissements.  

 

 

Voor Defensie zal er in totaal 1 miljard euro worden 

uitgegeven in 2022, 2023 en 2024 samen, waarvan 

450 miljoen euro dit jaar. Dat zal nog verder worden 

uitgewerkt en worden opgenomen in de 

begrotingscontrole. De minister van Defensie is 

beter geplaatst om te antwoorden waarin er 

specifiek geïnvesteerd zal worden.  

 

11.12  Wouter Vermeersch (VB): La secrétaire 

d'État transmettra-t-elle au Parlement la matrice 

relative aux revenus d'intégration? Est-il envisagé 

d'octroyer aux personnes concernées un statut 

social distinct? Si 200 000 Ukrainiens reçoivent un 

revenu d'intégration moyen de 1 000 euros, cela 

représente 2,4 milliards d'euros pour le budget. 

Comment allons-nous payer cela? Les négociations 

pour une réduction de la TVA sur le gaz, qui coûte 

400 millions d'euros au budget, ont duré des 

semaines, voire presque des mois. Aujourd'hui, ce 

sont 2,4 milliards d'euros qu'on dépense en 

quelques jours!  

 

11.12  Wouter Vermeersch (VB): Zal de 

staatssecretaris de matrix over de leeflonen aan het 

Parlement bezorgen? Wordt de denkpiste 

onderzocht om aan de betrokkenen een apart 

sociaal statuut te geven? Als 200.000 Oekraïners 

gemiddeld 1.000 euro leefloon krijgen, betekent dat 

2,4 miljard euro voor de begroting. Hoe zullen we 

dat betalen? Er werd weken, zelfs bijna maanden 

onderhandeld over een btw-verlaging op gas, die de 

begroting 400 miljoen euro kost. Nu wordt er in 

enkele dagen tijd vlot 2,4 miljard euro uitgegeven!  

 

11.13  Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Nous examinons différentes 

hypothèses et n'avons pas encore pu établir ni une 

véritable matrice, ni le coût. Dès que ces données 

seront disponibles, je les partagerai avec le 

Parlement. Elles seront également intégrées dans 

le contrôle budgétaire.  

 

11.13 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): We zijn bezig met hypotheses en 

hebben nog geen echte matrix of kostenoverzicht. 

Als die gegevens er wel zijn, dan zal ik ze delen met 

het Parlement. Ze zullen ook worden opgenomen in 

de begrotingscontrole. 

 

La présidente: La discussion générale limitée est 

close. 

 

De voorzitster: De beperkte algemene bespreking 

is gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2523/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2523/3) 

 

Le projet de loi compte 6 articles, ainsi que des 

tableaux en annexe. 

 

Het wetsontwerp telt 6 artikelen, alsmede tabellen in 

bijlage. 

 

Amendement déposé: 

 

Ingediend amendement: 

 

Art. 2 

 • 1 – Vanessa Matz (2523/4) 

 

Art. 2 

 • 1 – Vanessa Matz (2523/4) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'amendement et l'article réservés et les tableaux 

annexés ainsi que sur l'ensemble aura lieu 

ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het aangehouden amendement, het 

aangehouden artikel en de bijgevoegde tabellen, 

alsook over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

12 Proposition de résolution visant à interdire 

l'importation de trophées de chasse de certaines 

espèces animales (2486/1-4) 

- Proposition de loi interdisant l'importation de 

12 Voorstel van resolutie met het oog op een 

verbod op de invoer van jachttrofeeën van 

bepaalde diersoorten (2486/1-4) 

- Wetsvoorstel tot een verbod op de import van 
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trophées de chasse de certaines espèces 

animales menacées (1608/1-4) 

 

jachttrofeeën van bepaalde bedreigde 

diersoorten (1608/1-4) 

 

Propositions déposées par: 

 

Voorstellen ingediend door: 

 

Kris Verduyckt, Melissa Depraetere, Mélissa Hanus. 

 

Kris Verduyckt, Melissa Depraetere, Mélissa Hanus. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2486/4) 

 

La rapportrice, Mme de Laveleye, se réfère au 

rapport écrit. 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2486/4) 

 

Mevrouw de Laveleye, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

12.01 Wouter Raskin (N-VA): Nous sommes très 

favorables à l'idée qui sous-tend la présente 

proposition. Lors de l'audition, un collaborateur de la 

cellule CITES de l'Inspection fédérale de 

l'environnement a indiqué qu'il craignait que 

l'interdiction d'importation puisse, dans certains cas, 

avoir le résultat inverse du résultat escompté dans 

la proposition. Cet aspect aurait dû être davantage 

pris en compte dans le texte. Mon parti est sensible 

au bien-être animal et a déjà pris de nombreuses 

initiatives à cet égard. Le ministre flamand 

compétent, M. Weyts, mène depuis des années une 

politique remarquable en matière de bien-être 

animal.  

 

Nous approuverons la proposition tout à l'heure, 

mais nous pensons qu'au moment d'élaborer 

concrètement la politique y afférente, il faudra se 

montrer un peu plus nuancé.  

 

12.01  Wouter Raskin (N-VA): Wij zijn het idee 

achter dit voorstel zeer genegen. Tijdens de 

hoorzitting drukte een medewerker van de CITES-

cel binnen de Federale Milieu-inspectie de vrees uit 

dat het invoerverbod in sommige gevallen net het 

tegenovergestelde resultaat zou kunnen hebben 

dan wat het voorstel beoogt. Daarmee had meer 

rekening gehouden moeten worden in de tekst. Mijn 

partij is gevoelig voor het dierenwelzijn en heeft in 

dat verband al heel wat initiatieven genomen. 

Bevoegd Vlaams minister Weyts voert al jaren een 

opvallend beleid inzake dierenwelzijn.  

 

 

 

We keuren het voorstel straks goed, maar bij het 

uitwerken van het concrete beleid moet er toch iets 

meer nuance worden aangebracht. 

 

12.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Cette 

proposition de loi, devenue une résolution, vise à 

mettre fin à l'importation de trophées de chasse 

d'animaux protégés par les législations 

européennes et internationales. Depuis 1970, la 

population des vertébrés (mammifères, oiseaux, 

reptiles) a diminué de 68 %.  

 

 

La biodiversité doit donc être protégée. Le 

rétrécissement des habitats naturels et le 

commerce illégal sont les sources de l'effondrement 

de ces populations d'animaux. L'on pouvait se 

demander si cette interdiction ne provoquerait pas 

la diminution des revenus des populations 

concernées, notamment en Afrique? Il n'en est rien!  

 

La chasse aux trophées ne régulerait-elle pas les 

populations d'animaux sauvages? Cet argument ne 

tient pas non plus, puisqu'il est question d'animaux 

en voie de disparition.  

 

12.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Dit 

wetsvoorstel, dat een resolutie geworden is, strekt 

ertoe een einde te maken aan de invoer van 

jachttrofeeën van diersoorten die beschermd zijn op 

grond van Europese en internationale wet- en 

regelgeving. Sinds 1970 is de populatie van 

gewervelde diersoorten (zoogdieren, vogels, 

reptielen) met 68 % gekrompen. 

 

De biodiversiteit moet dan ook beschermd worden. 

De verkleining van de leefgebieden en de illegale 

handel zijn de oorzaken van de enorme 

achteruitgang van die dierenpopulaties. De vraag 

rees of dat verbod niet zou leiden tot een 

inkomstendaling voor de lokale bevolking, met 

name in Afrika. Dat is niet het geval!  

 

Zouden de jachttrofeeën niet voor een regulatie van 

de populaties van wilde dieren zorgen? Dat 

argument houdt ook geen steek, omdat het over 

met uitsterven bedreigde diersoorten gaat.  

 

Certains pays ont souhaité interdire l'importation de In sommige landen wilde men de invoer van 
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trophées de chasse sur leur territoire. En tant 

qu'écologistes, nous étions favorables à ce type de 

proposition de loi, mais cela n'a pu aboutir. Sur 

l'initiative de Vooruit, on demande au gouvernement 

de ne plus donner d'autorisation d'importer de 

trophées. Bien entendu, nous avons soutenu cette 

proposition. 

 

Selon un sondage Ipsos de décembre 2020, 91 % 

des Belges sont opposés à la chasse aux trophées 

et 88 % sont favorables à une interdiction 

d'importation de trophées de certaines espèces, 

notamment celles en voie d'extinction. 

 

La ministre de l'Environnement Mme Khattabi 

soutient cette résolution et s'est engagée à 

approuver la demande de ne plus délivrer 

d'autorisation d'importation des espèces visées. 

Nous sommes heureux de soutenir les collègues de 

Vooruit avec cette résolution. Nous saluons aussi le 

travail et l'expertise de la société civile pour aboutir 

à ce vote. 

 

jachttrofeeën op hun grondgebied verbieden. Als 

groenen waren wij gewonnen voor een wetsvoorstel 

in die zin, maar dat kwam er niet. Op initiatief van 

Vooruit vragen we de regering om geen 

vergunningen voor de invoer van jachttrofeeën 

meer af te leveren. Uiteraard hebben we dat 

voorstel gesteund.  

 

Volgens een enquête van Ipsos van december 2020 

is 91 % van de Belgen tegen de trofeejacht en is 

88 % voor een invoerverbod op jachttrofeeën van 

bepaalde diersoorten, met name de diersoorten die 

met uitsterven bedreigd zijn.  

 

Minister van Leefmilieu Khattabi steunt deze 

resolutie en heeft beloofd om in te gaan op het 

verzoek om geen invoervergunningen voor de 

bedoelde diersoorten meer te verstrekken. We 

steunen vol overtuiging de resolutie van onze 

collega's van Vooruit. We hebben ook veel lof voor 

het werk en de expertise die het maatschappelijke 

middenveld geleverd hebben, zodat er vandaag 

over deze tekst gestemd kan worden.  

 

12.03  Mélissa Hanus (PS): C'est avec fierté que je 

vous propose de soutenir ce texte important, qui a 

déjà reçu l'approbation des membres de la 

commission Climat et qui vise l'interdiction 

d'importation de trophées de chasses d'espèces 

menacées en Belgique. 

 

En 2022, est-il normal que soient encore importés 

sur notre territoire des animaux morts, et qu'ils 

soient ensuite exposés? Est-il normal que soient 

importés des trophées de lions, d'ours polaires ou 

d'éléphants? 

 

Interdire l'importation de trophées de chasse, c'est 

mettre fin à des pratiques d'un autre âge. Ce texte 

constitue un levier capital pour agir sur la 

préservation de notre biodiversité qui, si nous n'y 

prenons garde, pourrait un jour être en crise. 

 

 

Pas moins de 2 970 espèces animales sont 

menacées d'extinction en Afrique et 

15 000 trophées de chasse d'espèces protégées 

ont été importés entre 2014 et 2018, soit environ 

huit par jour. Enfin, 91 % des Belges sont 

favorables à l'interdiction d'importer toutes les 

formes de trophées de chasse, selon un sondage 

de 2020. 

 

Ces chiffres donnent un aperçu de l'ampleur du 

problème lié à ces importations en Europe et, plus 

généralement, au tourisme cynégétique en Afrique, 

un continent dont la biodiversité est particulièrement 

menacée. 

12.03  Mélissa Hanus (PS): Met enige trots vraag 

ik u deze belangrijke tekst te steunen, die reeds de 

goedkeuring van de leden van de commissie 

Klimaat gekregen heeft en die tot doel heeft de 

invoer van jachttrofeeën van bedreigde diersoorten 

in België te verbieden. 

 

Is het normaal dat dode dieren in 2022 nog op ons 

grondgebied ingevoerd en vervolgens 

tentoongesteld worden? Is het normaal om trofeeën 

van leeuwen, ijsberen of olifanten te importeren? 

 

 

Met de invoering van een verbod op de invoer van 

jachttrofeeën maken we een eind aan praktijken uit 

een ander tijdperk. Deze tekst vormt een cruciale 

hefboom om werk te maken van het behoud van 

onze biodiversiteit, die, als we niet oppassen, op 

een dag in een crisis zou kunnen belanden. 

 

Niet minder dan 2.970 diersoorten zijn in Afrika met 

uitsterven bedreigd en tussen 2014 en 2018 werden 

er 15.000 jachttrofeeën van beschermde soorten 

ingevoerd, wat neerkomt op ongeveer acht per dag. 

Ten slotte is 91 % van de Belgen voorstander van 

een verbod op de invoer van alle vormen van 

jachttrofeeën, zo blijkt uit een peiling in 2020. 

 

 

Deze cijfers geven een idee van de omvang van het 

probleem in verband met deze invoer in Europa en, 

meer in het algemeen, met het jachttoerisme in 

Afrika, een continent waarvan de biodiversiteit 

bijzonder bedreigd is. 
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La chasse aux trophées a participé au déclin des 

éléphants, du rhinocéros noir et à l'extinction 

d'autres espèces. Des voyages d'agrément visent 

l'abattage et l'exportation des antilopes, éléphants, 

lions, léopards ou rhinocéros – autant d'espèces 

dont la démographie est en reprise.  

 

 

 

Entre 2008 et 2012, sur les 1 400 trophées de lions 

importés en Europe, environ 1 000 provenaient 

d'élevages, soit près de 70 %. Ce canned hunting 

se fait dans des conditions déplorables. Ces 

animaux ne sont voués qu'à être abattus et fournir 

des restes faisant la fierté de quelques-uns. 

 

 

 

Pour notre groupe, les espèces menacées doivent 

être protégées et la biodiversité préservée. 

Plusieurs initiatives interdisant l'octroi de trophées 

de chasse ont pu être menées par des pays de 

l'UE. Citons la décision du secrétaire d'État 

néerlandais aux Affaires étrangères de ne plus 

accorder de licence d'importation pour les trophées 

de chasse d'espèces correspondant à celles visées 

par notre proposition. 

 

De trofeejacht heeft bijgedragen tot de 

achteruitgang van de olifanten- en 

zwarteneushoornspopulatie en tot het uitsterven van 

andere diersoorten. Jachttoerisme is gericht op het 

neerschieten en uitvoeren van antilopen, olifanten, 

leeuwen, luipaarden en neushoorns – allemaal 

soorten waarvan de populatie zich aan het 

herstellen is.  

 

In de periode van 2008 tot 2012 waren ongeveer 

1.000 van de 1.400 jachttrofeeën van leeuwen die in 

Europa ingevoerd werden, d.w.z. bijna 70 %, 

afkomstig van fokkerijen. Deze canned hunting 

('ingeblikte jacht') gebeurt in erbarmelijke 

omstandigheden. Deze dieren zijn gedoemd 

afgeslacht te worden en resten te leveren die als 

trofee voor een enkeling kunnen dienen. 

 

Voor onze fractie moeten bedreigde diersoorten 

beschermd worden en moet de biodiversiteit in 

stand gehouden worden. Een aantal EU-landen 

heeft verschillende initiatieven genomen om 

jachttrofeeën te verbieden. Zo bijvoorbeeld heeft de 

Nederlandse staatssecretaris van Buitenlandse 

Zaken beslist om niet langer invoervergunningen te 

verlenen voor jachttrofeeën van de soorten waarop 

ons voorstel betrekking heeft. 

 

Entre 2013 et 2018, pas moins de 350 trophées de 

chasse ont été importés en Belgique, soit une 

soixantaine par an. Cela donne un aperçu des 

importations qui pourraient être évitées si notre 

proposition était adoptée. 

 

Il nous faut agir! Nous espérons que vous 

soutiendrez ce texte. Je remercie enfin mon 

collègue Kris Verduyckt pour sa ténacité et son 

implication dans ce dossier.  

 

Tussen 2013 en 2018 werden er niet minder dan 

350 jachttrofeeën in België ingevoerd, d.i. een 

zestigtal per jaar. Dat geeft een idee van de import 

die vermeden zou kunnen worden als ons voorstel 

wordt aangenomen. 

 

We moeten handelen! Wij hopen dat u deze tekst 

zult steunen. Ten slotte dank ik collega Kris 

Verduyckt voor zijn volharding en zijn betrokkenheid 

in dit dossier. 

 

12.04  Kurt Ravyts (VB): Nous soutiendrons cette 

résolution, mais nous déposerons également un 

amendement pour l'affiner davantage. Bien qu'il 

s'agisse d'une interdiction d'importation de trophées 

de chasse, elle est également imprégnée de 

questions de biodiversité et d'éthique et elle aborde 

plus particulièrement la problématique du tourisme 

cynégétique. 

 

12.04  Kurt Ravyts (VB): We zullen deze resolutie 

steunen, maar we zullen ook een amendement 

indienen om ze nog te verfijnen. Hoewel ze over 

een importverbod op jachttrofeeën gaat, baadt ze in 

de thematiek van biodiversiteit en ethiek en gaat het 

meer bepaald over het jachttoerisme.  

 

J'ai moi-même été contacté par certains membres 

d'organisations de défense des animaux. En tant 

qu'ami des animaux, je me suis senti interpellé. La 

conversation a porté sur bien plus que l'organisation 

juridique d'une interdiction d'importation de trophées 

de chasse d'espèces menacées. Il s'agissait 

principalement de tourisme de chasse immoral. J'ai 

eu le même sentiment lors de l'examen de la 

proposition de loi – qui est aujourd'hui une 

Zelf werd ik gecontacteerd door lobbyisten van 

dierenrechtenorganisaties. Als dierenvriend voelde 

ik me aangesproken. Het gesprek ging over meer 

dan de juridische organisatie van een importverbod 

voor jachttrofeeën van met uitsterven bedreigde 

diersoorten. Het ging vooral over het immorele 

jachttoerisme. Dat gevoel had ik ook tijdens de 

bespreking van het wetsvoorstel – nu een resolutie 

– in de commissie. Alle activisten hadden het over 
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résolution – en commission. Tous les militants ont 

employé l'expression "tourisme de chasse". Seule la 

cellule CITES du SPF Santé publique a gâché la 

fête car elle n'a pas adhéré tout de suite à la 

proposition visant à interdire l'importation. Dans 

cette proposition transparaissait en effet clairement 

un manque de confiance dans l'approche sur 

mesure caractérisant la méthode de travail actuelle. 

Les autres formes de tourisme de chasse sont très 

réglementées et il existe suffisamment de 

possibilités juridiques pour intervenir lorsque la 

survie d'une espèce est menacée. La plupart des 

membres de la commission ont réagi avec stupeur 

à la position adoptée par la représentante de la 

cellule CITES. 

 

het jachttoerisme. Alleen de CITES-cel van de 

FOD Volksgezondheid kwam dat activistische 

feestje verbrodden en liep niet onmiddellijk warm 

voor het voorstel tot importverbod. Het voorstel gaf 

immers duidelijk aan geen vertrouwen te hebben in 

de aanpak op maat die in de huidige manier van 

werken vooropstaat. De resterende vormen van 

jachttoerisme zijn sterk gereglementeerd en er 

bestaan voldoende wettelijke mogelijkheden om in 

te grijpen wanneer het voortbestaan van een 

diersoort wordt bedreigd. De meeste 

commissieleden reageerden verbaasd op het 

standpunt van de vertegenwoordigster van de 

CITES-cel. 

 

Finalement, le Conseil d'État a rejeté le projet de loi 

au motif que les procédures d'importation, 

d'exportation et de transit des trophées de chasse 

prévues par le règlement européen ne peuvent pas 

être modifiées par une loi nationale. 

 

 

M. Verduyckt n'a toutefois pas baissé les bras car il 

a déposé ensuite une proposition de résolution 

visant à contourner le blocage juridico-technique du 

Conseil d'État. La vision fondée de la cellule CITES 

a été complètement ignorée. Cela arrive souvent à 

la Chambre lorsque certains faits ne rentrent pas 

dans le cadre idéologique. 

 

Uiteindelijk verwees de Raad van State het 

wetsvoorstel naar de prullenmand omdat de 

procedures inzake invoer, uitvoer en doorvoer van 

jachttrofeeën waarin de Europese verordening 

voorziet niet via een nationale wet kunnen worden 

gewijzigd. 

 

Kris Verduyckt gaf echter niet op en diende daarop 

een voorstel van resolutie in om de juridisch-

technische blokkering door de Raad van State te 

omzeilen. De onderbouwde visie van de CITES-cel 

werd volkomen genegeerd. Dat gebeurt wel vaker in 

dit Huis wanneer bepaalde feiten niet in het 

ideologische framework passen.  

 

On néglige ainsi le fait que pour l'UE, le tourisme 

cynégétique a sa place aux côtés d'autres mesures 

de préservation, moyennant le respect de certaines 

conditions. On ignore également le fait que les 

permis d'importation ne sont délivrés que si des 

études ont montré que l'importation ne représente 

pas une menace pour la survie de la population 

animale. Le pays d'origine doit délivrer un permis 

d'exportation CITES, ce qui ne peut se faire que si 

l'exportation ne nuit pas à la population. On doit 

également fonctionner avec des quotas validés 

scientifiquement par l'UE et fixés lors de la 

conférence triennale CITES. En outre, on fait fi de la 

perte de revenus pour la population locale que peut 

entraîner la suppression de l'attrait du tourisme 

cynégétique.  

 

Zo wordt genegeerd dat het gereglementeerde 

jachttoerisme voor de EU een plaats heeft naast 

andere instandhoudingsmaatregelen, mits aan 

bepaalde randvoorwaarden wordt voldaan. Ook 

wordt genegeerd dat invoervergunningen enkel 

worden afgeleverd indien uit onderzoek is gebleken 

dat de invoer geen bedreiging vormt voor het 

voortbestaan van de wilde populatie. Het land van 

herkomst moet een uitvoervergunning van CITES 

afleveren, wat alleen kan als die uitvoer de 

populatie niet schaadt. Men moet ook werken met 

quota die door de EU wetenschappelijk worden 

gevalideerd en worden vastgesteld op de 

driejaarlijkse CITES-conferentie. Daarnaast wordt 

genegeerd dat het onaantrekkelijk maken van het 

jachttoerisme tot inkomstenverlies kan leiden bij de 

lokale bevolking.  

 

12.05  Kris Verduyckt (Vooruit): CITES, un traité 

international signé par plus de 180 pays, est le fruit 

d'un compromis. D'un point de vue scientifique, il 

serait préférable de laisser ces animaux vivre 

totalement en paix. Selon la cellule CITES, un pays 

signataire du traité a le droit d'établir lui-même des 

règles plus strictes. Toutefois, l'UE a ancré CITES 

dans la législation européenne, de sorte que nous 

ne pouvons pas modifier nos lois nationales. Je 

12.05  Kris Verduyckt (Vooruit): CITES, een 

internationaal verdrag ondertekend door meer dan 

180 landen, is het resultaat van een compromis. 

Vanuit een wetenschappelijk oogpunt zou men die 

dieren beter volledig met rust laten. Volgens de 

CITES-cel heeft een verdragsland het recht om zelf 

strengere regels op te stellen. De EU heeft CITES 

echter verankerd in de Europese wetgeving, 

waardoor wij onze nationale wetten niet kunnen 
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constate que les Pays-Bas et la France franchissent 

une étape supplémentaire. S'ils sont autorisés à le 

faire, nous souhaitons le faire également. 

 

La discussion sur la perte de revenus est capitale, 

mais nous proposons d'évoluer progressivement 

vers un modèle différent. 

 

wijzigen. Ik stel vast dat Nederland en Frankrijk een 

stap verder gaan. Als dat mag, willen wij dat ook 

doen. 

 

De discussie over het inkomstenverlies is cruciaal, 

maar wij stellen voor om geleidelijk naar een ander 

model te evolueren.  

 

12.06 Kurt Ravyts (VB): Je détecte par ailleurs une 

certaine pensée néo-coloniale dans cette résolution, 

où nous, avec notre supériorité morale, imposons 

en tant qu'Européens à l'Afrique ce que nous 

considérons comme une politique humaine. 

 

12.06  Kurt Ravyts (VB): Daarnaast ontwaar ik in 

deze resolutie enige neokoloniaal denken, waarbij 

wij als Europeanen met onze morele superioriteit 

aan Afrika opleggen wat wij een humaan beleid 

vinden. 

 

12.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Toutes les 

espèces menacées ne vivent pas en Afrique. L'ours 

polaire vit au Canada. Il relève d'ailleurs aussi de la 

logique colonialiste de penser que les pays africains 

ne sont pas capables de prendre soin de leur faune 

sans l'argent des Occidentaux. 

 

12.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Niet alle 

bedreigde diersoorten leven in Afrika. De ijsbeer 

leeft in Canada. Het is trouwens ook kolonialistisch 

te denken dat Afrikaanse landen niet zonder 

westers geld kunnen om voor hun dieren te zorgen.  

 

12.08  Kurt Ravyts (VB): Les partisans de la 

proposition de résolution à l'examen font également 

référence à un sondage d'opinion dont il ressort que 

pas moins de 90 % des Belges partagent l'opinion 

des auteurs du texte. C'est encore un exemple de 

perception sélective, car si une majorité de 

Flamands est favorable à l'énergie nucléaire, de tels 

sondages semblent soudainement moins 

pertinents. 

 

Nous apprécions, en revanche, le fait que cette 

résolution témoigne d'une nouvelle prise de 

conscience des droits des animaux. Au Parlement 

flamand également, mon parti prend de 

nombreuses initiatives pour promouvoir le bien-être 

des animaux.  

 

Après avoir analysé les avantages et les 

inconvénients de la résolution, nous avons 

finalement décidé de l'adopter. 

 

12.08  Kurt Ravyts (VB): De voorstanders van 

deze resolutie verwijzen ook naar een opiniepeiling, 

waaruit zou blijken dat liefst 90 % van de Belgen de 

mening van de indieners deelt. Ook daar handelt 

men weer selectief, want als een meerderheid van 

de Vlamingen voor kernenergie is, blijkt dat plots 

minder van tel. 

 

 

 

Wij appreciëren wel dat deze resolutie getuigt van 

een veranderd bewustzijn ten aanzien van 

dierenrechten. Ook in het Vlaams Parlement neemt 

mijn partij tal van initiatieven om het dierenwelzijn te 

bevorderen.  

 

 

We hebben de plus- en de minpunten van deze 

resolutie afgewogen en uiteindelijk hebben we 

besloten om de tekst goed te keuren. 

 

12.09  Jan Briers (CD&V): Dans cette proposition 

de résolution, il est demandé à la ministre de ne 

plus délivrer de certificat d'importation pour les 

trophées de chasse provenant de toutes les 

espèces animales listées dans l'annexe A du 

règlement européen n° 338/97 et de six espèces 

animales listées dans l'annexe B. Actuellement, il 

est encore permis, moyennant paiement, d'abattre 

un individu d'une espèce menacée, ce qui soulève 

des questions éthiques. À l'heure actuelle, la 

Belgique délivre encore des certificats d'importation 

pour ce genre de trophées alors qu'aux Pays-Bas et 

en France, ces pratiques sont déjà prohibées.  

 

Les retombées et les avantages économiques de la 

chasse aux trophées pour la population locale 

12.09  Jan Briers (CD&V): In dit voorstel van 

resolutie wordt gevraagd dat de minister geen 

invoervergunningen meer zou uitreiken voor de 

import van jachttrofeeën van alle diersoorten uit 

bijlage A van de Europese verordening nr. 338/97 

en van zes diersoorten uit bijlage B. Vandaag is het 

nog steeds geoorloofd om tegen betaling een 

exemplaar van een bedreigde diersoort neer te 

schieten. Dat doet toch ethische vragen rijzen. 

België levert vandaag nog altijd importvergunningen 

voor zulke trofeeën. In Nederland en Frankrijk heeft 

men zulke praktijken al verboden.  

 

 

De economische opbrengsten en voordelen van de 

trofeejacht voor de lokale bevolking blijken zeer 
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s'avèrent négligeables.  

 

beperkt te zijn.  

 

Avec cette proposition, nous voulons envoyer un 

signal fort pour modifier le modèle existant et 

empêcher le transit de ces trophées par notre pays 

vers des pays où les importations sont déjà 

interdites.  

 

Étant donné que l'État fédéral, selon l'avis du 

Conseil d'État, reste compétent pour interdire 

l'importation, l'exportation ou la réexportation de 

trophées de chasse, j'appelle la Chambre à soutenir 

cette proposition de résolution, avec 91 % des 

Belges qui défendent également l'interdiction de 

l'importation de trophées de chasse. 

 

Met dit voorstel willen we een sterk signaal geven 

dat we het bestaande model moeten veranderen en 

moeten voorkomen dat trofeeën via ons land nog in 

landen zouden terechtkomen waar de invoer reeds 

verboden is.  

 

Aangezien de federale Staat volgens het advies van 

de Raad van State bevoegd blijft om een verbod op 

de invoer, uitvoer of wederuitvoer van jachttrofeeën 

in te stellen, roep ik de Kamer op om dit voorstel 

van resolutie te steunen, samen met 91 % van de 

Belgen die eveneens een verbod op de invoer van 

jachttrofeeën verdedigen. 

 

12.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La chasse aux trophées est le passe-

temps des grosses fortunes qui pensent pouvoir 

tout faire avec leur argent. Pas moins de 91 % de la 

population belge est contre l'importation de tels 

trophées. De plus, les espèces chassées par ces 

grosses fortunes sont presque toutes en voie de 

disparition. Grâce à leurs lobbies, elles ont encore 

le culot de prétendre que leurs pratiques contribuent 

à la conservation des espèces.  

 

Nous soutiendrons la résolution, car il faut cesser le 

développement du commerce des trophées de 

chasse. Quiconque doute à ce sujet soutient un 

petit club de millionnaires décadents.  

 

Nous pensons cependant que la proposition aurait 

pu aller plus loin, tant sur le plan pragmatique que 

sur celui des principes. La résolution se fonde sur le 

règlement européen, mais ce dernier est en retard 

sur les dernières révisions de la convention CITES. 

Par conséquent, des espèces telles que la girafe ne 

sont pas incluses. 

 

12.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De trofeejacht is een bezigheid van 

superrijken die denken dat ze alles mogen met hun 

geld. Maar liefst 91 % van de Belgische bevolking is 

tegen de import van dergelijke trofeeën. Daar komt 

bij dat de diersoorten waarop die superrijken jagen 

bijna allemaal bedreigd zijn. Via hun 

lobbyorganisaties hebben ze dan nog het lef om te 

beweren dat hun praktijken bijdragen aan de 

conservatie van diersoorten.  

 

Wij zullen de resolutie steunen, omdat de handel in 

jachttrofeeën aan banden moet worden gelegd. Wie 

daarover twijfel zaait, steunt een kleine club van 

decadente miljonairs.  

 

We vinden wel dat het voorstel zowel op 

pragmatisch vlak als op principieel vlak nog verder 

had kunnen gaan. De resolutie gaat uit van de 

Europese verordening, die echter achterloopt op de 

jongste revisies van het CITES-verdrag. Daardoor 

staan diersoorten zoals de giraf er niet in.  

 

12.11  Kurt Ravyts (VB): Je ne suis pas convaincu 

que le tourisme cynégétique récréatif soit 

exclusivement pratiqué par une classe aisée. Il est 

exagéré d'affirmer que toute personne émettant des 

critiques vis-à-vis de cette résolution ne fait que 

défendre les super-riches. En effet, il en irait alors 

de même pour la représentante de CITES. 

 

12.11  Kurt Ravyts (VB): Ik ben er niet van 

overtuigd dat het recreatieve jachttoerisme alleen 

een bezigheid van de rijke klasse is. Zeggen dat 

iedereen die kritisch is over deze resolutie, voor de 

superrijken rijdt, is een brug te ver. Dat zou dan ook 

gelden voor de CITES-vertegenwoorigster.  

 

12.12  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Il s'agit des chasseurs qui paient des 

centaines de milliers d'euros pour le voyage et la 

possibilité de tirer un animal. Personnellement, je 

ne chasse pas, mais je peux comprendre les 

chasseurs ordinaires. 

 

Pour nous, il s'agit de principes et nous ne 

comprenons dès lors pas que les auteurs de la 

résolution ne demandent pas une interdiction totale 

12.12  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Het gaat hier om jagers die 

honderdduizenden euro's betalen voor de reis en 

voor het afschieten. Ik jaag zelf niet, maar ik heb 

wel begrip voor de kleine jager.  

 

 

Voor ons gaat het om principes en we begrijpen dus 

niet dat de resolutie geen totaalverbod vraagt op de 

import van alle jachttrofeeën. Er is in ons land een 
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de l'importation de trophées de chasse. Les 

citoyens de notre pays seraient favorables à une 

telle interdiction. À leurs yeux, il ne faut pas attendre 

qu'une espèce animale soit menacée pour interdire 

ces pratiques. Dans l'attente de mesures 

supplémentaires, nous soutiendrons cette 

résolution. 

 

draagvlak voor. De bevolking wil niet dat een 

diersoort bedreigd moet zijn voor er een verbod 

komt. In afwachting van verdere stappen zullen we 

deze resolutie steunen.  

 

12.13  Christian Leysen (Open Vld): Je suis 

partisan de la protection des espèces animales 

mais il s'agit ici surtout d'un dossier symbolique. 

Nous devons prendre garde aux propositions de loi 

qui ne sont pas de notre ressort et aux résolutions 

comportant une demande à la ministre dont nous 

connaissons déjà la réponse. Nous ne devons pas 

clouer les chasseurs au pilori et je trouve que nous 

devrions les inviter lors d'une prochaine audition.  

 

12.13  Christian Leysen (Open Vld): Ik heb alle 

sympathie voor de bescherming van diersoorten, 

maar dit is vooral een symbooldossier. We moeten 

uitkijken voor wetsvoorstellen waarvoor we niet 

bevoegd zijn en voor resoluties met een vraag aan 

de minister waarop we het antwoord al kennen. We 

moeten jagers niet aan de schandpaal nagelen en 

ik vind dat ze op een volgende hoorzitting moeten 

worden uitgenodigd.  

 

12.14  Kris Verduyckt (Vooruit): Cette initiative 

parlementaire a débuté il y a deux ans, à l'occasion 

du cinquième anniversaire du décès du lion Cecil, 

qui avait suscité beaucoup d'émoi sur le plan 

international. À la suite de ce décès, des mesures 

ont été prises dans certains pays, mais pas en 

Belgique. 

 

12.14  Kris Verduyckt (Vooruit): Dit parlementaire 

initiatief is twee jaar geleden gestart naar aanleiding 

van de vijfde verjaardag van de dood van de 

leeuw Cecil, die internationaal heel wat commotie 

veroorzaakte. Naar aanleiding van die case werden 

in een aantal landen maatregelen genomen, maar 

niet in België.  

 

Je ne suis pas contre la chasse en soi et je n'ai 

aucune objection à ce que l'on pratique son hobby, 

mais j'ai été très surpris d'apprendre qu'en 2022, les 

espèces menacées peuvent toujours être chassées 

et que les animaux tués peuvent être importés 

comme trophées. C'est pourquoi j'ai rédigé la 

présente proposition. L'interdiction ne changera pas 

significativement la situation dans le reste du 

monde, mais l'interdiction d'importation aura un 

impact sur l'attrait de la chasse aux trophées.  

 

Notre pays n'est pas une plaque tournante pour les 

trophées de chasse. Chaque année, environ 

60 licences sont délivrées. Le débat est mené tant à 

l'intérieur qu'à l'extérieur de l'Europe. L'adoption de 

cette proposition de résolution peut bel et bien avoir 

une incidence sur ce qui se passe dans d'autres 

assemblées. Entre 2014 et 2018, 15 000 trophées 

d'espèces protégées ont été importés en Europe, 

ce qui n'est pas négligeable. Par son action contre 

les trophées de chasse, notre pays pourra peut-être 

jouer un rôle de pionnier. 

 

Ik ben niet tegen de jacht op zich en gun mensen 

doorgaans hun hobby, maar ik was wel heel 

verbaasd dat anno 2022 nog mag gejaagd worden 

op bedreigde diersoorten en dat de gedode dieren 

als trofee mogen worden geïmporteerd. Daarom 

heb ik er een wetsvoorstel over gemaakt. Het 

verbod zal de situatie in de rest van de wereld niet 

significant veranderen, maar het importverbod zal 

wel een impact hebben op de aantrekkelijkheid van 

trofeeënjacht.  

 

Het klopt niet dat ons land een draaischijf van 

jachttrofeeën zou zijn. Elk jaar worden er ongeveer 

60 vergunningen afgeleverd. De discussie wordt 

zowel binnen als buiten Europa gevoerd. De 

goedkeuring van deze resolutie kan wel een impact 

hebben op wat op andere fora gebeurt. Tussen 

2014 en 2018 werden 15.000 trofeeën van 

beschermde diersoorten in Europa ingevoerd en dat 

is toch niet niks. Misschien kan ons land met een 

actie tegen jachttrofeeën een voortrekker zijn.  

 

Le Conseil d'État n'a laissé planer aucun doute 

quant à notre incapacité juridique à faire bouger les 

choses en raison du fait que cette matière est régie 

par la législation européenne. Aujourd'hui, force est 

de constater que notre protection animale est 

encore trop dépendante d'un modèle d'économie de 

marché, ce qui n'est pas une bonne chose. 

 

En ce qui concerne la conservation de ces espèces, 

De Raad van State liet er geen twijfel over bestaan 

dat we vastzitten aan Europese wetgeving. We 

moeten vandaag vaststellen dat onze 

dierenbescherming nog te veel afhangt van een 

markteconomisch model en dat is geen goede 

zaak. 

 

 

Wat de instandhouding van die diersoorten betreft, 
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le coût de l'entretien des terrains de chasse 

dépasse largement les revenus de la chasse aux 

trophées. De plus, cette chasse rapporte infiniment 

moins que le tourisme photographique.  

 

 

Je me réjouis donc de ce soutien apparemment 

unanime, qui reflète l'opinion du peuple belge. 

J'espère qu'il s'agit d'une étape vers un nouveau 

modèle international de protection de nos espèces 

animales emblématiques. Je tiens à remercier 

toutes les personnes qui ont travaillé sur cette 

proposition, que ce soit sur le devant de la scène ou 

dans les coulisses. 

 

is het zo dat de kosten voor het onderhoud van de 

jachtgebieden de inkomsten van de trofeejacht ver 

overstijgen. De trofeejacht brengt ook maar een 

fractie op van wat er met fototoerisme wordt 

verdiend.  

 

Ik ben dus blij met de blijkbaar unanieme steun, die 

een vertaling is van de mening van de Belgische 

bevolking. Ik hoop dat dit een stap is naar een 

nieuw internationaal model om onze iconische 

diersoorten te beschermen. Ik dank iedereen die 

voor en achter de schermen aan dit voorstel heeft 

meegewerkt.  

 

12.15 Sophie Rohonyi (DéFI): Il était temps de 

débattre de l'importation des trophées de chasse, 

alors que nous connaissons une crise aiguë de la 

biodiversité. La proportion d'animaux vertébrés 

dans le monde a déjà diminué de près de 70 % 

depuis 1970. Malgré cette situation alarmante, il est 

toujours permis d'importer des trophées de chasse 

d'espèces en voie de disparition.  

 

Les revenus de la chasse au trophée ne bénéficient 

pas aux communautés locales. Les profits sont 

accaparés par les agences occidentales qui 

vendent cette chasse ou aux gouvernements des 

pays qui les organisent. En outre, l'interdiction 

d'importer des trophées de certaines espèces ne 

revient pas à interdire la chasse. 

 

Cette proposition de résolution vise l'interdiction de 

l'importation des trophées de chasse d'espèces 

menacées. En Belgique, cela concerne moins d'une 

centaine de pièces par an. C'est peu, mais le but 

est d'également de faire savoir à la communauté 

internationale notre insatisfaction quant aux 

limitations de la Convention CITES. Nous devons 

aller plus loin aujourd'hui. 

 

12.15  Sophie Rohonyi (DéFI): Het was hoog tijd 

dat er gedebatteerd werd over de import van 

jachttrofeeën, nu de biodiversiteit in een acute crisis 

verkeert. Het aantal gewervelde dieren in de wereld 

is sinds 1970 al met bijna 70 % afgenomen. 

Ondanks die alarmerende situatie is het importeren 

van jachttrofeeën van met uitsterven bedreigde 

diersoorten nog altijd toegestaan. 

 

De inkomsten van de trofeejacht vloeien niet naar 

de lokale gemeenschappen. De winst wordt 

ingepalmd door de westerse agentschappen die de 

jachtpartij verkopen of door de regeringen van de 

landen die de jacht organiseren. Een invoerverbod 

voor jachttrofeeën van bepaalde diersoorten is 

bovendien daarom nog geen jachtverbod.  

 

Dit voorstel van resolutie strekt ertoe de invoer van 

jachttrofeeën van bedreigde diersoorten te 

verbieden. In België gaat het over minder dan 

honderd trofeeën per jaar. Dat is niet veel, maar het 

is ook de bedoeling om de internationale 

gemeenschap attent te maken op onze 

ontevredenheid over de beperkingen van het 

CITES-Verdrag. We moeten vandaag een stap 

verder gaan. 

 

Cette résolution demandant l'interdiction de 

l'importation de trophées de chasse des espèces 

listées nous satisfait. 

 

 

Mon groupe la soutiendra; elle va plus loin que dans 

d'autres pays européens, et répond à la demande 

de plus de 90 % de nos concitoyens. 

 

 

Cependant, je regrette l'absence d'une interdiction 

dans la loi. Il faut donc s'en remettre au 

gouvernement pour mener à bien ces avancées. La 

ministre Khattabi s'est engagée à interdire 

l'importation de ces trophées. 

 

We spreken onze tevredenheid uit over deze 

resolutie waarin er tot een verbod op de invoer van 

jachttrofeeën van de opgelijste soorten opgeroepen 

wordt. 

 

Mijn fractie zal de resolutie steunen. Ze gaat verder 

dan wat er in andere Europese landen beslist werd 

en komt tegemoet aan de vraag van meer dan 90 % 

van onze medeburgers. 

 

Ik betreur echter dat de wet niet in een verbod 

voorziet. We moeten er dus op vertrouwen dat de 

regering nog een stap verder zal gaan. 

Minister Khattabi heeft zich ertoe verbonden de 

invoer van die trofeeën te verbieden. 
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Ensuite, les dernières conférences de la CITES ont 

inscrit de nouvelles espèces menacées. Nous 

veillerons à l'interdiction de leur importation. 

 

Vervolgens werden er op de jongste CITES-

conferenties nieuwe soorten op de lijst van 

bedreigde dieren opgenomen. We zullen erop 

toezien dat de invoer ervan verboden wordt. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

Amendement déposé: 

 

Ingediend amendement: 

 

Demande unique/Enig verzoek 

 • 2 – Kurt Ravyts (2486/5) 

 

Demande unique/Enig verzoek 

 • 2 – Kurt Ravyts (2486/5) 

 

Le vote sur l'amendement est réservé. 

 

De stemming over het amendement wordt 

aangehouden. 

 

Le vote sur l'amendement réservé et sur l’ensemble 

de la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het aangehouden amendement 

en over het geheel van het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

13 Projet de loi portant réduction de charges sur 

le travail (2522/1-4) 

- Proposition de loi modifiant la loi du 

30 mars 1994 portant des dispositions sociales 

en vue de supprimer la cotisation spéciale pour 

la sécurité sociale (1628/1-2) 

 

13 Wetsontwerp houdende verlaging van lasten 

op arbeid (2522/1-4) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

30 maart 1994 houdende sociale bepalingen 

teneinde de bijzondere bijdrage voor de sociale 

zekerheid af te schaffen (1628/1-2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Wouter Vermeersch, Kurt Ravyts, Steven 

Creyelman, Erik Gilissen, Reccino Van Lommel. 

 

Wouter Vermeersch, Kurt Ravyts, Steven 

Creyelman, Erik Gilissen, Reccino Van Lommel. 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

13.01  Christian Leysen, rapporteur: Je me réfère 

au rapport écrit. 

 

L'Open Vld soutient ce mini tax shift. Il s'agit d'un 

pas dans la bonne direction. 

 

13.01  Christian Leysen, rapporteur: Ik verwijs 

naar het schriftelijk verslag. 

 

Als Open Vld steunen wij deze minitaxshift. Het is 

een stap in de goede richting. 

 

13.02  Joy Donné (N-VA): Je commencerai par 

évoquer l'aspect positif du mini tax shift, à savoir 

l'impact très limité de la suppression de la cotisation 

spéciale de sécurité sociale (CSSS). En 

commission, de nombreux calculs ont été réalisés 

concernant l'impact de cette mesure sur le pouvoir 

d'achat mais on parle en moyenne de 7 euros par 

mois. De plus, les personnes qui gagnent plus de 

3 800 euros brut par mois, ne sont absolument pas 

concernées par cette mesure. Il se murmure que le 

ministre Clarinval serait en train d'élaborer une 

solution pour les indépendants. 

 

13.02  Joy Donné (N-VA): Ik zal beginnen met de 

positieve kant van de minitaxshift, namelijk de zeer 

beperkte afschaffing van de bijzondere bijdrage 

voor de sociale zekerheid (BBSZ). Er werd in de 

commissie veel gegoocheld met cijfers over de 

impact van de maatregel op de koopkracht, maar 

gemiddeld gaat het om 7 euro per maand. Wie 

meer verdient dan 3.800 euro bruto per maand, valt 

bovendien volledig uit de boot. Naar verluidt zou 

minister Clarinval met een oplossing voor de 

zelfstandigen komen.  

 

Dans ce dossier comme dans celui des prix des 

carburants, le ministre s'était montré plus ambitieux, 

mais n'a pas été suivi par ses partenaires de la 

coalition. Je dépose aujourd'hui un amendement 

visant à supprimer complètement la CSSS. Tout 

devient plus cher pour nos concitoyens. Ils ont 

Zowel in dit dossier als in dat van de 

brandstofprijzen was de minister ambitieuzer, maar 

werd hij niet gevolgd door zijn coalitiepartners. Ik 

dien vandaag een amendement in om de BBSZ 

volledig af te schaffen. Alles wordt duurder voor de 

mensen. Men heeft nood aan een duidelijk signaal. 
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besoin d'un signal clair. Celui-ci pourrait consister 

en la suppression complète de la CSSS. Pour 

financer cette mesure, le ministre pourrait faire 

usage du montant d'un milliard d'euros prévu pour 

2024 dans le cadre de la lutte contre la fraude 

fiscale et sociale. 

 

Dat kan een volledige afschaffing van de BBSZ zijn. 

Voor de financiering kan de minister gebruikmaken 

van het voor 2024 vooropgestelde bedrag van 

1 miljard euro uit de bestrijding van fiscale en 

sociale fraude.  

 

Les chances de voir la grande réforme fiscale qui 

avait été annoncée se concrétiser avant la fin de la 

législature sont assez minces. Dans l'intervalle, le 

gouvernement continue à augmenter les impôts et à 

supprimer des avantages fiscaux. 

 

Je suppose que le ministre n'est lui-même pas 

extrêmement heureux de devoir mettre en pratique 

ce trophée des écologistes qu'est la taxe sur les 

billets d'avion, car il s'agit d'un mauvais dispositif. 

Le professeur Van de Voorde estime que cette taxe 

est un impôt pur et simple dont l'environnement ne 

tirera aucun bénéfice. Le tableau se noircit encore 

davantage si l'on s'intéresse à la manière dont cet 

impôt sera instauré. En effet, il devra déjà être en 

vigueur dans une semaine, au début de la période 

très chargée des vacances de Pâques. Les 

compagnies disposent d'un délai de 12 à 24 heures 

pour adapter leurs logiciels. 

 

De kans dat de aangekondigde grote fiscale 

hervorming er in deze regeerperiode nog komt, is 

redelijk klein. Intussen gaat de regering wel verder 

met een verhoging van de belastingen en worden er 

fiscale gunstmaatregelen afgeschaft. 

 

Ik vermoed dat de minister zelf niet erg is opgezet 

met de uitvoering van de groene trofee van de 

vliegtaks, want het is een draak van een regeling. 

Professor Van de Voorde noemt het een platte 

belasting, die niets te maken heeft met het milieu. 

Het wordt nog erger als men kijkt naar de manier 

waarop de belasting wordt ingevoerd. Over een 

week, bij de start van de drukke paasvakantie, moet 

ze al van kracht zijn. De vliegtuigmaatschappijen 

hebben 12 tot 24 uur de tijd om hun 

softwaresystemen aan te passen. 

 

Bien entendu, une compagnie aérienne ne pourra 

jamais adapter ses logiciels avant le 1er avril. 

M. Vanbesien s'attend-il à ce que quelqu'un se 

tienne aux portes d'embarquement, une boîte à la 

main, afin de percevoir la taxe? Ce n'est tout 

simplement pas sérieux. En outre, cette taxe est 

conçue comme une taxe d'embarquement, et non 

comme une taxe sur les billets d'avion, ce qui 

signifie qu'elle ne sera due que si vous montez 

effectivement à bord. Comment la compagnie 

aérienne répercutera-t-elle cette taxe? Et que se 

passera-t-il si un passager a acheté son billet avant 

le 1er avril et l'autre après cette date? C'est pourquoi 

nous présentons un amendement visant à reporter 

la taxe au moins jusqu'au moment nécessaire pour 

permettre aux compagnies aériennes de procéder 

aux adaptations qui s'imposent. 

 

Een luchtvaartmaatschappij kan haar 

softwaresystemen natuurlijk nooit aanpassen vóór 

1 april. Verwacht de heer Vanbesien dat iemand 

aan de gates met een collectebus de taks zal staan 

innen? Dit is gewoon niet ernstig. Bovendien is deze 

taks opgevat als een inschepingtaks, niet als een 

tickettaks, wat betekent dat men die enkel is 

verschuldigd als men daadwerkelijk aan boord gaat. 

Hoe zal de vliegtuigmaatschappij die taks dan 

doorrekenen? En wat als de ene passagier zijn 

ticket heeft gekocht vóór 1 april en de andere 

daarna? Daarom dienen wij een amendement in om 

de taks minstens uit te stellen voor de tijd die nodig 

is om de luchtvaartmaatschappijen in staat te 

stellen om de nodige aanpassingen te doen. 

 

13.03 Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): En 

commission, nous avons effectivement discuté de 

tous les aspects cités, y compris de la définition de 

la classe moyenne, un mot que M. Donné n'a pas 

utilisé dans cette Assemblée. De nombreuses 

initiatives et de nombreux moyens bénéficieront, à 

juste titre, aux revenus les plus bas. Le tarif social 

élargi est une bonne mesure. Mais que fait-on pour 

la classe moyenne? Eh bien, la diminution de la 

cotisation spéciale de sécurité sociale est 

spécifiquement axée sur cette catégorie de la 

population. Nous avons eu toute une discussion sur 

ce qu'il fallait entendre précisément par classe 

13.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): We 

hebben in de commissie inderdaad gediscussieerd 

over alle vernoemde aspecten, ook over de definitie 

van de middenklasse, een woord dat de 

heer Donné hier niet heeft laten vallen. Veel 

initiatieven en middelen gaan – terecht – naar de 

laagste inkomens. Het uitgebreide sociaal tarief is 

een goede zaak. Maar wat doet men voor de 

middenklasse? Wel, de vermindering op de 

bijzondere bijdrage sociale zekerheid is specifiek 

gericht op deze categorie. Er werd een hele 

discussie gevoerd over wat men precies moest 

verstaan onder middenklasse, waarbij de 
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moyenne et M. Loones en a conclu qu'au travers de 

cette mesure, nous n'aiderions en fait que la classe 

moyenne inférieure. 

 

heer Loones concludeerde dat we met de 

maatregel enkel de lagere middenklasse helpen. 

 

Le projet de loi à l'examen prévoit une réduction de 

la cotisation spéciale de sécurité sociale jusqu'à 

100 euros pour les isolés dont le revenu annuel ne 

dépasse pas 60 000 euros, ainsi que pour un 

couple ou un ménage dont le revenu annuel ne 

dépasse pas 82 000 euros. Parmi les isolés, seuls 

les 10 % de revenus les plus élevés ne retireront 

aucun avantage de cette mesure. Pour les 

ménages, il s'agit des 20 % de revenus les plus 

élevés. Sur les 2,7 millions de déclarations ou 

dossiers annuels sur lesquels la cotisation spéciale 

est perçue, aucun ne donnera lieu à une cotisation 

supérieure et 2,3 millions auront à payer une 

cotisation inférieure. La mesure profitera donc à 

85 % de nos concitoyens, ce qui représente pour 

moi l'ensemble de la classe moyenne. 

 

Je prends acte du fait que la N-VA et le Vlaams 

Belang présentent un amendement visant à 

supprimer complètement la cotisation spéciale, 

mais comment financeront-ils cette mesure? 

 

Met dit wetsontwerp komt er een korting op de 

bijzondere bijdrage voor de sociale zekerheid tot 

100 euro voor alleenstaanden met een jaarinkomen 

tot 60.000 euro en voor een koppel of gezin met 

een jaarinkomen tot 82.000 euro. Bij de 

alleenstaanden gaan enkel de 10 % grootste 

inkomens er niet op vooruit, voor de gezinnen zijn 

dat de 20 % hoogste inkomens. Op de jaarlijks 

2,7 miljoen aangiftes of dossiers waarop de 

bijzondere bijdrage wordt geheven, zijn er geen die 

een hogere bijdrage zullen moeten betalen en 

2,3 miljoen met een lagere bijdrage. Dus 85 % van 

de mensen gaat er op vooruit, dat is voor mij de 

volledige middenklasse.  

 

 

 

Ik neem er akte van dat de N-VA en het Vlaams 

Belang een amendement indienen om die 

bijzondere bijdrage volledig te schrappen, maar hoe 

dient dat dan gefinancierd?  

 

13.04  Joy Donné (N-VA): J'ai sciemment évité le 

terme de classe moyenne, car chacun des partis 

représentés au gouvernement a une conception 

différente de ce qu'est la classe moyenne. 

M. Vanbesien confirme ce que j'ai dit: le montant 

moyen est de 7 euros par mois ou de 100 euros par 

an, l'écart n'est pas si grand. Cela ne fera donc pas 

la différence. 

 

13.04  Joy Donné (N-VA): Ik heb bewust de term 

middenklasse vermeden omdat de respectievelijke 

regeringspartijen daar onderling een afwijkende 

voorstelling van hebben. De heer Vanbesien 

bevestigt wat ik al zei: het gaat gemiddeld om 

7 euro per maand of 100 euro op jaarbasis, dat ligt 

niet zover uit elkaar. Dat zal het verschil dus niet 

maken. 

 

13.05  Theo Francken (N-VA): La taxe 

d'embarquement n'a pas été mentionnée 

aujourd'hui, bien qu'il s'agisse d'un trophée des 

écolos, ce qui indique que, finalement, ils n'en sont 

pas si fiers. Les ministres Gilkinet, Van der Straeten 

et De Sutter l'ont réclamée lors de la confection du 

budget 2022. Les recettes se chiffreraient à un 

montant compris entre 30 et 40 millions d'euros par 

an. Mais en quoi cette taxe serait-elle écologique ou 

de nature à influencer vraiment notre 

comportement, selon M. Vanbesien? Engendrera-t-

elle un glissement modal vers le train, car il semble 

n'y avoir aucun gain de temps? Et quelles 

meilleures liaisons ferroviaires internationales 

l'aéroport de Zaventem pourra-t-il offrir à long terme 

pour remplacer les vols dans un rayon de 500 km? 

 

13.05  Theo Francken (N-VA): Over de vliegtaks, 

nochtans een groene trofee, heb ik hier niet horen 

spreken, wat er op wijst dat men daar toch niet zo 

trots op is. Ministers Gilkinet, Van der Straeten en 

De Sutter hebben die mordicus geëist bij de 

begrotingsopmaak van 2022. De opbrengst zou 30 

tot 40 miljoen euro per jaar zijn. Maar wat is er 

groen of gedragsturend aan die vliegtaks volgens 

de heer Vanbesien? Zal die leiden tot een 

verschuiving naar de trein, want van tijdswinst lijkt 

me alvast geen sprake? En welke betere 

internationale treinverbindingen zullen er op de 

luchthaven van Zaventem komen, die op lange 

termijn de vluchten binnen een straal van 500 km 

kunnen vervangen?  

 

13.06  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Lors de la 

discussion du budget en décembre, tous les 

spécialistes de la N-VA avaient calculé que 

l'ensemble des mesures permettrait tout au plus à 

une famille de la classe moyenne d'économiser 

30 euros par an. Or il s'avère aujourd'hui qu'une 

13.06  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Bij de 

discussie over de begroting in december 

berekenden alle N-VA-specialisten dat met alle 

maatregelen samen een middenklassegezin 

30 euro per jaar zou besparen. Vandaag is een van 

die maatregelen al goed voor 100 euro. Op de 
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seule de ces mesures leur permet déjà 

d'économiser 100 euros. J'ai déjà répondu in 

extenso à la question sur la taxe d'embarquement. 

D'ailleurs, j'avais déjà précisé auparavant que 

l'aviation mondiale échappe largement aux 

incitations à réduire les émissions de CO2 et que le 

secteur bénéficie de divers avantages qui font 

qu'une concurrence déloyale continue d'exister 

avec les autres modes de transport. Nous devons 

en effet nous attaquer à ce problème au niveau 

international. 

 

vraag over de inschepingstaks heb ik eerder al 

uitvoerig geantwoord. Ik heb toen ook gezegd dat 

de luchtvaart wereldwijd grotendeels ontsnapt aan 

incentives om de CO2-uitstoot te reduceren en dat 

de sector verschillende voordelen geniet die een 

oneerlijke concurrentie in stand houden tegenover 

andere vervoersmodi. Dat moeten we inderdaad 

internationaal aanpakken. 

 

L'Europe veut prendre des mesures, mais leur mise 

en œuvre s'étale sur dix ans. Cette taxe signifie 

qu'une partie des coûts indirects et externes est 

internalisée par l'aviation pour tous les vols. En 

outre, elle favorise une certaine sensibilisation 

concernant les vols de moins de 500 kilomètres et 

le montant est donc plus élevé pour ces derniers. 

Ce n'est probablement pas suffisant, mais c'est 

déjà quelque chose. C'est ainsi que nous opérons 

un glissement des charges sur le travail vers les 

charges sur la pollution. 

 

Europa wil maatregelen nemen, maar de 

implementatie daarvan is gespreid over tien jaar. 

Deze taks maakt dat een stukje van de indirecte, 

externe kosten wordt geïnternaliseerd door de 

luchtvaart en dit voor alle vluchten. Daarbovenop is 

er een sensibiliserend deel voor de vluchten van 

minder dan 500 kilometer en daarom is het bedrag 

hoger voor die vluchten. Het is waarschijnlijk niet 

voldoende, maar het is toch iets. Zo verschuiven we 

de lasten op arbeid naar lasten op vervuiling. 

 

13.07  Theo Francken (N-VA): C'est effectivement 

déjà quelque chose, et ce quelque chose, c'est 

précisément la participation de Groen au 

gouvernement. La résolution que nous avons 

adoptée relative à l'avenir de l'aviation en Belgique 

stipule que l'aviation doit devenir plus saine, plus 

efficace en termes de CO2 et plus écologique. Je 

n'ai aucun problème avec cela. Les compagnies 

aériennes le savent aussi. Le secteur est en 

difficulté, les pertes sont énormes. Pour intervenir, 

un décideur politique doit donc avoir un dossier en 

béton. Ce dossier est trop léger. 

 

Si nous voulons vraiment intervenir au niveau des 

émissions de CO2, nous devons faire en sorte que 

les voyageurs prennent le train pour des distances 

inférieures à 500 km. Aujourd'hui, ces 30 ou 

40 millions d'euros ne sont qu'un poste d'équilibre 

du budget. S'il ne s'agissait que d'un point de vue 

idéologique de Groen, cet argent serait utilisé pour 

de meilleures connexions internationales. Des 

recherches ont montré qu'aux Pays-Bas, la taxe sur 

les vols a entraîné une plus importante utilisation de 

la voiture. C'est le contraire de l'objectif recherché. 

 

13.07  Theo Francken (N-VA): Het is inderdaad 

iets. Het is precies de deelname van Groen aan de 

regering. In de resolutie die wij hebben 

goedgekeurd over de toekomst van de luchtvaart in 

België, staat dat de luchtvaart gezonder, CO2-

zuiniger en ecologischer moet worden. Ik heb daar 

geen probleem mee. De luchtvaartmaatschappijen 

weten dat ook. De sector heeft het moeilijk, de 

verliezen zijn gigantisch. Om in te grijpen moet een 

beleidsmaker dus een ijzersterk dossier hebben. Dit 

dossier weegt te licht. 

 

 

Als men echt CO2-sturend wil zijn, dan moet men 

ervoor zorgen dat reizigers voor afstanden van 

minder dan 500 km de trein nemen. Vandaag is die 

30 of 40 miljoen euro louter een sluitpost voor de 

begroting. Als het een ideologisch punt van Groen 

zou zijn, werd dat geld gebruikt voor betere 

internationale verbindingen. Onderzoek heeft 

aangetoond dat in Nederland de vliegtaks voor 

meer wagengebruik heeft gezorgd. Dat is het 

omgekeerde van wat men beoogt. 

 

13.08  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): C'est 

précisément parce que c'est un secteur fragile que 

les montants sont ce qu'ils sont. Ils sont conformes 

à ceux des pays voisins. M. Francken demande 

30 millions d'euros supplémentaires pour le rail. 

Cela n'est pas suffisant, selon nous. Les budgets 

que nous prévoyons pour les chemins de fer sont 

beaucoup plus importants. L'aviation bénéficie d'un 

avantage fiscal injuste en raison du non-

13.08  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Net omdat 

het een fragiele sector is, zijn de bedragen wat ze 

zijn. Ze liggen in lijn met de bedragen in de 

buurlanden. De heer Francken vraagt 

30 miljoen euro extra voor de trein. Dat is voor ons 

niet genoeg. Het spoor krijgt van ons veel grotere 

budgetten. De luchtvaart wordt op een 

onrechtvaardige manier fiscaal bevoordeeld doordat 

er geen btw en accijnzen moeten worden betaald. 
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assujettissement à la TVA et aux accises. Il 

convient de trouver une solution européenne à ce 

sujet. D'aucuns se moquent du peu que nous avons 

obtenu mais c'est toujours mieux que rien. 

 

Daarvoor moet een Europese oplossing komen. Er 

wordt wat gelachen dat wij 'iets' hebben 

binnengehaald. Iets is altijd beter dan niets. 

 

13.09  Theo Francken (N-VA): Je n'ai pas dit que 

ces 30 ou 40 millions d'euros doivent être réservés 

au rail, mais à de meilleures liaisons internationales 

que pourraient offrir les aéroports. Quels 

investissements le gouvernement prévoit-il à cet 

égard? La seule information que j'ai entendue 

concerne la suppression de liaisons telles que celle 

vers Rotterdam. 

 

13.09  Theo Francken (N-VA): Ik heb niet gezegd 

dat die 30 of 40 miljoen euro voorbehouden moet 

zijn voor de trein, wel voor een betere internationale 

connectie op de luchthavens. Wat investeert de 

regering daarin? Het enige wat ik hoor, is dat er 

verbindingen zullen worden afgeschaft, zoals die 

naar Rotterdam. 

 

13.10  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): D'autres 

initiatives suivront. Nous comptons sur le soutien de 

M. Francken. 

 

13.10  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Er zullen 

nog initiatieven komen. Wij rekenen op de steun 

van de heer Francken. 

 

13.11  Wouter Vermeersch (VB): Le mini tax shift 

a ressemblé à une procession d'Echternach. Le 

ministre a dû attendre des mois pour l'obtenir, 

apparemment parce qu'il s'était un peu trop avancé 

en lançant une réduction de la TVA sur l'énergie. Le 

Vlaams Belang avait d'ailleurs déjà proposé une 

telle mesure il y a deux ans. 

 

Le gouvernement ne parvient pas à mener à bien 

de profondes réformes. Le mini tax shift ajoute 

encore un peu de bric-à-brac à notre législation 

fiscale complexe. Ce gouvernement fait la même 

chose que tous les gouvernements précédents: du 

replâtrage et du bricolage. La pression fiscale et les 

prélèvements publics sont de nouveau en hausse. 

 

13.11  Wouter Vermeersch (VB): De minitaxshift 

was een processie van Echternach. De minister 

heeft er maanden op moeten wachten, naar verluidt 

omdat hij voor zijn beurt had gesproken door een 

btw-verlaging op energie te lanceren. Dat had 

Vlaams Belang twee jaar geleden overigens al 

voorgesteld. 

 

De regering slaagt er niet in om grondig te 

hervormen. De minitaxshift voert nog wat koterijen 

toe aan onze complexe fiscale wetgeving. Deze 

regering doet hetzelfde als alle vorige regeringen: 

pappen en nathouden. De belastingdruk en het 

overheidsbeslag zitten weer in stijgende lijn. 

 

Présidente: Valerie Van Peel 

 

Voorzitster: Valerie Van Peel 

 

Les gouvernements se suivent et se ressemblent 

car ils disent tous qu'il faut rendre les impôts plus 

simples, plus transparents et plus justes, et qu'il faut 

réduire l'impôt sur le travail, mais rien de nouveau 

sous le soleil. Aujourd'hui pas plus qu'hier, aucune 

réforme fiscale de grande ampleur à l'horizon. 

Quand la grande réforme promise verra-t-elle le 

jour? Ou il n'y aura pas de solution durable et le 

gouvernement laissera traîner les choses, adoptant 

un mini tax shift après l'autre comme il adopte un 

accord énergétique après l'autre? 

 

Au fil des ans, l'impôt des personnes physiques est 

devenu un énorme bric-à-brac. La sixième réforme 

de l'État a été le coup de grâce. La Belgique 

remporte la palme en matière de pression fiscale 

sur le travail. L'extinction de la cotisation spéciale 

de sécurité sociale arrive trop tard. Il faut la 

supprimer complètement. C'est le seul moyen 

d'augmenter sensiblement le pouvoir d'achat des 

faibles et moyens revenus. À cette fin, nous avons 

demandé la jonction de notre proposition de loi. 

Regering na regering zegt dat de belastingen 

eenvoudiger, transparanter en eerlijker moeten 

worden en dat de belasting op arbeid omlaag moet. 

Steeds wordt er weinig gedaan. Ook vandaag ligt er 

geen brede fiscale hervorming voor. Wanneer 

krijgen wij die beloofde grote hervorming te zien? Of 

komt er geen duurzame oplossing en zal de 

regering zich van minitaxshift naar minitaxshift 

slepen, zoals van energieakkoord naar 

energieakkoord? 

 

 

In de loop der jaren is de personenbelasting een 

kluwen van koterijen geworden. De zesde 

staatshervorming was de doodssteek. België spant 

de kroon qua belastingdruk op arbeid. Het uitdoven 

van de bijzondere bijdrage sociale zekerheid komt 

te laat. Ze moet volledig worden afgeschaft. Alleen 

dat leidt tot een substantiële koopkrachtverhoging 

voor de lage en middeninkomens. Wij hebben de 

koppeling van ons wetsvoorstel daartoe gevraagd. 
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Cette taxe a des conséquences négatives pour les 

travailleurs dont le salaire est bas, parce qu'elle 

s'ajoute à l'impôt des personnes physiques. Toute 

augmentation de salaire retourne dans les caisses 

de l'État, diminuant ainsi l'écart entre une allocation 

de chômage et un revenu. Cette taxe favorise le 

chômage et doit être entièrement supprimée. Les 

prélèvements publics sont bien plus élevés dans 

notre pays qu'en Allemagne ou aux Pays-Bas. La 

suppression progressive de la cotisation spéciale 

peut parfaitement être financée par des économies. 

Nous ne voulons pas d'un transfert d'impôts mais 

bien d'une diminution d'impôts. Le MR partage ce 

point de vue. J'attends de voir ce que dira 

M. Piedboeuf. Nous ne devons plus compter sur 

l'Open Vld. 

 

La taxe sur les billets d'avion sera d'application sur 

tous les vols. Au départ, elle concernait uniquement 

les vols courte distance mais le gouvernement doit 

évidemment atteindre l'objectif de 30 millions 

d'euros qu'il s'est fixé. 

 

De taks heeft kwalijke gevolgen voor werknemers 

met een laag loon omdat hij boven op de 

personenbelasting wordt geheven. Elke loonopslag 

vloeit terug naar de staatskas. Daardoor wordt het 

verschil tussen een werkloosheidsvergoeding en 

een inkomen kleiner. De taks werkt werkloosheid in 

de hand en moet volledig worden afgeschaft. Het 

overheidsbeslag is bij ons veel hoger dan in 

Duitsland of Nederland. De afbouw van de 

bijzondere bijdrage kan perfect gefinancierd worden 

door besparingen. Wij willen geen 

belastingverschuiving, maar een belastingverlaging. 

Ook de MR is daar voorstander van. Ik kijk uit naar 

wat de heer Piedboeuf zal zeggen. Op Open Vld 

hoeven we niet meer te rekenen. 

 

 

De vliegtaks zal voor alle vluchten gelden. Eerst 

ging het alleen over korteafstandsvluchten, maar de 

regering moet natuurlijk aan de vooropgestelde 

30 miljoen euro komen. 

 

Il s'agit en l'espèce d'une augmentation d'impôt 

pure et simple, qui n'a rien à voir avec le climat. Le 

secteur de l'aviation doit déjà faire face à une crise 

profonde et sera ainsi une nouvelle fois touché. Il 

fournit des milliers d'emplois, mais la compétitivité 

de nos aéroports sera encore affaiblie par cette 

mesure. D'ailleurs, ce seront surtout les aéroports 

flamands qui paieront la taxe. 

 

Par ailleurs, la flotte de la Défense qui est utilisée 

par la Maison royale bénéficiera d'une exception à 

la taxe sur les billets d'avion. Ce sont donc une 

nouvelle fois les citoyens qui écopent. 

 

Het gaat hier om een platte belastingverhoging, die 

niets te maken heeft met het klimaat. De sector 

verkeert al in een diepe crisis en wordt hierdoor 

nogmaals getroffen. De luchtvaartsector zorgt voor 

duizenden jobs, maar de concurrentiepositie van 

onze luchthaven wordt hierdoor extra verzwakt. Het 

zijn trouwens vooral de Vlaamse luchthavens die de 

belasting zullen betalen.  

 

De vloot van Defensie die door het koningshuis 

wordt gebruikt krijgt overigens een uitzondering op 

de vliegtaks. Daar mag de burger dan weer voor 

opdraaien. 

 

Les accises supplémentaires sur le tabac n'ont 

aucun lien avec la lutte contre le tabagisme. Le 

gouvernement compte en effet chaque année sur le 

tabac pour récolter des recettes sans cesse 

supérieures. Ce mini tax shift provoquera une 

hausse de prix d'au moins 40 cents pour un paquet 

de cigarettes. Il s'agit d'un nouvel exemple de 

hausse pure et simple des impôts. 

 

Le Vlaams Belang n'acceptera pas ce projet et 

votera résolument contre. 

 

De extra accijnzen op tabak hebben niets te maken 

met het aanpakken van het rookgedrag. De 

regering rekent immers jaar na jaar op meer 

inkomsten uit rookwaren. Deze minitaxshift zorgt 

voor een prijsverhoging van minstens 40 eurocent 

voor een pakje sigaretten. Opnieuw een platte 

belastingverhoging.  

 

 

Het Vlaams Belang zal dit niet aanvaarden en zal 

met overtuiging tegenstemmen. 

 

13.12  Benoît Piedboeuf (MR): Le projet porte sur 

une réduction de charges sur le travail. La grande 

réforme fiscale, qui reste un objectif, viendra plus 

tard. Diminuer les charges redonne du revenu net. 

On vise une partie de la classe moyenne et les bas 

revenus. Même si c'est un mini tax shift, c'est tout 

de même non négligeable.  

 

13.12  Benoît Piedboeuf (MR): Dit wetsontwerp 

gaat over de verlaging van lasten op arbeid. De 

grote belastinghervorming, die het doel blijft, volgt 

later. Een lastenverlaging levert meer netto-

inkomen op. Deze maatregel is bestemd voor een 

deel van de middenklasse en de lage inkomens. 

Het mag dan een minitaxshift zijn, het is toch niet 

niks. 



 24/03/2022 CRABV 55 PLEN 171 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

54 

 

Il faudra aller plus loin car, en Belgique, on taxe à 

50 % dès qu'on atteint 41 000 euros de revenus, 

alors qu'en France, il faut gagner quatre fois plus et 

en Allemagne six fois plus pour être taxé à 45 %. Il 

faut vraiment changer cela, mais nos marges sont 

limitées.  

 

La classe moyenne, qui n'a presque plus connu 

d'augmentation de revenus depuis 20 ans, est le 

cœur de cible. Il faut avancer vers une vraie 

progressivité de l'impôt et vers un bouclier fiscal. 

Merci au ministre des Finances d'avoir franchi cette 

première étape.  

 

 

We moeten nog een stap verder gaan, want in 

België worden inkomens vanaf 41.000 euro belast 

tegen 50 %. In Frankrijk moet men al vier keer meer 

verdienen en in Duitsland zes keer meer om tegen 

45 % belast te worden. Dat moet echt veranderen, 

maar onze speelruimte is beperkt.  

 

De middenklasse, waarvan het inkomen al 20 jaar 

amper nog gestegen is, is hier de belangrijkste 

doelgroep. We moeten evolueren naar een reële 

progressiviteit van de belasting en naar een fiscaal 

schild. Ik dank de minister van Financiën dat hij die 

eerste stap nu gezet heeft. 

 

13.13 Wouter Vermeersch (VB): Une grande 

réforme fiscale reste l'objectif du gouvernement, 

mais le ministre souhaite un glissement fiscal, 

tandis que le chef du parti de M. Piedboeuf souhaite 

une réduction d'impôt. Comment M. Piedboeuf 

envisage-t-il la réforme fiscale? 

 

13.13  Wouter Vermeersch (VB): De grote 

belastinghervorming blijft het doel van de regering, 

maar de minister wil een belastingverschuiving, 

terwijl de partijvoorzitter van de heer Piedboeuf een 

belastingvermindering wil. Hoe ziet de 

heer Piedboeuf de fiscale hervorming?  

 

13.14  Benoît Piedboeuf (MR): Notre souhait 

comme libéraux, c'est une diminution fiscale et pas 

un tax shift. On l'a déjà fait et cela a permis de 

recréer de l'emploi. Quand les gens sont au travail, 

ils cotisent et paient des impôts. Mais il faudra voir 

quelles sont les marges de manœuvre. Le tax shift 

ne pourrait se faire, selon nous, qu'avec une 

taxation qui visera les plus hauts revenus, et non 

les revenus des classes moyennes.  

 

13.14  Benoît Piedboeuf (MR): Wij, liberalen, 

willen een belastingverlaging, geen 

belastingverschuiving. Er werd al een taxshift 

doorgevoerd en dat heeft tot nieuwe jobcreatie 

geleid. Wanneer mensen werken, betalen ze 

bijdragen en belastingen. Het is echter afwachten 

hoeveel manoeuvreerruimte er is. De taxshift zou 

volgens ons gekoppeld moeten worden aan een 

belasting die gericht is op de hoogste inkomens, 

niet op de inkomens van de middenklasse.  

 

13.15  Steven Matheï (CD&V): Les discussions 

budgétaires de l'année dernière ont accouché de ce 

tax shift d'un montant de 300 millions d'euros 

prévoyant une diminution d'impôts ainsi que la 

compensation y afférente. La réduction des charges 

sur le travail veille à ce que le travail rapporte. La 

suppression progressive de la cotisation spéciale de 

sécurité sociale s'inscrit également dans la 

simplification du système fiscal. Cette cotisation 

spéciale est, en réalité, dépassée. Ce faisant, une 

première impulsion est donnée pour la supprimer, 

ce qui permettra à 88 % de la population de 

bénéficier d'un avantage. 

 

13.15  Steven Matheï (CD&V): Tijdens de 

begrotingsbesprekingen van eind vorig jaar werd 

beslist over deze taxshift van 300 miljoen euro die 

bestaat uit een belastingverlaging en een 

compensatie daarvoor. De lastenverlaging op 

arbeid zorgt ervoor dat werken loont. De geleidelijke 

afschaffing van de bijzondere bijdrage sociale 

zekerheid kadert ook in de vereenvoudiging van het 

belastingsysteem. Die bijzondere bijdrage is 

eigenlijk achterhaald. Hier wordt een eerste aanzet 

gegeven om ze af te schaffen, waardoor 88 % van 

de mensen een voordeel zullen genieten. 

 

Le coût de ce tax shift est compensé en partie par 

des accises, mais aussi par la réforme de la 

dispense de versement de précompte 

professionnel. Cette réforme permet de lutter contre 

certains abus. Il s'agit d'une recommandation 

formulée par la Cour des comptes. Un tarif 

minimum sera fixé pour les primes d'équipe et de 

nuit. Le relèvement artificiel du précompte 

professionnel pour obtenir une dispense plus 

importante sera supprimé. Il s'agit d'un volet 

important du plan d'action relatif au dossier des 

De kosten van deze taxshift worden voor een deel 

gecompenseerd met accijnzen, maar ook met de 

hervorming van de vrijstelling van het doorstorten 

van de bedrijfsvoorheffing. Door deze hervorming 

worden bepaalde misbruiken aangepakt. Dit werd 

geadviseerd door het Rekenhof. Er komt een 

minimumtarief voor de ploegen- en nachtpremie en 

er wordt komaf gemaakt met het kunstmatig 

opdrijven van de bedrijfsvoorheffing om een grotere 

vrijstelling te kunnen krijgen. Dat is een belangrijk 

onderdeel in de aanpak van het voetbaldossier. Ten 
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footballeurs professionnels. Enfin, une taxe 

d'embarquement sera instaurée, comme c'est déjà 

le cas dans les pays voisins. Il s'agit d'un premier 

pas vers la répercussion du coût de la pollution sur 

les billets d'avion. 

 

slotte komt er een inschepingstaks, zoals dat reeds 

bestaat in onze buurlanden. Dat is een eerste stap 

om de kosten van de vervuiling door te rekenen in 

vliegtickets.  

 

Nous soutiendrons ce projet de loi. 

 

Wij zullen dit wetsontwerp steunen. 

 

13.16 Sander Loones (N-VA): Le projet de loi doit 

entrer en vigueur le 1er avril 2022. De nombreuses 

personnes partent en voyage durant les vacances 

de Pâques et ont déjà réservé leurs billets. Les 

compagnies aériennes indiquent qu'elles ont besoin 

de plus de quatre mois pour rendre certains 

éléments opérationnels. M. Matheï ne s'en 

inquiète-t-il pas? Les voyageurs devront-ils encore 

payer un supplément lors de l'enregistrement? 

Comment tout ceci fonctionnera-t-il?  

 

13.16  Sander Loones (N-VA): Het wetsontwerp 

moet in werking treden op 1 april 2022. Heel veel 

mensen gaan op reis in de paasvakantie en hebben 

hun tickets al geboekt. Luchtvaartmaatschappijen 

geven aan dat ze meer dan vier maanden nodig 

hebben om een en ander te operationaliseren. 

Maakt de heer Matheï zich daar dan geen zorgen 

over? Zullen reizigers bij het inchecken nog moeten 

bijbetalen? Hoe zal alles in zijn werk gaan? 

 

13.17  Steven Matheï (CD&V): Le principe et la 

date d'entrée en vigueur sont connus depuis 

longtemps. Les compagnies aériennes sont au 

courant. Si les enregistrements, les déclarations et 

les systèmes électroniques ne sont pas encore 

disponibles pour appliquer cette mesure dans la 

pratique, nous avons encore un peu de temps 

jusque fin mai 2022. Le ministre a ajouté que l'on 

ferait preuve de la tolérance nécessaire. 

 

13.17  Steven Matheï (CD&V): Het principe en de 

aanvangsdatum zijn al geruime tijd bekend. De 

luchtvaartmaatschappijen zijn op de hoogte. Als de 

registraties, de aangiftes en de elektronische 

systemen nog niet beschikbaar zouden zijn om dit 

praktisch uit te voeren, dan is er nog tijd tot eind mei 

2022. De minister heeft daaraan toegevoegd dat de 

nodige tolerantie aan de dag zal worden gelegd.  

 

13.18 Sander Loones (N-VA): Apparemment, il 

sera fait preuve d'une certaine indulgence quant à 

l'application sur le terrain. Qu'est-ce que cela 

signifie concrètement? Cela concerne en effet de 

nombreuses personnes, y compris des familles 

avec de jeunes enfants, qui se rendront à l'aéroport. 

Elles ont droit à la clarté. 

 

13.18  Sander Loones (N-VA): Er zal blijkbaar met 

een mildere blik naar de toepassing op het terrein 

worden gekeken. Wat zal dat precies betekenen? 

Het gaat immers om veel mensen, ook gezinnen 

met kleine kinderen, die op de luchthaven zullen 

staan. Zij hebben recht op duidelijkheid. 

 

13.19  Wouter Vermeersch (VB): Des compagnies 

telles que TUI et Brussels Airlines affirment que le 

gouvernement ne les a pas informées. Raison pour 

laquelle le ministre va instaurer des périodes de 

tolérance. En quoi consistera cette tolérance? Il y a 

un besoin urgent de clarté. 

 

13.19  Wouter Vermeersch (VB): Onder meer TUI 

en Brussels Airlines verklaren dat zij door de 

regering niet geïnformeerd zijn. De minister zal 

daarom tolerantieperiodes invoeren. Wat zal die 

tolerantie inhouden? Er is dringend nood aan 

duidelijkheid. 

 

13.20  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Je comprends ces questions. J'ai déjà 

indiqué hier qu'il sera tenu compte du timing. La loi 

entrera en vigueur le 1er avril et la taxe sera donc 

également d'application à partir de cette date. Une 

première déclaration ne devra être introduite que fin 

mai. En effet, la taxe doit être payée au plus tard le 

dernier jour ouvrable du mois qui suit celui au cours 

duquel la taxe est due. 

 

13.20 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Ik begrijp de vragen. Gisteren gaf ik 

al aan dat er rekening wordt gehouden met het 

tijdstip. De wet zal in werking treden op 1 april, dus 

de taks zal ook vanaf dan van toepassing zijn. Een 

eerste aangifte zal pas eind mei moeten worden 

ingediend. De taks moet immers betaald worden 

uiterlijk op de laatste werkdag van de maand 

volgend op die waarin de taks verschuldigd wordt. 

 

L'arrêté royal ne pouvait être transmis au Conseil 

d'État qu'après l'adoption de la loi en plénière. La 

Belgian Air Transport Association (BATA) n'a 

d'ailleurs formulé aucune observation concernant le 

Het KB kan pas naar de Raad van State worden 

verzonden zodra de wettekst werd goedgekeurd. 

De Belgian Air Transport Association (BATA) had 

overigens geen opmerkingen bij het ontwerp-KB. 
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projet d'arrêté royal. Toutes les informations utiles à 

l'application de la taxe figurent bien entendu dans la 

loi. Une tolérance sera appliquée pour des aspects 

spécifiques tels que l'enregistrement et les 

déclarations. En outre, les compagnies connaissent 

depuis longtemps les modalités de la taxe. 

 

Le contribuable est la compagnie et non le 

passager. Quant à savoir dans quelle mesure cette 

taxe sera répercutée sur les passagers, tout 

dépendra des conditions contractuelles applicables 

entre la compagnie et le passager. 

 

Alle relevante informatie voor de toepassing van de 

taks staat uiteraard in de wet. Voor specifieke 

zaken als registratie en aangiftes zullen toleranties 

gelden. De taksmodaliteiten zijn ook al lang gekend 

door de luchtvaartmaatschappijen. 

 

 

De belastingplichtige is de luchtvaartmaatschappij, 

niet de passagier. In welke mate de taks wordt 

doorgerekend aan de passagier is afhankelijk van 

de contractuele voorwaarden tussen de 

luchtvaartmaatschappij en de passagier. 

 

13.21  Wouter Vermeersch (VB): C'est le scénario 

que les compagnies aériennes craignaient. Les vols 

pour avril ont déjà été réservés et payés. Les 

compagnies recevront donc une facture salée pour 

les vols déjà réservés. Cette politique fiscale n'est ni 

correcte, ni équitable, ni transparente à l'égard d'un 

secteur durement touché par la crise du 

coronavirus. 

 

13.21  Wouter Vermeersch (VB): Dat is het 

scenario waarvoor de luchtvaartmaatschappijen 

hebben gevreesd. De vluchten voor april zijn al 

geboekt en betaald. De maatschappijen zullen dus 

een gepeperde factuur krijgen voor vluchten die nu 

al geboekt zijn. Dat is geen correct, noch eerlijk of 

transparant belastingbeleid voor een sector die fel 

onder de coronacrisis heeft geleden. 

 

13.22  Joy Donné (N-VA): En matière de fiscalité, 

une base légale est nécessaire avant de pouvoir 

agir. Une compagnie aérienne ne peut pas investir 

si elle doit se baser sur une annonce 

gouvernementale équivoque. Dans la pratique, les 

compagnies aériennes seront les redevables 

fiscaux. La taxe leur sera réclamée et il en sera 

toujours ainsi en l'absence d'une solution technique 

pour la répercussion sur les passagers. De plus, le 

gouvernement a opté pour une taxe 

d'embarquement au lieu d'une taxe sur le billet 

d'avion. Que se passera-t-il si un client a payé la 

taxe sur son billet, mais ne prend pas l'avion? Ce 

système a été instauré tardivement et, même 

lorsqu'il atteindra son rythme de croisière, il 

fonctionnera encore cahin-caha. Et pourquoi toute 

cette bureaucratie? Pour un trophée écologique 

d'une valeur de 30 millions d'euros. 

 

13.22  Joy Donné (N-VA): In de fiscaliteit is een 

wettelijke basis nodig voordat men kan handelen. 

Een luchtvaartmaatschappij kan niet gaan 

investeren op basis van een onduidelijke 

regeringsaankondiging. In de praktijk zullen de 

luchtvaartmaatschappijen de belastingschuldigen 

zijn. De taks komt bij hen terecht en zal daar ook 

blijven zolang er geen technische oplossing voor de 

doorrekening is. Bovendien koos de regering voor 

een inschepingstaks in plaats van een tickettaks. 

Wat zal er gebeuren als iemand de taks bij zijn 

ticket betaalde, maar het vliegtuig niet neemt? Dit 

systeem wordt laattijdig ingevoerd en zal, zelfs als 

het op kruissnelheid is, nog altijd moeilijk lopen. En 

waarom al die bureaucratie? Voor een groene 

trofee van 30 miljoen euro. 

 

Présidente: Eliane Tillieux 

 

Voorzitster: Eliane Tillieux 

 

13.23  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Je serais très étonné que le secteur, 

qui avait connaissance de l'instauration prochaine 

de cette taxe, n'en ait pas tenu compte de manière 

proactive. Par ailleurs, il a explicitement été opté 

pour un système où une contribution doit être payée 

pour tous les vols. Des billets ne sont pas 

nécessaires pour tous les déplacements par voie 

aérienne. Songeons par exemple aux vols en jet 

privé ou en hélicoptère. Ainsi, tout le monde devra 

contribuer et pas uniquement les citoyens 

ordinaires. 

 

13.23 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Het zou mij sterk verbazen dat de 

sector, die op de hoogte was, niet proactief 

rekening heeft gehouden met deze taks. Daarnaast 

is er expliciet gekozen voor een systeem waarbij 

voor alle vluchten een bijdrage moet worden 

betaald. Tickets zijn niet voor alle verplaatsingen in 

de lucht noodzakelijk, denk maar aan privéjets of 

helikoptervluchten. Op deze manier zal iedereen 

moeten bijdragen en niet alleen de gewone burger. 

 

13.24  Wouter Vermeersch (VB): Le 

gouvernement s'enlise complètement dans ses 

13.24  Wouter Vermeersch (VB): De regering rijdt 

zich compleet vast in haar eigen redeneringen. Hoe 
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propres raisonnements. En quoi une facture 

rétroactive de 30 millions d'euros, et même de 

40 millions d'euros l'an prochain, à envoyer au 

secteur de la navigation aérienne déjà fort touché, 

contribuera-t-elle à un meilleur environnement? Il ne 

s'agit pas d'une mesure environnementale et 

climatique mais bien d'une augmentation d'impôts 

pure et simple. 

 

wordt het milieu beter van een retroactieve factuur 

van 30 en volgend jaar zelfs 40 miljoen euro, te 

sturen naar de felgeplaagde luchtvaartsector? Dit is 

geen milieu- en klimaatmaatregel, maar een platte 

belastingverhoging. 

 

13.25 Marco Van Hees (PVDA-PTB): Le tax shift 

du gouvernement précédent avait permis le 

passage de la TVA sur l'électricité à 21 %. 

Contrairement à M. Piedboeuf, il n'a pas laissé de 

bons souvenirs à tout le monde. Ce mini tax shift 

consiste à prélever 300 millions d'euros en moins 

de cotisation spéciale de sécurité sociale et de 

bonus emploi pour les compenser par 300 millions 

d'euros de mesures, avec la taxe sur les trajets 

d'avion, les accises tabac et la dispense de 

versement de précompte professionnel. 

 

 

Le projet crée un trou dans la sécurité sociale sans 

le compenser. En commission, vous avez reconnu 

que l'augmentation du financement alternatif de la 

sécurité sociale était limité aux 200 millions de 

cotisations spéciales. Le volet social du bonus 

emploi s'élève pourtant à 90 millions. En outre, la loi 

de responsabilisation budgétaire est toujours 

d'application. 

 

13.25  Marco Van Hees (PVDA-PTB): In het kader 

van de taxshift van de vorige regering werd er 

beslist om de btw op elektriciteit op te trekken tot 

21 %. De heer Piedboeuf mag er dan wel tevreden 

over zijn, maar dat geldt niet voor iedereen. Deze 

minitaxshift van 300 miljoen euro door de verlaging 

van de bijzondere bijdrage voor de sociale 

zekerheid en de versterking van de werkbonus 

wordt gecompenseerd door 300 miljoen euro aan 

maatregelen (inschepingstaks, accijnzen op tabak 

en vrijstelling van de doorstorting van de 

bedrijfsvoorheffing). 

 

Het ontwerp slaat een gat in de sociale zekerheid 

zonder dat dat gecompenseerd wordt. In de 

commissie hebt u toegegeven dat de verhoging van 

de alternatieve financiering van de sociale 

zekerheid beperkt werd tot de 200 miljoen aan 

bijzondere bijdragen. Het sociale luik van de 

werkbonus bedraagt nochtans 90 miljoen euro. 

Voorts is de wet met betrekking tot de budgettaire 

responsabilisering nog altijd van kracht. 

 

La cotisation spéciale de sécurité sociale étant 

particulièrement injuste, le PTB se réjouit de son 

éventuelle future suppression. Contrairement à 

l'IPP, plus le revenu est bas, plus le taux est élevé: 

la première tranche est taxée à 9 %, la deuxième à 

1,3 % et la dernière, au-dessus de 60 000 euros, à 

0 %. Cette cotisation, qui s'applique à partir de 

18 000 euros de revenus, n'a pas été indexée 

depuis 1996.  

 

 

Le projet se limite à réduire le taux de la première 

tranche de 9 à 5 %, ce qui rapportera le montant 

ridicule de 8 euros/mois aux personnes 

concernées. Pour s'attaquer sérieusement à cette 

cotisation, il était possible d'indexer les montants, 

pour détaxer davantage de travailleurs ayant un 

salaire brut de 2 375 euros/mois.  

 

Aangezien de bijzondere bijdrage voor de sociale 

zekerheid buitengewoon onrechtvaardig is, is de 

PVDA blij dat ze in de toekomst mogelijk afgeschaft 

wordt. In tegenstelling tot de personenbelasting 

geldt dat hoe lager het inkomen is, hoe hoger het 

tarief: in de eerste schijf wordt een tarief van 9 % 

toegepast, in de tweede van 1,3 % en in de laatste 

– boven 60.000 euro – 0 %. Deze bijdrage, die op 

inkomens van 18.000 euro en meer toegepast 

wordt, werd sinds 1996 niet meer geïndexeerd. 

 

Het voorstel blijft beperkt tot een verlaging van het 

tarief voor de eerste schijf van 9 % naar 5 %, wat 

voor de betrokkenen een bespottelijke 8 euro per 

maand oplevert. Om deze bijdrage serieus aan te 

pakken, hadden de bedragen geïndexeerd kunnen 

worden, zodat meer werknemers met een brutoloon 

van 2.375 euro/maand minder belast zouden 

worden.  

 

L'autre option consistait à supprimer entièrement 

cette cotisation spéciale de sécurité sociale. Mais 

cela coûtait un milliard d'euros et non 200 millions. 

Ce texte contenait des éléments pour financer cette 

suppression, et c'est l'objet de nos amendements. 

 

De andere optie bestond erin deze bijzondere 

bijdrage voor de sociale zekerheid volledig af te 

schaffen. Dat zou echter 1 miljard euro en geen 

200 miljoen euro kosten. Deze tekst bevatte 

evenwel elementen om die afschaffing te 

financieren, en dat maakt het voorwerp uit van onze 
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Le point commun entre la dispense de précompte 

professionnel et la taxe d'embarquement, c'est le 

vol! D'un côté, le vol d'avion et, de l'autre, le vol 

légal de l'impôt des travailleurs.  

 

 

 

 

 

Le patron prélève sur le salaire brut un précompte 

professionnel pour le reverser au fisc, mais garde 

une partie pour lui! M. Piedbœuf me dira que sur 

l'AER, on applique l'intégralité du précompte. Il 

n'empêche que c'est de l'argent qui de la poche du 

travailleur se retrouve dans celle du patron! 

 

 

 

 

Si cet impôt finançait des écoles, des transports en 

commun ou la santé, il s'agirait d'un salaire indirect. 

Mais dès lors que cet argent n'est pas consacré à 

ces services, qu'on rende cet impôt au travailleur 

puisque c'est le sien!  

 

amendementen. 

 

De taks op de inscheping van een luchtvaartuig en 

de vrijstelling van doorstorting van 

bedrijfsvoorheffing kunnen onder de 

gemeenschappelijke noemer van 'diefstal en 

vluchten' gebracht worden! Enerzijds gaat het over 

vluchten van vliegtuigen en anderzijds over de 

legale diefstal van de belastingen van de 

werknemers.  

 

De werkgever houdt een bedrijfsvoorheffing in op 

het brutoloon van de werknemer om dat bedrag 

door te storten aan de fiscus, maar hij houdt een 

deel ervan voor zichzelf! De heer Piedbœuf zal me 

zeggen dat het volledige bedrag van de 

bedrijfsvoorheffing op het aanslagbiljet toegepast 

wordt. Dat neemt niet weg dat het gaat over geld 

dat van de zakken van de werknemer naar de 

zakken van de werkgever gaat! 

 

Als met die belasting scholen, openbaar vervoer of 

gezondheidszorg gefinancierd zouden worden, zou 

het een indirect loon zijn. Aangezien dat geld echter 

niet aan deze diensten besteed wordt, wordt deze 

belasting beter aan de werknemer teruggegeven, 

want het is zijn geld!  

 

On a deux rapports très critiques sur ces dispenses 

de précompte professionnel. En 2019, la Cour des 

comptes a publié un rapport assez sévère; et 

en 2021, on a un rapport directement commandé 

par le gouvernement dans le cadre des spending 

review, du contrôle des dépenses que le 

gouvernement avait dit vouloir faire, et qui remet en 

question ces dispenses de précompte 

professionnel. Ces rapports mettent en lumière le 

fait que ces cadeaux aux patrons n'ont aucun effet 

bénéfique pour l'économie. Deuxièmement, ils 

pointent de graves lacunes au niveau des contrôles 

fiscaux et des malversations opérées sur ces 

dispenses. Une autre critique, c'est qu'un petit 

nombre de grandes entreprises empoche une 

grande partie du pactole.  

 

 

Concrètement, si l'on prend par exemple le groupe 

verrier AGC, on constate qu'en 2020, il a obtenu 

11,7 millions d'euros de dispense de précompte 

professionnel, et qu'ensuite il a remercié les 

travailleurs en fermant l'usine de Fleurus, sans 

devoir rembourser l'aide obtenue. Voilà ce que sont 

ces dispenses de précompte professionnel! 

 

 

 

Le bilan est accablant, mais que décide le 

gouvernement? De limiter quelques abus 

Er bestaan twee zeer kritische rapporten over de 

vrijstelling van doorstorting van de 

bedrijfsvoorheffing. In 2019 heeft het Rekenhof een 

behoorlijk streng rapport gepubliceerd en voor 2021 

is er een rapport dat rechtstreeks door de regering 

besteld werd in de context van de spending 

reviews, m.a.w. de controles van de uitgaven die de 

regering naar eigen zeggen wilde uitvoeren, en 

waarin die vrijstelling van doorstorting van de 

bedrijfsvoorheffing ter discussie gesteld wordt. Uit 

die rapporten blijkt dat die cadeaus aan de 

werkgevers geen enkel gunstig effect op de 

economie hebben. Voorts wordt er gewezen op 

ernstige lacunes op het stuk van de fiscale controle 

en het gesjoemel met de vrijstellingen. Een ander 

punt van kritiek is dat een klein aantal grote 

bedrijven het leeuwendeel van dat manna opstrijkt.  

 

Als men het concrete voorbeeld van glasproducent 

AGC neemt, stelt men vast dat die groep in 2020 

voor een bedrag van 11,7 miljoen werd vrijgesteld 

van doorstorting van de bedrijfsvoorheffing en de 

werknemers vervolgens heeft bedankt door de 

fabriek te Fleurus te sluiten, zonder dat ze de 

verkregen steun moest terugbetalen. Dat is wat die 

vrijstelling van doorstorting van de 

bedrijfsvoorheffing werkelijk is.  

 

De balans is vernietigend, maar de regering beslist 

om een aantal vormen van misbruik in te perken, 
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représentant 100 millions d'euros, alors 

qu'annuellement, c'est un cadeau de 3,7 milliards 

d'euros qui est fait aux employeurs par les 

travailleurs à travers ces dispenses de précompte 

professionnel. 

 

waarbij het gaat over 100 miljoen euro, terwijl de 

werkgevers elk jaar van de werknemers een 

cadeau van 3,7 miljard euro krijgen via de 

vrijstelling van doorstorting van de 

bedrijfsvoorheffing.  

 

À travers une réduction un peu plus drastique de 

cette dispense de précompte professionnel, il y a 

largement de quoi financer une suppression 

complète de la cotisation spéciale de sécurité 

sociale. Je crois qu'il y a unanimité dans cet 

hémicycle pour dire qu'il faut supprimer cette 

cotisation. Voilà où trouver l'argent! 

 

J'en viens enfin aux deux autres mesures 

compensatoires: la taxe d'embarquement et les 

accises sur le tabac. Comme vous ne voulez pas 

réduire les dispenses de précompte professionnel, 

vous allez chercher l'argent en augmentant les 

taxes sur la consommation qui sont les plus injustes 

qui soient. Thomas Piketty les décrit comme étant 

des taxes du 19e siècle qui frappent plus durement 

les bas revenus. 

 

Bien sûr, il y a un emballage politique, la question 

de la santé et celle de l'environnement. Mais si le 

but était réellement de faire baisser la 

consommation de tabac ou de dissuader les gens 

de prendre l'avion, le gouvernement devrait prévoir 

une diminution des recettes, pas une augmentation. 

 

Als die vrijstelling van de bedrijfsvoorheffing nog 

wat drastischer verlaagd wordt, is er ruimschoots 

genoeg om een volledige afschaffing van de 

bijzondere bijdrage voor de sociale zekerheid te 

financieren. Volgens mij is iedereen in dit halfrond 

het erover eens dat die bijdrage moet worden 

afgeschaft. Daar kan het geld vandaan komen! 

 

Ik kom tot slot op de twee andere compenserende 

maatregelen: de inschepingstaks en de accijnzen 

op tabak. Aangezien u de vrijstellingen van de 

bedrijfsvoorheffing niet wilt verminderen, haalt u het 

geld uit de verhoging van de belastingen op 

consumptie, die het meest onrechtvaardig zijn. 

Thomas Piketty beschrijft ze als 19e-eeuwse 

belastingen die zwaarder wegen op de lage 

inkomens. 

 

Natuurlijk wordt dat beleid verpakt als een 

gezondheids- en een milieumaatregel. Als het 

echter werkelijk de bedoeling was om de 

tabaksconsumptie terug te dringen of het nemen 

van het vliegtuig te ontmoedigen, dan zou de 

regering moeten uitgaan van een daling van de 

ontvangsten, niet van een stijging.  

 

Si l'on voulait soutenir une mobilité favorable à 

l'environnement, on financerait des TGV bon 

marché, mais le gouvernement Vivaldi préfère 

fermer des gares. Il est paradoxal que le montant 

de la redevance Diabolo pour le train qui mène à 

l'aéroport de Zaventem est plus élevé que celui de 

la taxe sur l'embarquement. 

 

De plus, un vol civil sur huit en 2021 a été effectué 

en jet privé – qui est jusqu'à 20 fois plus polluant 

qu'un vol commercial. Le ministre des Finances m'a 

répondu que les jets privés sont aussi soumis à la 

taxe. Un milliardaire qui a un jet valant des millions 

paiera une taxe entre 2 et 10 euros selon la 

destination. Voilà à quoi ressemble une taxe injuste!  

 

Als men een milieuvriendelijke mobiliteit zou willen 

ondersteunen, zou men goedkope tgv-tickets 

financieren, maar de vivaldiregering sluit liever 

stations. Paradoxaal genoeg ligt de Diabolotoeslag 

voor de trein naar Brussels Airport hoger dan de 

inschepingstaks. 

 

 

In 2021 werd een op de acht burgervluchten 

uitgevoerd met een privéjet – die 20 keer 

vervuilender is dan een commerciële vlucht. De 

minister van Financiën heeft me geantwoord dat de 

taks ook betaald moet worden voor vluchten met 

een privéjet. Een miljardair met een privéjet van een 

paar miljoen zal een taks van 2 à 10 euro betalen 

afhankelijk van de bestemming. Ziedaar een 

schoolvoorbeeld van een onrechtvaardige taks! 

 

13.26  Anja Vanrobaeys (Vooruit): La réforme de 

la CSSS est liée à d'autres mesures, comme 

l'augmentation de 80 euros du salaire minimum à 

partir du 1er avril. Les partenaires sociaux se sont 

en outre mis d'accord pour inclure dans le calcul les 

indexations les plus récentes. Afin que les 

employés disposent de plus d'argent net, le bonus à 

l'emploi sera augmenté et la CSSS, adaptée. 

13.26  Anja Vanrobaeys (Vooruit): De hervorming 

van de BBSZ hangt samen met andere 

maatregelen, zoals de verhoging van het 

minimumloon met 80 euro vanaf 1 april. De sociale 

partners zijn ook overeengekomen om bij de 

berekening de meest recente indexeringen mee te 

tellen. Om ervoor te zorgen dat werknemers 

daarvan netto meer overhouden, wordt de 
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Le montant de la cotisation spéciale n'a plus été 

indexé depuis 25 ans. Ainsi, les personnes aux 

revenus les plus faibles paient proportionnellement 

plus, ce qui n'a jamais été l'intention du législateur.  

 

Nous soutiendrons ce projet de loi qui, avec 

d'autres mesures de l'accord sur l'énergie, 

renforcera le pouvoir d'achat des citoyens. Nous 

nous attaquerons également au piège à la 

promotion, afin que les personnes promues n'aient 

pas un revenu net inférieur à celui qu'ils percevaient 

avant leur promotion. Pour nous, il s'agit d'un 

premier pas vers l'élimination d'une taxation injuste. 

Bien entendu, nous attendons avec impatience une 

réforme fiscale plus approfondie, qui devrait rendre 

les impôts plus justes et plus durables. 

 

werkbonus versterkt en is er die aanpassing van de 

BBSZ. 

 

Het bedrag van de bijzondere bijdrage werd 25 jaar 

lang niet meer geïndexeerd, waardoor mensen in 

de laagste inkomensschalen in verhouding meer 

betalen, wat nooit de bedoeling is geweest.  

 

Wij zullen het wetsontwerp steunen, dat samen met 

andere maatregelen uit de energiedeal de 

koopkracht van de mensen zal versterken. Tevens 

doen we iets aan de promotieval, zodat mensen die 

promotie maken niet netto minder overhouden dan 

voorheen. Voor ons gaat het om een eerste stap in 

het wegwerken van een onrechtvaardige belasting. 

En we kijken uiteraard uit naar een meer grondige 

fiscale hervorming die de belastingen 

rechtvaardiger en duurzamer moet maken. 

 

13.27  Vanessa Matz (Les Engagés): Notre 

remarque la plus fondamentale est le 

saucissonnement de vos réformes fiscales. Or, on 

demande à la fiscalité d'être lisible dans un souci 

d'adhésion. Ce n'est pas le cas. 

 

 

La crise climatique s'aggrave et il est urgent de 

réduire les gaz à effets de serre. En instaurant une 

taxe sur l'embarquement, vous prétendez agir mais 

son faible montant ne provoquera aucun 

changement de comportement. Elle n'a aucun 

efficacité écologique; c'est une taxe en plus pour les 

compagnies belges et une chance ratée de 

protéger l'environnement.  

 

 

 

Cette taxe ne compensera pas l'écart entre le billet 

d'avion et celui du train sur les courts trajets. Ce 

n'est qu'un moyen de renflouer un budget mal en 

point. 

 

13.27  Vanessa Matz (Les Engagés): Onze 

belangrijkste opmerking is de salamitactiek die 

toegepast wordt voor uw belastinghervormingen. 

Wij vragen dat de fiscaliteit helder en duidelijk is, 

zodat er een draagvlak voor ontstaat. Dat is niet het 

geval. 

 

De klimaatcrisis verergert, en er moet dringend 

actie ondernomen worden om de 

broeikasgasuitstoot terug te dringen. U beweert dat 

u dat doet met de invoering van een 

inschepingstaks, maar het geringe bedrag van die 

taks zal geen gedragswijziging teweegbrengen. De 

taks is ook niet doelmatig uit het oogpunt van de 

milieuzorg, dit is niet meer dan een extra taks voor 

de luchtvaartmaatschappijen en een gemiste kans 

om het milieu te beschermen. 

 

De taks zal het prijsverschil tussen een 

vliegtuigticket en een treinkaartje voor korte 

afstanden niet compenseren. Het is slechts een 

middel om een kwakkelende begroting op te 

lappen. 

 

Quant à la cotisation spéciale, votre façon de la 

réduire est incompréhensible et incohérente. Vous 

auriez un accord sur une enveloppe, et vous la 

justifiez par des ajustements. 

 

Parce que nous refusons le greenwashing et 

souhaitons une fiscalité transparente, nous ne 

soutiendrons pas ce projet. 

 

De manier waarop u de bijzondere bijdrage 

verlaagt, is onbegrijpelijk en incoherent. U zou een 

akkoord hebben over een enveloppe, en u 

verantwoordt die enveloppe met aanpassingen. 

 

Omdat we greenwashing afwijzen en een 

transparante fiscaliteit willen, zullen we dit ontwerp 

niet steunen. 

 

13.28  Sophie Rohonyi (DéFI): Ce projet se situe 

bien en-deça de la grande réforme fiscale 

annoncée et attendue. 

 

Ce mini-tax shift diminue la pression fiscale pour les 

13.28  Sophie Rohonyi (DéFI): Dit ontwerp gaat 

duidelijk niet zo ver als de aangekondigde en 

langverwachte grote fiscale hervorming. 

 

Deze minitaxshift verlicht de fiscale druk voor de 
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bas et les moyens revenus sans aller très loin. 

 

Le Conseil supérieur des Finances s'était déjà 

prononcé pour la suppression de la cotisation 

spéciale et, en septembre 2020, vous vous êtes 

prononcé en ce sens. 

 

La réduction prévue va dans la bonne direction, 

première étape vers une suppression totale. 

 

lage en middeninkomens, maar is niet verregaand. 

 

De Hoge Raad van de Financiën sprak zich eerder 

al uit voor de afschaffing van de bijzondere bijdrage, 

en in september 2020 deed u hetzelfde.  

 

 

De geplande verlaging gaat in de goede richting en 

is een eerste stap in de richting van een totale 

afschaffing.  

 

Mon groupe regrette que nous devions vous croire 

sur parole et que vous ne vous conformiez pas à 

l'avis. Nous prenons note que des mesures seront 

prises prochainement pour aider les indépendants 

qui ne bénéficient pas de cette réduction de 

cotisation spéciale.  

 

Vous avez durci les conditions de dispense de 

versement du précompte professionnel, 

spécifiquement pour le travail en équipe et de nuit, 

pour mieux délimiter son champ d'application sans 

exclure le groupe public. En effet, il convient 

d'intégrer les coûts supplémentaires de mise à 

l'emploi dans le travail d'équipe.  

 

La Belgique suit d'autres pays sur la taxe sur 

l'embarquement mais nous craignons que son 

faible montant n'entraîne pas une baisse 

significative des vols "sauts de puce". Il est curieux 

que l'analyse d'impact ne vise que les charges 

administratives et non l'environnement qui était sa 

justification. Une taxe de quelques euros ne 

remplira pas seule l'objectif environnemental et, 

sans alternative, elle ne sera pas dissuasive.  

 

Mijn fractie betreurt het dat we u op uw woord 

moesten geloven en dat u het advies niet ter harte 

neemt. Wij nemen er akte van dat er binnenkort 

maatregelen genomen worden ter ondersteuning 

van de zelfstandigen, die niet in aanmerking komen 

voor deze vermindering van de bijzondere bijdrage. 

 

U hebt de voorwaarden voor de vrijstelling van 

doorstorting van bedrijfsvoorheffing verstrengd, 

specifiek voor ploegen- en nachtwerk, om het 

toepassingsgebied beter af te bakenen, zonder de 

oorspronkelijke doelgroep uit te sluiten. De extra 

tewerkstellingskosten van het ploegenwerk moeten 

inderdaad in rekening gebracht worden. 

 

België volgt andere landen wat de inschepingstaks 

betreft, maar wij vrezen dat het lage bedrag geen 

significante daling van het aantal 

korteafstandsvluchten zal teweegbrengen. Het is 

vreemd dat de impactanalyse enkel gericht is op de 

administratieve lasten en niet het leefmilieu, dat als 

verantwoording gebruikt werd. Met een taks van 

enkele euro's zal de milieudoelstelling niet bereikt 

worden en zonder alternatieven zal ze niet 

ontradend werken. 

 

Confrontés à la baisse de leur pouvoir d'achat, les 

ménages risquent de ne pas avoir d'autre choix que 

de se tourner vers ce type de transport. La mesure 

n'apporte pas de solution écologique aux trajets de 

moyenne distance, pour lesquels une alternative à 

l'aviation est nécessaire. Le gouvernement a-t-il une 

analyse de cette taxation dans les pays européens 

qui l'appliquent? A-t-elle un impact sur l'utilisation 

accrue de la voiture? Il aurait été préférable de 

démocratiser les moyens de transport écologiques, 

comme les trains à grande vitesse. À elle seule, 

cette taxe d'embarquement reste de l'ordre du 

symbole. 

 

 

Les autorités régionales n'ont pas été consultées, 

alors que la mobilité multimodale et durable est 

aussi de leur ressort. Ce manque de concertation 

n'ayant pas été justifié en commission, je souhaite 

des éclaircissements.  

 

De gezinnen zien hun koopkracht dalen en dreigen 

geen andere keuze te hebben dan voor dat type van 

vervoer te opteren. De maatregel biedt geen 

ecologische oplossing voor de 

middellangeafstandstrajecten, waarvoor er een 

alternatief voor het vliegtuig noodzakelijk is. 

Beschikt de regering over een analyse van die 

belasting in de Europese landen waar ze wordt 

toegepast? Heeft ze een impact op het toegenomen 

autogebruik? Het zou verkieslijker geweest zijn om 

de ecologische vervoermiddelen, zoals de 

hogesnelheidstreinen, te democratiseren. Als er 

alleen een inschepingstaks wordt ingevoerd, blijft 

het bij symboolpolitiek. 

 

De gewestelijke autoriteiten werden niet 

geraadpleegd, terwijl de multimodale en duurzame 

mobiliteit ook onder hun bevoegdheid valt. 

Aangezien dat gebrek aan overleg niet werd 

gerechtvaardigd in de commissie, zou ik graag 

ophelderingen krijgen. 
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Notre groupe soutient l'augmentation des accises 

sur le tabac et toute mesure visant à limiter la 

consommation de tabac.  

 

Mon groupe s'abstiendra. 

 

 

Onze fractie steunt de verhoging van de accijnzen 

op tabak en elke maatregel die ertoe strekt het 

tabaksgebruik te beperken. 

 

Mijn fractie zal zich onthouden. 

 

13.29 Sander Loones (N-VA): J'ai une question 

supplémentaire concernant l'aviation récréative. 

Selon ce projet de loi, les personnes qui volent en 

ULM, un petit avion donc, et qui embarquent 

occasionnellement un passager ou font une escale 

devront à chaque fois payer 10 euros. Je ne 

comprends pas pourquoi M. Pillen, qui dit partout 

qu'il souhaite aborder cette question, ne le fait pas 

pendant la présente séance. Je me permets donc 

de le faire. Est-il vrai que ces personnes devront 

payer 10 euros à chaque fois? 

 

13.29  Sander Loones (N-VA): Ik heb nog een 

bijkomend vraagje over de recreatieve luchtvaart. 

Volgens dit wetsontwerp zullen mensen die met een 

ULM – een klein vliegtuigje dus – vliegen en af en 

toe eens een passagier meenemen of ergens een 

tussenlanding maken, elke keer 10 euro moeten 

betalen. Ik begrijp niet dat de heer Pillen, die overal 

rondbazuint dat hij deze kwestie wil aankaarten, dat 

dan toch niet in deze vergadering doet. Daarom doe 

ik dat maar. Klopt het dat die mensen telkens 

10 euro zullen moeten betalen?  

 

13.30  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Je suis un homme satisfait 

aujourd'hui. Nous allons bientôt approuver un 

premier pas important vers la réduction de charges 

sur le travail. Nous le faisons en supprimant l'impôt 

de crise qui a été introduit en 1994 par le premier 

gouvernement Dehaene. Cette mesure fait partie 

d'un ensemble plus vaste de mesures qui tiennent 

compte du pouvoir d'achat et qui font certainement 

aussi attention au piège à la promotion. 

 

13.30 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Ik ben vandaag een tevreden man. 

We keuren straks een eerste, belangrijke stap goed 

richting de verlaging van lasten op arbeid. We doen 

dat via de opheffing van de crisisbelasting die in 

1994 door de eerste regering-Dehaene is 

ingevoerd. Die maatregel zit in een groter pakket 

maatregelen dat rekening houdt met de koopkracht 

en zeker ook aandacht heeft voor de promotieval.  

 

Il s'agit également d'une première étape importante, 

car nous en faisons un tax shift et c'est là 

l'essentiel. Le financement s'articule autour de trois 

axes clairs. Le premier consiste en interventions sur 

le précompte professionnel dont la finalité est de 

mettre fin à l'usage impropre des avantages. Le 

deuxième axe est une augmentation des accises 

qui contribuent à la santé publique. Le troisième axe 

est l'introduction de la taxe d'embarquement.  

 

La taxe sur laquelle M. Loones s'est renseigné a un 

large champ d'application. Les vols récréatifs y sont 

également soumis. Il est extrêmement difficile de 

faire une distinction juridique entre les avions privés 

appartenant à des milliardaires et les avions privés 

que des clients beaucoup moins fortunés utilisent 

une ou deux fois pour faire un mini-trip. Ce qui est 

important, cependant, c'est qu'aucune taxe n'est 

perçue lorsqu'un avion part d'un même aéroport et y 

revient.  

 

Cette étape importante sera suivie d'un projet de 

réforme fiscale dont j'espère qu'il enthousiasmera 

autant le Parlement. 

 

Het is ook een belangrijke, eerste stap omdat we er 

een taxshift van maken en dat is net de kern van 

het verhaal. De financiering werkt via drie duidelijke 

assen. De eerste bestaat uit ingrepen in de 

bedrijfsvoorheffing, waarbij een einde wordt 

gemaakt aan het oneigenlijk gebruik van voordelen. 

De tweede as is een verhoging van de accijnzen die 

bijdragen tot de volksgezondheid. De derde as is de 

invoering van de inschepingstaks.  

 

De taks waarover de heer Loones een vraag had, 

heeft een breed toepassingsveld. De recreatieve 

vluchten worden er ook aan onderworpen. Het is 

bijzonder moeilijk om een juridisch onderscheid te 

maken tussen privévliegtuigen van miljardairs en 

privévliegtuigen die al eens voor een uitstapje 

worden gebruikt. Het is wel belangrijk dat er geen 

taks wordt geheven wanneer een vliegtuig vertrekt 

en aankomt op dezelfde luchthaven.  

 

 

Op deze belangrijke stap volgt er nog een 

blauwdruk voor een fiscale hervorming. Ik hoop op 

evenveel enthousiasme daarvoor in het Parlement.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 
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Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2522/4) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2522/4) 

 

Le projet de loi compte 47 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 47 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Art. 2 

 • 14 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 3 

 • 20 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 4 

 • 21 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 5 

 • 22 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 5/1(n) 

 • 23 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 6 

 • 15 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 8 

 • 16 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 9 

 • 17 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 9/1(n) 

 • 18 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 10 

 • 19 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 42 

 • 24 – Joy Donné cs (2522/5) 

 

Art. 2 

 • 14 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 3 

 • 20 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 4 

 • 21 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 5 

 • 22 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 5/1(n) 

 • 23 – Sander Loones cs (2522/5) 

Art. 6 

 • 15 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 8 

 • 16 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 9 

 • 17 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 9/1(n) 

 • 18 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 10 

 • 19 – Marco Van Hees (2522/5) 

Art. 42 

 • 24 – Joy Donné cs (2522/5) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements et les articles réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen, 

de aangehouden artikelen en over het geheel zal 

later plaatsvinden. 

 

Scrutin 

 

Geheime stemming 

 

14 Comité permanent de contrôle des services de 

police et Comité permanent de contrôle des 

services de renseignements et de sécurité –

 Nomination des greffiers 

 

14 Vast Comité van toezicht op de politiediensten 

en Vast Comité van toezicht op de inlichtingen- 

en veiligheidsdiensten – Benoeming van de 

griffiers 

 

L'ordre du jour appelle le scrutin en vue de la 

nomination du greffier du Comité permanent de 

contrôle des services de police (Comité P) et du 

greffier du Comité permanent de contrôle des 

services de renseignements et de sécurité 

(Comité R). 

 

Aan de orde is de stemming met het oog op de 

benoeming van de griffier van het Vast Comité van 

toezicht op de politiediensten (Comité P) en van de 

griffier van het Vast Comité van toezicht op de 

inlichtingen- en veiligheidsdiensten (Comité I). 

 

Les documents portant le nom des candidats vous 

ont été distribués. (2592/1) (2597/1) 

 

De stukken met de namen van de kandidaten 

werden rondgedeeld. (2592/1) (2597/1) 

 

Le bulletin de vote pour la nomination du greffier 

tant pour le Comité P que pour le Comité R a déjà 

été distribué. 

Het stembiljet voor de benoeming van zowel de 

griffier voor het Comité P als voor het Comité I werd 

reeds rondgedeeld. 
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Le scrutin étant secret, le bulletin de vote ne peut 

être signé. 

 

Daar de stemming geheim is, mag het stembiljet 

niet worden ondertekend. 

 

Il y a lieu de voter en traçant une croix dans la case 

figurant en regard du nom du candidat choisi. Sont 

nuls, les suffrages exprimés en faveur de plus d'un 

candidat. 

 

Om te stemmen, moet men een kruisje in het vakje 

naast de naam van de gekozen kandidaat plaatsen. 

Zijn ongeldig de stemmen uitgebracht op meer dan 

één kandidaat. 

 

Nous devons d'abord procéder au tirage au sort 

d'un ou de deux bureaux de scrutateurs composés 

chacun de quatre membres qui seront chargés du 

dépouillement. Je vous propose cependant de 

désigner les deux membres les plus jeunes 

siégeant au bureau ce jour pour dépouiller les 

scrutins. 

 

We moeten eerst een of twee bureaus van 

stemopnemers bij loting samenstellen. Elk bureau 

bestaat uit vier leden. Ik stel u evenwel voor om 

voor de stemopneming de jongste twee leden aan 

te wijzen die heden aan het bureau hebben 

plaatsgenomen. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus zal geschieden. 

 

Mmes Hanus et Farih sont désignées pour 

dépouiller les scrutins. 

 

De dames Mélissa Hanus en Nawal Farih worden 

aangewezen om de stemmen op te nemen. 

 

J'invite les scrutateurs à procéder à l'appel nominal. 

(Les scrutateurs procèdent à l'appel nominal) 

 

Ik nodig de stemopnemers uit de namen af te 

roepen. (De stemopnemers roepen de namen af) 

 

Je déclare le scrutin clos. 

 

De stemming is gesloten. 

 

Projets de loi et propositions 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

15 Projet de loi portant confirmation de l'arrêté 

royal du 5 mars 2021 portant modification de 

l'arrêté royal du 29 mars 2012 fixant les règles de 

détermination du coût de l'application des tarifs 

sociaux par les entreprises de gaz naturel et les 

règles d'intervention pour leur prise en charge 

ainsi que de l'arrêté royal du 29 mars 2012 fixant 

les règles de détermination du coût de 

l'application des tarifs sociaux par les entreprises 

d'électricité et les règles d'intervention pour leur 

prise en charge (2554/1-3) 

 

15 Wetsontwerp tot bekrachtiging van het 

koninklijk besluit van 5 maart 2021 tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 29 maart 2012 tot 

vaststelling van de regels voor het bepalen van 

de kosten van de toepassing van de sociale 

tarieven door de aardgasondernemingen en de 

tussenkomstregels voor het ten laste nemen 

hiervan en het koninklijk besluit van 

29 maart 2012 tot vaststelling van de regels voor 

het bepalen van de kosten van de toepassing van 

de sociale tarieven door de elektriciteitsbedrijven 

en de tussenkomstregels voor het ten laste 

nemen hiervan (2554/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

M. Vanbesien, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

De heer Vanbesien, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag. 

 

15.01 Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Je me 

réjouis de me retrouver soudain devant une salle 

pleine, après le scrutin secret. (Hilarité) 

 

Le projet de loi à l'examen porte confirmation d'un 

arrêté royal relatif au calcul du tarif social pour le 

gaz et l'électricité. Il s'agit de l'une des décisions 

prises par le gouvernement qui a eu le plus de 

15.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ik ben 

verheugd dat ik, na de geheime stemming, ineens 

een volle zaal als publiek heb. (Hilariteit) 

 

Dit wetsontwerp bekrachtigt een KB over de 

berekening van het sociaal tarief van gas en 

elektriciteit. Dat is een van de meest impactvolle 

beslissingen van deze regering. Vorig jaar werd het 
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répercussions. L'année dernière, le tarif social a été 

étendu à 2 millions de personnes – 1 million de 

ménages – afin d'aider les citoyens à traverser la 

crise sanitaire. À l'automne, alors que le tarif social 

devait être progressivement supprimé, les prix de 

l'énergie ont augmenté. Entre-temps, le tarif social a 

été prolongé à plusieurs reprises. Il a une incidence 

évidente pour nos concitoyens les plus vulnérables. 

Il s'agit donc de l'une des mesures les plus sociales 

que le gouvernement ait prise. 

 

sociaal tarief uitgebreid naar 2 miljoen personen – 

1 miljoen gezinnen – om mensen door de 

covidcrisis te helpen. In het najaar, toen het zou 

worden afgebouwd, stegen de energieprijzen. 

Intussen is het sociaal tarief al verschillende keren 

verlengd. Het heeft een zeer duidelijke impact voor 

de kwetsbaarste landgenoten. Het is daardoor een 

van de sociaalste maatregelen die de regering al 

heeft genomen.  

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2554/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2554/3) 

 

Le projet de loi compte 3 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

16 Comité permanent de contrôle des services de 

renseignements et de sécurité – Nomination du 

second suppléant du membre néerlandophone  

 

16 Vast Comité van toezicht op de inlichtingen- 

en veiligheidsdiensten – Benoeming van de 

tweede plaatsvervanger van het Nederlandstalig 

lid 

 

La Chambre doit procéder à la nomination du 

second membre suppléant de M. Pieter-Alexander 

De Brock, membre effectif du Comité R. 

 

De Kamer dient over te gaan tot de benoeming van 

het tweede plaatsvervangend lid van de heer Pieter-

Alexander De Brock, effectief lid van het Comité I. 

 

Vu qu'il n'y a qu'un seul candidat, nous ne devons 

pas procéder au vote. En application de 

l'article 157, n° 6, du Règlement de la Chambre, je 

déclare donc élu M. Filip Vanneste, en qualité de 

second membre suppléant de M. Pieter Alexander 

De Brock, membre effectif du Comité R. 

 

Aangezien er slechts één kandidaat is, moeten we 

niet overgaan tot een stemming. Met toepassing 

van artikel 157, nr. 6, van het Kamerreglement, 

verklaar ik de heer Filip Vanneste tot tweede 

plaatsvervangend lid van de heer Pieter Alexander 

De Brock, effectief lid van het Comité I. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus zal geschieden. 

 

17 Comité permanent de contrôle des services de 

police – Nomination des membres effectifs –

Candidatures introduites 

 

17 Vast Comité van toezicht op de 

politiediensten – Benoeming van de effectieve 

leden – Ingediende kandidaturen 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 23 mars 2022, je vous propose de 

transmettre le curriculum vitæ des candidats pour 

les mandats de membre effectif aux groupes 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 23 maart 2022 stel ik u voor het 

curriculum vitæ van de kandidaten voor de 

mandaten van effectief lid naar de politieke fracties 
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politiques. La commission du suivi du Comité 

permanent P et du Comité permanent R procédera 

à l'audition des candidats. 

 

over te zenden. De kandidaten zullen door de 

commissie belast met de begeleiding van het Vast 

Comité P en het Vast Comité I worden gehoord. 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus zal geschieden. 

 

18 Centre de connaissances de l'Autorité de 

protection des données – Nomination du 

directeur –Candidatures introduites 

 

18 Kenniscentrum van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit – Benoeming 

van de directeur – Ingediende kandidaturen 

 

Conformément à la décision de la séance plénière 

du 16 décembre 2021, un appel à candidats 

francophones a été publié au Moniteur belge du 

2 février 2022 pour le mandat de directeur du 

Centre de connaissances (membre du comité de 

direction) de l'Autorité de protection des données. 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 16 december 2021 werd in het 

Belgisch Staatsblad van 2 februari 2022 een oproep 

tot Franstalige kandidaten bekendgemaakt voor het 

mandaat van directeur van het Kenniscentrum (lid 

van het Directiecomité) van de 

Gegevensbeschermingsautroriteit. 

 

Conformément à l'avis de la Conférence des 

présidents du 23 mars 2022, je vous propose de 

transmettre le curriculum vitæ des candidats aux 

groupes politiques. La commission de la Justice 

procédera à l'audition des candidats. 

 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 

voorzitters van 23 maart 2022 stel ik u voor het 

curriculum vitæ van de kandidaten aan de politieke 

fracties te bezorgen. De kandidaten zullen door de 

commissie Justitie worden gehoord. 

 

Pas d’observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus zal geschieden. 

 

19 Prise en considération de propositions 

 

19 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. (art. 75, n° 5, Rgt) 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. (art. 75, nr. 5, Rgt) 

 

Pas d'observation? (Non) 

 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

 

Aldus zal geschieden. 

 

Demandes d'urgence 

 

Urgentieverzoeken 

 

La présidente: L'urgence est demandée pour la 

proposition de loi n° 2588/1 de M. Francken et 

consorts modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur 

l'accès au territoire, le séjour, l'établissement et 

l'éloignement des étrangers et modifiant l'arrêté 

royal du 8 octobre 1981 sur l'accès au territoire, le 

séjour, l'établissement et l'éloignement des 

étrangers, en vue de créer un statut et un titre de 

séjour distincts pour les personnes déplacées 

temporairement. 

De voorzitster: De urgentie wordt gevraagd voor 

het wetsvoorstel nr. 2588/1 van de heer Francken 

c.s. tot wijziging van de wet van 15 december 1980 

betreffende de toegang tot het grondgebied, het 

verblijf, de vestiging en de verwijdering van 

vreemdelingen en tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang 

tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 

verwijdering van vreemdelingen, teneinde een apart 

verblijfsstatuut en -vergunning te creëren voor 
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 tijdelijk ontheemden. 

 

19.01  Theo Francken (N-VA): Je demande 

l'urgence pour cette proposition de loi visant à 

modifier la loi sur les étrangers en vue de 

l'introduction d'une carte T distincte pour les 

personnes déplacées temporairement. Les réfugiés 

ukrainiens se voient désormais automatiquement 

accorder une carte A qui leur donne droit à un 

équivalent de revenu d'intégration, alors que nous 

pensons qu'il existe de meilleures solutions. Avec 

une carte T distincte, nous pouvons également offrir 

une protection et des droits sociaux, mais avec une 

allocation hebdomadaire limitée au lieu d'un revenu 

d'intégration. Nous aimerions pouvoir discuter de 

cette proposition de loi au sein de la commission de 

l'Intérieur dès la semaine prochaine. 

 

19.01  Theo Francken (N-VA): Ik vraag de urgentie 

voor dit wetsvoorstel tot wijziging van de 

vreemdelingenwet, met het oog op het invoeren van 

een aparte T-kaart voor tijdelijk ontheemden. 

Oekraïense vluchtelingen krijgen nu automatisch 

een A-kaart die recht geeft op een equivalent 

leefloon, terwijl wij denken dat er betere 

oplossingen zijn. Met een aparte T-kaart kunnen we 

ook bescherming en sociale rechten bieden, maar 

dan wel met een beperkt weekgeld in plaats van 

een leefloon. Dat voorstel zouden we graag al 

volgende week kunnen bespreken in de commissie 

voor Binnenlandse Zaken.  

 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 

 

La présidente: L'urgence est demandée pour la 

proposition de résolution n° 2599/1 de M. Francken 

et consorts relative au respect de la norme de 2 % 

du PIB fixée par l’OTAN. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt gevraagd voor 

het voorstel van resolutie nr. 2599/1 van de 

heer Francken c.s. betreffende het halen van de 

NAVO-norm van 2 % van het bbp.  

 

19.02  Peter Buysrogge (N-VA): Au vu de la crise 

ukrainienne, il est indispensable de mener un débat 

sur l'architecture de sécurité et le financement de la 

Défense. Aujourd'hui, le gouvernement a annoncé 

qu'une enveloppe non structurelle supplémentaire 

de 1 milliard d'euros serait disponible en 2022-

2023-2024. Toutefois, avec la trajectoire de 

croissance actuelle, nous passerons ainsi à 1,54 % 

du PIB, un niveau qui fera de nous pratiquement le 

plus mauvais élève de la classe de l'OTAN. Par 

cette proposition de résolution, nous demandons au 

gouvernement de corriger la trajectoire de 

croissance de façon à atteindre un taux de 2 % 

jusqu'en 2030. En ce jour où tous les feux sont 

braqués sur Bruxelles et où le monde entier nous 

regarde, je demande aux membres de soutenir la 

demande d'urgence pour cette proposition de 

résolution. 

 

19.02  Peter Buysrogge (N-VA): Naar aanleiding 

van de crisis in Oekraïne moeten wij absoluut een 

debat voeren over de veiligheidsarchitectuur en de 

financiering van Defensie. Vandaag kondigde de 

regering aan dat er niet-structureel 1 miljard euro in 

2022-2023-2024 zal bijkomen, maar met het 

huidige groeipad gaan we naar 1,54 % van het bbp, 

waarmee we zowat de slechtste leerling van de 

NAVO-klas zijn. Met dit voorstel van resolutie 

roepen we de regering op om het groeipad tot 2030 

bij te stellen naar 2 %. Vandaag is Brussel het 

toneel van de wereld en kijkt de hele wereld naar 

ons. Ik vraag de leden om de urgentie voor dit 

voorstel van resolutie goed te keuren. 

 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 

 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 

 

19.03  Vanessa Matz (Les Engagés): J'ai pairé 

avec M. Ben Achour. 

 

19.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Ik heb een 

stemafspraak met de heer Ben Achour. 

 

19.04  François De Smet (DéFI): J'ai pairé avec 

M. De Maegd. 

 

19.04  François De Smet (DéFI): Ik heb een 

stemafspraak met de heer De Maegd. 

 

19.05  Peter De Roover (N-VA): Mmes Van 

Bossuyt et Van Vaerenbergh et M. Van der Donckt 

ont pairé avec Mmes Verhelst et Gabriëls de l'Open 

19.05  Peter De Roover (N-VA): De dames Van 

Bossuyt en Van Vaerenbergh en de heer Van der 

Donckt hebben stemafspraken met de 
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Vld et Mme Reynaert de Vooruit. 

 

dames Verhelst en Gabriëls van Open Vld en 

mevrouw Reynaert van Vooruit. 

 

20 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Dries Van Langenhove sur 

"L'afflux de réfugiés ukrainiens" (n° 271) 

 

20 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Dries Van Langenhove 

over "De vluchtelingenstroom uit Oekraïne" 

(nr. 271) 

 

La présidente: Cette interpellation a été 

développée en réunion publique de la commission 

de l'Intérieur, de la Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives du 16 mars 2022. 

 

De voorzitster: Deze interpellatie werd gehouden in 

de openbare vergadering van de commissie voor 

Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken van 16 maart 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 271/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Dries Van Langenhove; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. Jan Briers. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 271/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Dries Van Langenhove; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Jan Briers. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 79 Oui 

Nee 23 Non 

Onthoudingen 19 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 79 Oui 

Nee 23 Non 

Onthoudingen 19 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

21 Motions déposées en conclusion de 

l'interpellation de M. Reccino Van Lommel sur 

"Les conséquences économiques de la crise en 

Ukraine" (n° 266) 

 

21 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellatie van de heer Reccino Van Lommel 

over "De economische gevolgen veroorzaakt 

door de Oekraïnecrisis" (nr. 266) 

 

Cette interpellation a été développée en réunion 

publique de la commission de l'Économie, de la 

Protection des consommateurs et de l'Agenda 

numérique du 16 mars 2022. 

 

Deze interpellatie werd gehouden in de openbare 

vergadering van de commissie voor Economie, 

Consumentenbescherming en Digitale Agenda van 

16 maart 2022. 

 

Deux motions ont été déposées (MOT n° 266/1): 

- une motion de recommandation a été déposée par 

M. Reccino Van Lommel; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

M. Patrick Prévot. 

 

Twee moties werden ingediend (MOT nr. 266/1): 

- een motie van aanbeveling werd ingediend door 

de heer Reccino Van Lommel; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Patrick Prévot. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

21.01 Reccino Van Lommel (VB): Après la crise 

sanitaire, la guerre a éclaté en Ukraine. Nous 

sommes confrontés non seulement à une hausse 

des prix de l'énergie et des carburants, mais 

également à une augmentation générale du coût de 

21.01  Reccino Van Lommel (VB): Na de 

coronacrisis volgde de oorlog in Oekraïne. We 

worden daardoor niet alleen geconfronteerd met 

stijgende energie- en brandstofprijzen, maar ook 

met een stijgende levensduurte in het algemeen. 
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la vie. En dépit de l'indexation automatique des 

salaires, l'épargne s'évapore et les coûts salariaux 

augmentent. De surcroît, la croissance économique 

est beaucoup plus faible dans notre pays que chez 

nos voisins et nos taux d'inflation sont parmi les 

plus élevés de l'Union européenne. Nous risquons 

de connaître une stagflation, ce qui serait néfaste 

pour nos entreprises et nos concitoyens. C'est 

pourquoi j'ai déposé cette motion de 

recommandation afin de faire prendre les mesures 

nécessaires pour éviter une stagflation et préserver 

notre compétitivité et notre pouvoir d'achat. 

 

Ondanks de automatische loonindexatie verdampt 

het spaargeld en stijgen de loonkosten. Bovendien 

ligt de economische groei in ons land veel lager dan 

in onze buurlanden en behoren onze inflatiecijfers 

tot de hoogste in de EU. Mogelijk krijgen we te 

maken met stagflatie, wat nefast zal zijn voor onze 

bedrijven en onze burgers. Daarom heb ik deze 

motie van aanbeveling ingediend om de nodige 

maatregelen te doen nemen om stagflatie te 

vermijden en ervoor te zorgen dat onze 

concurrentiekracht en onze koopkracht op peil 

blijven. 

 

La présidente:  

 

De voorzitster:  

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 78 Oui 

Nee 39 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 120 Total 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 78 Oui 

Nee 39 Non 

Onthoudingen 3 Abstentions 

Totaal 120 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, la motion de recommandation est 

caduque. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervalt de motie van aanbeveling. 

 

22 Amendement réservé au projet de loi 

contenant le deuxième ajustement du Budget 

général des dépenses pour l'année budgétaire 

2022 (2523/1-4) 

 

22 Aangehouden amendement op het 

wetsontwerp houdende de tweede aanpassing 

van de Algemene Uitgavenbegroting voor het 

begrotingsjaar 2022 (2523/1-4) 

 

Vote sur l'amendement n° 1 de Vanessa Matz à 

l'article 2. (2523/4) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 46 Oui 

Nee 70 Non 

Onthoudingen   5 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 1 van Vanessa 

Matz op artikel 2. (2523/4) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 46 Oui 

Nee 70 Non 

Onthoudingen   5 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 et les tableaux annexés sont adoptés. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en zijn 

artikel 2 en de bijgevoegde tabellen aangenomen. 

 

23 Ensemble du projet de loi contenant le 

deuxième ajustement du Budget général des 

dépenses pour l'année budgétaire 2022 (2523/3) 

 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 72 Oui 

Nee 44 Non 

Onthoudingen   5 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

23 Geheel van het wetsontwerp houdende de 

tweede aanpassing van de Algemene 

Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2022 

(2523/3) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 72 Oui 

Nee 44 Non 

Onthoudingen   5 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 
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loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

24 Amendement réservé à la proposition de 

résolution visant à interdire l'importation de 

trophées de chasse de certaines espèces 

animales (2486/1-5) 

 

24 Aangehouden amendement op het voorstel 

van resolutie met het oog op een verbod op de 

invoer van jachttrofeeën van bepaalde 

diersoorten (2486/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 2 de Kurt Ravyts à la 

demande unique. (2486/5) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja  16 Oui 

Nee  84 Non 

Onthoudingen  19 Abstentions 

Totaal 119 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 2 van Kurt Ravyts 

op het enig verzoek. (2486/5) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja  16 Oui 

Nee  84 Non 

Onthoudingen  19 Abstentions 

Totaal 119 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté.  

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

25 Ensemble de la proposition de résolution 

visant à interdire l'importation de trophées de 

chasse de certaines espèces animales (2486/4) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 121 Oui 

Nee   0 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

25 Geheel van het voorstel van resolutie met het 

oog op een verbod op de invoer van 

jachttrofeeën van bepaalde diersoorten (2486/4) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 121 Oui 

Nee   0 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 121 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de résolution. Il en sera donné connaissance au 

gouvernement. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 

aan. Het zal ter kennis van de regering worden 

gebracht. 

 

26 Amendements et articles réservés du projet de 

loi portant réduction de charges sur le travail 

(2522/1-5) 

 

26 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp houdende verlaging van lasten 

op arbeid (2522/1-5) 

 

Vote sur l'amendement n° 14 de Marco Van Hees à 

l'article 2. (2522/5) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 40 Oui 

Nee 73 Non 

Onthoudingen 9 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 14 van Marco Van 

Hees op artikel 2. (2522/5) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 40 Oui 

Nee 73 Non 

Onthoudingen 9 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 20 de Sander Loones cs 

à l'article 3. (2522/5) 

 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 20 van Sander 

Loones cs op artikel 3. (2522/5) 
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(Stemming/vote 8) 

Ja 38 Oui 

Nee 70 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 118 Total 

 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 38 Oui 

Nee 70 Non 

Onthoudingen 10 Abstentions 

Totaal 118 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 3 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 3 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 21 de Sander Loones cs 

à l'article 4. (2522/5) 

 

Stemming over amendement nr. 21 van Sander 

Loones cs op artikel 4. (2522/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  8) 

 

(Stemming  8) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 4 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 4 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 22 de Sander Loones cs 

à l'article 5. (2522/5) 

 

Stemming over amendement nr. 22 van Sander 

Loones cs op artikel 5. (2522/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  8) 

 

(Stemming  8) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 5 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 5 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 23 de Sander Loones cs 

tendant à insérer un article 5/1(n).(2522/5) 

 

Stemming over amendement nr. 23 van Sander 

Loones cs tot invoeging van een 

artikel 5/1(n).(2522/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  8) 

 

(Stemming  8) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 15 de Marco Van Hees à 

l'article 6. (2522/5) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 8 Oui 

Nee 114 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 15 van Marco Van 

Hees op artikel 6. (2522/5) 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 8 Oui 

Nee 114 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 6 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 6 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 16 de Marco Van Hees à 

l'article 8. (2522/5) 

Stemming over amendement nr. 16 van Marco Van 

Hees op artikel 8. (2522/5) 
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Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  9) 

 

(Stemming  9) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 8 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 8 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 17 de Marco Van Hees à 

l'article 9. (2522/5) 

 

Stemming over amendement nr. 17 van Marco Van 

Hees op artikel 9. (2522/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  9) 

 

(Stemming  9) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 9 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 9 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 18 de Marco Van Hees 

tendant à insérer un article 9/1(n).(2522/5) 

 

Stemming over amendement nr. 18 van Marco Van 

Hees tot invoeging van een artikel 9/1(n).(2522/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  9) 

 

(Stemming  9) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 19 de Marco Van Hees à 

l'article 10. (2522/5) 

 

Stemming over amendement nr. 19 van Marco Van 

Hees op artikel 10. (2522/5) 

 

Peut-on considérer que le résultat du vote 

précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 

 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 

voor deze stemming? (Ja) 

 

(Vote  9) 

 

(Stemming  9) 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 10 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 10 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 24 de Joy Donné cs à 

l'article 42. (2522/5) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 31 Oui 

Nee 74 Non 

Onthoudingen 17 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 24 van Joy Donné 

cs op artikel 42. (2522/5) 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 31 Oui 

Nee 74 Non 

Onthoudingen 17 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 42 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 42 aangenomen. 

 

27 Ensemble du projet de loi portant réduction de 

charges sur le travail (2522/4) 

 

 

27 Geheel van het wetsontwerp houdende 

verlaging van lasten op arbeid (2522/4) 
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(Stemming/vote 11) 

Ja 73 Oui 

Nee 31 Non 

Onthoudingen 18 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja 73 Oui 

Nee 31 Non 

Onthoudingen 18 Abstentions 

Totaal 122 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

Scrutin (continuation) 

 

Geheime stemming (voortzetting) 

 

28 Nomination du greffier du Comité P – Résultat 

du scrutin 

 

28 Benoeming van de griffier van Comité P –

 Uitslag van de geheime stemming 

 

M. Jean De Meyer a obtenu 114 voix. 

 

De heer Jean De Meyer heeft 114 stemmen 

gekregen. 

 

M. Koen Gorissen a obtenu 4 voix. 

 

De heer Koen Gorissen heeft 4 stemmen gekregen. 

 

M. Jean De Meyer ayant obtenu la majorité absolue 

est nommé greffier du Comité P. 

 

Aangezien de heer Jean De Meyer de volstrekte 

meerderheid heeft gekregen, wordt hij benoemd tot 

griffier van het Comité P. 

 

29 Nomination du greffier du Comité R – Résultat 

du scrutin 

 

29 Benoeming van de griffier van Comité I –

 Uitslag van de geheime stemming 

 

M. Jean De Meyer a obtenu 0 voix. 

 

De heer Jean De Meyer heeft 0 stemmen gekregen. 

 

M. Frédéric Givron a obtenu 100 voix. 

 

De heer Frédéric Givron heeft 100 stemmen 

gekregen. 

 

M. Koen Gorissen a obtenu 2 voix. 

 

De heer Koen Gorissen heeft 2 stemmen gekregen. 

 

Mme Nathalie Patouossa a obtenu 20 voix. 

 

De heer Nathalie Patouossa heeft 20 stemmen 

gekregen. 

 

M. Frédéric Givron ayant obtenu la majorité absolue 

est nommé greffier du Comité R. 

 

Aangezien de heer Frédéric Givron de volstrekte 

meerderheid heeft gekregen, wordt hij benoemd tot 

griffier van het Comité I. 

 

30 Projet de loi portant confirmation de l'arrêté 

royal du 5 mars 2021 portant modification de 

l'arrêté royal du 29 mars 2012 fixant les règles de 

détermination du coût de l'application des tarifs 

sociaux par les entreprises de gaz naturel et les 

règles d'intervention pour leur prise en charge 

ainsi que de l'arrêté royal du 29 mars 2012 fixant 

les règles de détermination du coût de 

l'application des tarifs sociaux par les entreprises 

d'électricité et les règles d'intervention pour leur 

prise en charge (2554/3) 

 

30 Wetsontwerp tot bekrachtiging van het 

koninklijk besluit van 5 maart 2021 tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 29 maart 2012 tot 

vaststelling van de regels voor het bepalen van 

de kosten van de toepassing van de sociale 

tarieven door de aardgasondernemingen en de 

tussenkomstregels voor het ten laste nemen 

hiervan en het koninklijk besluit van 29 maart 

2012 tot vaststelling van de regels voor het 

bepalen van de kosten van de toepassing van de 

sociale tarieven door de elektriciteitsbedrijven en 

de tussenkomstregels voor het ten laste nemen 

hiervan (2554/3) 
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(Stemming/vote 12) 

Ja 118 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 118 Total 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja 118 Oui 

Nee 0 Non 

Onthoudingen   0 Abstentions 

Totaal 118 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

31 Adoption de l’ordre du jour 

 

31 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 21 h 05. Prochaine séance le 

mercredi 30 mars 2022 à 14 h 15. 

 

De vergadering wordt gesloten om 21.05 uur. 

Volgende vergadering woensdag 30 maart 2022 om 

14.15 uur. 

 

 


